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జే నా న్ఫన్షధ త్రో శరమ్‌ 
సమం వ్యగ్రోము నే జేన్ష్వ 
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నిహాస్తాం దురితాని వః! 
వృరములు దహించుకరకు శంభుండు వింట 
శరము సంధించువేళశను సమముగొనో 


శిండుకన్నులు వ్య(గమై యుండ్క నిటల 
లోచనము మించి వెల్లుచు (బోచునుమ్ను! 


అరిని వధియించువేశ రక్తారుణ మయి 
కుటిల మైన నృసింవుని పటుకర రుసా 
పాళియును దృష్టియును మోదుపాసములను 
మించు కారుణ్యమున విదళించు గాక! 


భారికరత్నదత్తుల కథ 


నరవావానదత్తుడు భార్యానహీతముగా కౌశాంబిలో నుఖణయుగా 
ఉన్నాడు, ఒకనాడు అతడు తండ్రితోకూడా ఆస్థానములో ఉన్న ప్వుడు 
రత్న దత్తు డనే వర్తకుడు వచ్చి రాజాజ్ఞ పొంది నమస్కరించి ఇలా విన్న 
వించినాడు. “జీవా మననగరములో నసుధరు డనే దరిద్రుడు బగువ్సులు 
శ్ర 
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కిద! జోనూ ఉంటాడు  ద్రిప్తుడు వాడు అన్న పాపల 
కము. లేకుండ వోయిగా ఉంటున్నా డు, వాళ్టో చూడకా. ముచ్చట 
"వేసింది, వాక్టో మాయింటికి తీసుకొనిపోయి తప ప్పళాగించి ౩ క్‌ బు ఎక. రది 
pe “ రాజపౌాధ బ్యారయున రత్న ఖచిత మైన క క చేయము 
నాకు లంభించిండి, కడీయమునుంచి రత్నాలు పెకల్లి వికయించినానుం 
హీరణ్యగుస్హ్ర డే వ రృకుడు లత్స్షదీనారములిచ్చి కంకణ ము కొన్నా తూ, 
అధనమువల్ల వోయిగా జీవిస్తున్నాను అని పలికి వలినవారి సేపన్న్న 
అకడియమును మూవీనాడు, నేను వలినవారికి మనవి చేసుకోగా ను 
వత్స రాజు వొన్జో వణిజున్హై రప్చిం-దినాడు, 

ఊ చేగించ్రులో రాజు చేతినుంచి కడియము జూరి పడిపోయిందని 
జ్ఞాపకము వచ్చింది. రాజు సముఖములో సభ్యులు “కవప్వుర్రా! రాజ్య 
జేరున్న ఈకడియము నీకు దొరికితే ఎందుకు తెలియ: లేదు” 
అని అడిగినారు. ఆదర్శిదుడు “అయ్యలారా నేను et వేసా 
ఫొట్టపోనుకొ] నే వాణ్ణి, 'రాజుగారిపేరు కడియముమిద ఉన్నట్టు నొక 
ఎలా తెలుస్తుంది? డార్మిద్యములో బాధ పడుతున్న నార్ల కనక కడి 
యము దొరకగానే అప్టేపెట్టుకొన్నాను. అని సమాధాన మిచ్చిసాడు, 
అంతట నభ్యులు వర్త కనిమాద నేరము మోవీనారు. “నేను సమమైన 
ఖదీ దిచ్చి బజారులో కొన్నాను. రత్న ముమిద రాజనామావశ్ష రాలు 
లేవు, ఖరీకులో ఏడు అయిదనువేలు తీసుకు వెళ్ళినాడు, క్రక్షి_నవి 
నానద్దకే ఉన్నవి” అన్నాడు హీరణ్యగుస్తు కు ఆమాటలకు ..” 
రాయణును నమ్మ తించి *ఇందులో ఎవరిదోవము లేదు, అక్ష? 
లేని దర్శిదుడు అహ దరిదులు వొంగతనముకూడా వ 
వేతికి చిక్కిన దానిని ఎవరువిడిచి పెట్టు తార”. ఈనర్శకుడు తగిన 
ఖవీదిచ్చి రత్నము కొన్నాడు కాబట్టి ఇతని దోవమూ. వేదు 
అన్నాడు, నుహోమాత్యునిమాటలు నత్సే రాజు అంగీకరించి, కూలి ౫ జసు 
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పుచ్చుకొన్న అయిహువేలు వ ర్రకునికి ఇచ్చి, ఆరత్న ము తీసుకొని కూలి 
వాని వద్దనుంచి. కడియమును (గహించి వాళ్ళకు సెలవిచ్చినాడు, 
భయము తీరి భారిశుకు వెళ్ళినాడు. “నమ్మినవానికి (దోవాము తలపెట్టిన 
వీడు మహోపాపి అని వశ్చరాజు రత్న దత్తుని గురించి మనస్సులో వన 
| ఆజ 
గిం చిన ప్పశిక్ర సందర్భాన్ని బట్టి ఎకి ఆదరము నటించినాడు, 
ఈ రకా 





ఖు ద భట ము 
వారు వెళ్ళిపోయినత ర్యాత వసంతీకుడు రాజుసన్నిధికి చేరి “దైవోప 
హొతులకు అర్థములభించినప్పటికీ నిలవనే నిలవదు. ఈ భారికునికి అయి 
నష్టే భృదఘటవృత్తాంతము కూడా అయింది. పొటలిపుత్రములో 
పూర్వము శుభదత్తుకు అనేవాడు కలు కొట్టి జీవించేవాడు. (ప్రతి 
డినమూా అరణ్యములో వంట చెరుకు తెచ్చేవాడు, ఆనాడు అడివిలో 
బాలాదూర ప్రే స్టానిక్రీ వెళ్ళినాడు, దివ్యాభరణవస్త్రాదులు భరించిన 
యతులు నలుగురు వాడికి దై వవశాత్తు కనపడ్డారు. వాడు భయపడే 
సరికి యక్షులు వానిభయము పోగొట్టి విశీషూలు అడిగి తెలుసుకొని 
సంతుష్ట చిత్తు లై “భద, నీవు ఇక్కడ మాదగ్గరనే పనులు చేస్తూ ఉండు, 
సీయింట్లోకి కావలసిన వన్నీ తేలికగా సమకూర్చి సంరశ్రీ సాము 
ర్యా ముల్‌ 
అన్నాడు. శుభదత్తుడు అంగీకరించి వారివద్ద నే ఉండీ స్నానపానాొది ఉప 
వారాలు వేసీనొడు. భోజనసమయ మయింది. కుండను యక్షులు వాడికి 
చసరాపీంచి 'ఈభ పులు ములోనంచి ఆవోరము మొకువడ్డంచు” అన్నారు 
గ స మాచి పొడు సంజేహిస్తూ ఉంటే వారు నవ్వుతూ. “శుభ 
దత్తా సీకు తేలియదు. కుండలో చెయ్యి పెట్టి చూడు. వవి కోరి తే 
అవి వేళికి అందుతీవి. ఈఘుటము కామ(పదమునుమి అని చెప్పినారు. 
వాడు ఘటములో చెయ్యి పెట్టేసరికి కావలసిన ఆహారపానీయము లన్నీ 
గన బోర! ఫోజినము"పెట్టి ళేను భుజించి యట్లులకు భయ 
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తొ ఉపచారములు వేస్తూ వాడు అక ue ఉంటున్నా డు, కాని 








కుటుంబవిషయమె కనన. డయినొడు. యక్షులు కొలలో 
మెలా అవాలని 





అశనికటుంబాన్ని ఓచార్చినారు. అంతా సుఖంగా ఉంటున్నారు. 

ఇలా మాసము గ డీచినత ర్యాత యక్షులు శుభ్ర దత్తునితో క్ట భక్తి 
ఢ్రద్దలకు మెచ్చినాము,” నీకు వీవుయినా కావలి స్తే అడుగు, ఇస్తాము” 
ట్ర అన్నాడు. “మోకు నిజంగా సంతుష్టి కలిగితే ఈభద్రఘటం నాకు దయ 
చెయ్యండి అన్నాడు వాడు, “దీన్ని సీవ్రు కాపాడుకో లేవు, ఘటం 
పగిలిందా ఖు నిలవదు. కాబట్టి ఇం కేవర మైనా కోరుకో అన్నారు 
వారు. వాడు ఇంకేమి కోరక మొండిపట్టు పట్టడంవల్ల భో ద్రభఘుటమే 
వాడికి ఇచ్చినారు. శుభదత్తుడు వారికి ప్రణామము వేస్కీ ఘటము తీసు 
కొని ఇంటికి వెళ్ళిపోయినాడు, బంధున్రులు అతనిని చూచి సంతోవ, 
పడ్డారు. వాడు చుట్టాలను భోజనానికి పిలిచి, ఘట(ప్రఫావంవల్ల అంద 
రికీ మడ్రసో జేకభోజనము పెట్టినాడు. జాగ్రత్త్రకోసము భద్రఘటాన్ని 
తనయింట్లో మామూలు కుండలమధ్య చాచినాడు. కొంతకాలను 
సుఖంగా ౫డీచిండి. ఒకనాడు వాడు తౌొగి ఉండగా బంధువులు నీ న్‌ 
విశ్యర్యమూ, భోగవమనూ ఎలా లభ ఖ్టమేనవి అని అడీగారు. అఆమూరుడు 
జవాబు చెప్పక మదమత్తుడై భద్రభుటాన్ని తీసి బుజాన పెట్టుకొని 
నొట్యనసు  (ప్రారంభించినాడు. మత్తువల్ల నాట్యములో వాని కాళ్ళు 
షష్ట స కుండ బుజముమీోొదనుంచి జారి నేలమోదపడి ముక్కలు 
ముక్కలుగా విచ్చిపోయింది, ఆముక్క లన్నీ వెంటనే కలుసుకొని 
ఖా వర్చడ్డవి; భద్రఘటము యత్షల దగ్గిరికి ఎగిరి పోయింది, 
పాడు చాలా దుఃఖంచినాడు, వానికి యధా ప్రకారంగా దారిద్ర్యము 
టుకొన్న ది, డార్భాగ్యులు తమకు ఎలాగో లభించినఅర్థమును పొనొది 
బోపాలవల్ల రశ్నీంచుకో లేక కోలుపోతారు, 


తా క అ చెప్పిన భ(దభుట కథ విని వత్సరాజు స్నా నభోణ 




















నాడులకు లేచినాడు. కుమారుడు తండ్రిని అనుసరించినాడు. 

ఆర్మాతి నరవావహానదత్తునికి నద పట్టలేదు, తక్కిన మంత్రులు 
అందరూ వింటూ ఉండగా మరుభూతి జీవా దానీసంగ మేచ్చచేత 
అంతఃవురమువూట మిరు తలపెట్టలేదు. దానిని పిలిపించలేదు. మికు 
లీలా నిద పట్టుతుంది] వాళ్ళసంగతి తెలిసికూడా వేశ్యలవివయంలో 
ఇంకా మోకు ఆన క్రి పోలేదు, వేశ్యలకు సచ్భావ మచేదే ఉండదు. 


నుర్ముటను కథ 


సంపత్సీమృద్ద మైన చిత్రకూట మవోనగరములో ధనవంతు డైన 
రత్నవర్శ అనే వణిక్పుంగవుడు ఉండేవాడు. ఈశ్వ రారాధనవల్ల 
పుట్టిన కుమారునికి ఈశ్వరవర్శ అని ఆయన పేరు పెట్టినాడు, 
(క్రమంగా విద్యాభ్యాసము చేసి యావనారంభములో ఉన్న కుమారుని 
చూచి రత్నీవర్శ ఇలా ఆలోచించినాడు; “ధనికులై యావనమచాంభు 
లైనచారి ధన (ప్రాణాలు హరించమని విధి నిర్మించిన యంత్రము 'వేళ్య, 
కాబట్టి వేశ్యల మాయలలో పడిపోకుండా ఉండడానికి వేశ్యాతంత్రము 
నేర్పేందుకు ఎవరైనా వేశ్యమాతవద్ద నా కుమారుని అప్పగిస్తాను” 
శఈ(ప్రకారముగా యోచించి యమజిహవ్యూ అనే కుట్టని (వేశ్యమాత) 
యింటికి వుత్రనహితంగా వెళ్ళినాడు, “పెద్దడాడలు పొడుగాటి పళ్ళు 
చప్పీడిముక్కు. కేల వేశ్యమాతీ కనబడ్డది, ఆ సమయాన ఆమె 
కుమా _ర్రెతో ోబిజ్ఞ్యా ధనమువల్ల నే అందరికీ గౌరవము. విశీషీంచి 
'వేళ్యకు విత్తమువల్ల నే ఆదరము, అనురాగముంకే వేశ్యకు ధనము 
లభించదు. కాబట్టి వేశ్య, అనురాగము విడిచిపెట్టాలి. నేర్పు గలనటివతె 
అది మిభ్యానురాగాన్నే చూపాలి, పథమంలో అనురాగము నటించి 
సీటుని రంజించి తీ ర్యాత్‌ అతీని ధనాన్నీ పిండుకోవాలి, వట్టిపోయినో 
తర్వాత వానిని విడిచిపెట్టాలి. వానికి ధన్యప్రాక్తీ అయి'ే మళ్ళీ వానిని 
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వళి నమఫొవనముత్‌ ఉండాలి ధనమే పరమార్ల క్రముగా న యాలి 


అని బోధ వేస్తున్న దె, వచ్చిన రన్నవర్శ కు వైళే ననా సత్యము 
బాకు దది 


మనీ కు రత్న వర్శ కుమారుని జే కలీ రాలా 
౫*ణికాకళ బోధించు. వీడు అందులో నేర్పరి కొ బాలి. 
రక్త వెయ్యిదీనారా లిస్తాను” అని పలికివాడుం వేళ స్యా త్రీ 
Sa WP RL” nT ర అక pa ర 

సుల్ల రలుగి డై కుట్టనికి డీవారా లిచ్చి రత్న వర్ణ కుమారుని 


వెళ్ళినాడు. ఈశ్యరవర్శ్మ వేశ్యాకళలు సంవళ్చీరములో గాఅభ్యసించీనాడు, 





శఇక్వరః నర్సు ఒకనాడు తండ్రితో “నాయన్క్యా ణం చే అదరము, 
కీ రి కలుగతవి” అన్నాడు. తండ్రి నంతోషించి వ్యా పారార్థము 
కుమారునికి అయిదుకోట్ల ధన మిచ్చినాడు. ఈశ్వర సర్మ సుముపాూూ 
రాన నువక్ష్యద్వీపానికి బిడారులతో పాటు ప్రయాణమయినాడు. (త వలో 
కాంచనవురము. వెలుపలి ఉద్యానవనములో దిగీ స్నానపానాదు 
లయిన తీర్యాళ నగరములో వినోదాలు చూడబోయి ఒకానొక 
“జీవాలయములో (పవేళించినాడు, సుందరి అనేనటి అప్పుడు నాట్యము 
జీన్తున్న ది, చానిని చూచీ చూడకముం జే ఈశ్వరశర్శ మోవోవిష్షు 


డయినాడు, అతీడు 'వేశ్యవద్ద నేర్చినక భ మేదోనన పోయిందో తెలి 





యదు, తర్వాత చెలికానిద్యారా తన అభిలాప. నివేదిస్తే సుందరి 
థన్యుశాల నయినా నని సమ్మతించింది. 

ఈశ్యరవర్శ తననివాసములో నివుణు లైన భాండరతకులను నిలిప్కి 
నుందరీసౌథానికి వెళ్ళినాడు, దానితల్లి మకరకటి సమయోచిత మైన 
bt el అతనిని ఆ Medea Seal సవ 
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' అనుభవీంచినొడు, (పాతఃకాలాన ఇాథ్తాను రాగము చూపుతూ 
శన" అ మును విడవలేకుండా ఉన్న నుందరిని ఈక్యరవర్శ విడవలేక 
పోయినాడు. రెండురోజులలో దానికి ఇరవై యెదు లక్షల వెలగల బంగా 
రవవా రొత్నాలూ ఇచ్చినాడు. “నాకు చాలా థధనమున్నది, నీవంటి 
వాడు నాకు లభ్యము కాలేదు, నీవే లభ్య మయినప్పుడు నాకు ధన 
ముతో వమిపని?” ' అని నుందరి స్వీకరించలేదు. చానితల్లి మకరకటి 
వచ్చి “అమ్మాయి ఈ మనసంపద యావత్తూ ఈయన దే. అందులో 
ఈ నాసముకూడా కలివీ తర్యాత తీసుకోని. ఇందులో నష్ట మేమిటి? 
అని బోదెంచింది. తల్లి బలవంతముమిోద (గ్రహించినట్టు (గ్రహించింది 
ఆ ధనము, ఆ మందు సుందరి(వేమ నిజమని నమ్మి, డాని సౌందర్య 
స్వ, “హాల స మతికోలోయి దానియింట్లో శెండుచెలలు గడీపినాడూ, 
అవ్ఫటికీ దానికి "రెండుకోట్ల నంవద ల మొయిలు 

అతనిస్నే హితుడు అర్థదత్తుడం వచ్చి ఈ వ్యవహారము యావత్తూ 
(గహించి రహన్వముగా SD, చేక్యయూథ నేర్పినవిద్య న మయా 
నికి ఉపయోగించలే బే! వారాంగనానురాగము వాస్తవమని నీవు నమ్ము 
తున్నావు, ఎండమావులలో సీరు ఎంతనిజము! సీధనము యావత్తూ 
అయిపోకముంటబే ఇక్కడినుంచి బయలు జేరడము (పథ నృము. ఈసంగతి 
తెలి స్తే బవూనాయన నిన్ను తమించడు” అని బోధించినాడు, 

“సవ చెప్పింది నిజమే. వేశ్యలకు (చేవు ఉండదు, అయితే సుందరి 
సంగతి జేరు. తణమా(డీమైనొ నన్ను చూడక పోలే నుందరి నిజంగా 
(పాణాలు విడుస్తుంది. మన(పయాణము తప్పనిసరి అయితే నీవే వెళ్ళి 
సుందరిని ఒప్పించు” అన్నాడు ఈశరవర్శ. అర్దదత్తుడు వెళ్ళి మకర 
కటి ఈశ్యరవ వర్గ సమయములో ఉండగా “సుందర్‌, స్‌కు ఈశగ్థర వర్మ 
మోన అసాధారణ వేను అని నాకు తెలుసును అప్పూడు వ్యాహా రార్థము 
ఈశ్ళరవర్శ సువర్ణ ద్వీపము వెళ్ళవలసి వచ్చింది. అక్కడ ధనము సంపా 
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జన్మాల. క్షత న దణ సీవడ్డ జీ ఉంటాడు, (వస్తుతం తీ 
ప అన్న డుం నుందరి కన్నీళ్ళతో ఈశ్వ్యరవర్శు శే 
వి చెప్పగలను! సమస్తమూ మీకే “తెలుసు. మిాయిస్ట.ం 
+ నాొకర్శ ఎలావుంకు అలా జరుగుతుంది” అని 
దార త్రో పలికింది. “పిల్లా, వీడవతోకు, వ్యవహారము చక్క బెట్టు 
కొని వచ్చి సీ పియుడు కాళ్య శ్రముణగా సీవద్ద జే ఉంటాడుతే” అని తల్లి 
కు కూల ను శ్పీజార్చిం ద 

తర్వాత కల్లి కూతురు ఆలోచించి పన్నాగము పన్నినారు. ఈశ్యర 
నర్శ వెళ్ళవలసిన మార్గములో పాడుపడ్డ బౌవి ఉన్నది. అందులో 
గట్టివల నమ్మక మైన వారిచేత కట్టించి తాను ఆవోరాదులు తగ్గంచి 
నృత్య నీతొాదులు పూర్తిగా మూనిజేసి దుఃఖము నటిస్తున్న నుందరీక్షి 
తనమివ చాలా (పేమ ఉన్నదని వణీక్కు.మారుడు నమ్మి దానిని 
సంతోవపెట్టడానికి బహువిధాల (ప్రయ త్నాలు చేసినాడు. 

తన న్నే హితుడు నిర్ణయించిన రోజున ఈశ్వరవర్శ (పయాణ మయి 
నాడు, అతేడు బయిలు చే శేటప్పుడు వేళ్యమాత మంగళ కార్యము జేసింది. 
తల్లి ని వెంట బెట్టుకొని సుందరి ఈశ్వరవర్శ శ వెనుక కన్నీ రువిడుస్తూ నూతీ 
వరకూ వెళ్ళి అందులో దూకింది. డానితల్లి పరిజనులూ కోలావాలము 
చేశారు. ఈశ్వరవర్శ మిత్రులతో సహో వెనుకకు తిరిగివచ్చి నూతిలోపడ్డ 
సుందరిని చూచి మూర్చపోయినాడు, మకరకటి విశ్యాసపాత్రులను 
నూతిలో దిగ మన్నది, వాళ్ళుదిగి సుందరి (ప్రాణాలతోశే ఉన్నది అని 
శీకలు వేశారు తర్వాత తాళ్ళు కట్టిన మంచములో నుందరిని కకూర్చో 
బెట్టి బయటికి తీసినారు. అది కొంత చేవు చనిపోయినట్టు కనబడి కొంత 
సేపటికి ఈశ్వరవర్శ పలకరిస్తే (పత్యు త్రరమిచ్చింది. అతను (పయాణము 
మానుకోని దాని (పేమను నమ్ముకొని దాని యింటి్తే వెళ్ళి మళీ 
4 ds వమూశ్షే తీలపెట్టలేదు, ఇలా కొన్నాళ్ళు గడిచినవి, 
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ఒకనాడు, లక్షదశ్తుడు అతనితో “బత్రమా, ఎందుకు డిపో తావు! 
బావిలోపడ్డ మా('తొన దాని ప్రణయము నిజ మని నమ్మావచ్చునా! 
వేశ్యలు కనటోపాయాలలో గట్టివారు. సీధనమంకా తగులబడిపోయిన 
తరాగత మోానాయనకు ఏమి సమాధానము చెపు కౌవు? అతర్వాత 
ఎక్క డికి వెళ్ళు తావు! కాబట్టి ఇకనెనా ఇక్కడనుంచి వంటనే బయలు 
చేరడం భావ్యము” అని హితబోధ చేసినాడు, ఈక్ళరవర్శ వినక ఆమాస 
ములో తక్కిన ధనమంతా వారాంగనకు సమర్పించాడు. నిర్ధనహీను 
(జైన వణిక్కు_మారుణ్ణి ఒకనాడు మెడపట్టి బయటికి నెట్టించింది వేశ్యమాత, 

అర్ధద త్తప్రభృతులు తమ పురమునకు వెళ్ళి ఈ వృశ్తాంతము 
యావత్తూ రత్న వర్శకు తెలిపినారు. ఆయన ఇాలొా విచారపడీ వేశ్య 
మూత యమజివ్యాదగ్గిరికి వెళ్ళి సంగతి వివరించి కకీన్ట్ర నాకుమారునికి 
నేర్సినవిద్యకు ఇదీ ఫలితం! మకరకటి బవాు తేలికగా వాళ్లో మోస 
గించింది . అన్నాడు. మోాలఅచబ్చాయిని ఒకసారి ఇక్కడకు రప్పించండి. 
ఆయన ధనము యావత్తూ తిరిగి వచ్చేటట్టు చేస్తాను” అన్నది. యమ 
జిహ్య తరాత రత్న వర్ణ అర్గదత్తుని వేలికి కొంత ధన మిచ్చి ముంచి 
మాటలతో తనకుమారుని తీనుకురమ్ముని కోరినాడు, అతను బయలు 
జేరి కాంచనపురము వెళ్ళి ఈశ్వరవర్శకు ఇంటి సంగతులు జెప్పి 
'మితీన్యూ నామాట వినకపోయితివి. వేశ్యలను ఇసుకను ఎవడు నమ్ము 
తొడు? అయిదుకోట్లు పోయినవి, జక సగర! పయాగముకూడా అయింది; 
అయిపోయింది, ఇక మూనాయన వద్దకువచ్చి కోపశాంతి ౫ చెయ్యడము 
మంచిది అని భోధించినాడు, అతను బయలుబేరి వచ్చి తండ్రి కాళ్ళ 
మీదపడి క్షమాపణ వేడినాడు. రత్నవర్శృ కొడుకును యమజివ్యావద్దకు 
తీసు నుకు వెళ్ళినాడు, 

కథ యావత్తు విని యవనుజిహ్యూ నాదే ఫారపాటు. ఈమాయను 
గరించి నేను చెప్పలేదు, మకరకటి అనూతిలో వల కట్టించింది. నుందరి 
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వ ఏ చశచచెా 2 తెప్పించింది. జానిపేకు ఆలముం డొని 
మొదట శెండువేల డీనారాలు పెట్టి మింగ మన్నది. కోతి నాగౌములు 
మింగింది. “నాయనా వీరికి ఇరవై వనికి ఇరద వారికీ అరవై చొప్పున 
దీనాశాలు ఇచ్చి వెయ్యి” అని వేశ్వమాతే వైవ్చేనదికి ఆలము తప్పూ 
తేకుండా నరిగా అలాగేచేసింది. యమజిహ్యూ కోతిసొమర్గ ప్రమునో వర్షించి 
ఈశ్యరవర్శత “ఈకోతిని తీసికొని సుందరి యింటికి చెళ్ళు. ముందుగా 
దీనిచేత చెండురోజులకు కావలసీనంతేడబ్బు మింగించు. నుందరి చూచే 
టప్పుడు దీవారాలు ఖర్చులకు కోతిచెత ఇప్పిస్తూ ఉండు. నుందరి చింతా 
మణివంటి ఈఆలము తనకిమ్మని వాలా బతిమవూలుతుంది. తన నంపద 
యావత్తు కోతి నూల్వము కింద ఇస్త్థానంటుంది, వెంటనే వుచ్చుకొని 
శాంచనవురము విడిచిపెట్టి ఇక్కడికి రా” అని బాగా బోధవేసి ఆల 
మును అతని కిచ్చింది. 

రత్నవర్శ కొమారునికి కొంతధన మిచ్చినాడు. ఈశ్వరవర్శ కోేతితో 
నహః కాంచీనగరము వెళ్ళి తన ఆగమనవాొ ర ముందుగా తెలియ 
పరచి తర్వాత సుందరి యింటికి చేరినాడు. మిత్రుని యెదటనే నుందరి 
ఈశ్వర వర్మను శాగలించుకొని విలాసవేష్టలు జేసి సంతోషించి పెట్ట 
డానికి (పయత్ని ంచింది. అర్ధ్థదత్తుని తీనబసకు పంపి ఆలమును తెప్పించి 
“బాబా భేజనాదులకు మూడువందల దీనారాలూ తొంబూలాదులకు 
వందదీనా రాలు ఇస్తావా? అమ గారికి (మకరకటికి) వంద, (చాహ్మణు 
లకు వందపోగా వదివందలలో మిగిలినవి సుందరికి ఇయ్యి అని చెప్పి 
నాడు, ముందుగానే పదివందల దీనారాలు మింగినకోతి 'తెక్కొ_[వకా 
రము నాణెములు కక్కి. సక్రమంగా ఇవ్వవలసిన వారికి ఇచ్చి వేసింది. 
ఇలావదిహేనురోజులపాటు జరిగింది. ఈవింత చూచి తలీ కూతురూ 
క్లూడబలుకుకొన్నారు. ఇది చింతామణి కాని కోతి కళ రోజుకు 





కథావీఠము ౩ తరంగము 56 i 


వెయ్యిదీనారాలు ఇస్తున్న ది, ఇతను కోతిని మన కి సె అంతక ంకె 
కావలసిం బేవి? అని తల్లితో రహన్యముగా ఆలోచన వేసిన తర్వాత 
ఈశ్యరవర్య స ఖులా సాగా ఉన్న సమయముచూాచి సుందరి అతనితో 
“మోకు నిజంగా నామిద [పేమజింకే కోతిని నాకు ఇచ్చి నెయ్యెండి 
అన్నది. నీమీద నాకు ఎంత్యవేము ఉన్నప్పటి! ఇన్నడానికి వీలులేదు, 
ఈమర్క_ట మే మానాయనగారి సమస్త సంపదకూ మూలము. అందు 
వేత ఇవ్వడం పడదు” అన్నాడు వర గం “విాఅయిదుకోట్లూ మోకు తిరిగి 
ఇచ్చి వేస్తాను దీన్ని ఇన్వండి అని బతిళూలింది. సీసర్వస్యమే కాక 
కాంచననగర మంతొ ఇచ్చినా ఆలమును ఇవ్వడం అసాధ్యము” అని 
బెట్టుచేసినాడు వణిక్కు_మారుడు, “అమ్మకు నామోద కోపం వస్తే రానీ, 
నానమస్తమూ మీాకిస్తాను. కోతీనిమాత్రము ఇచ్చివేసి నన్ను అనుగ 
హించండి.” అని సుందరి అతని పొదాలమోాద పడ్డది. అక్కడనే ఉన్న 
అర్థ ద త్తాదులు “పోసి జాలా బతిమూ లుతున్న ది, చీమయి తే వీపి 
కోతినిఇచ్చి వెయ్యి” అని అతనికి బవహువిభాల బోధచేసినారు. మిత్రుల 
బలవంతము మోద ఈకశరవర్శ చివరకు సమ్మతించినాడుం 

నుందరి సంకుష్టురా లయింది. ఆరోజు జానితో ఖులాసాగా గడీివీ 
బాటుగా కోతిచేత రెంచుజేలదీనాొ రాలు మింగించి అవి సుందరికి ఇప్పించి 
దానిధనము యావత్తూ తీసుకొని -ఈశ్వ్యరవర్శ్న వెంటనే వ్యాపా రార్థము 
సువర్ణ దీగవము వెళ్ళినాడు, 

సుందరి చాలా సంతోవముతో అడిశేనరికి మొదటిరోజున కోతి 
వెయ్యిడీనానాలు ఆండవనాడు మరో వెయ్యిదీనారాలు ఇచ్చింది* 
మూడోరోజున ఎన్ని సార్లు అడిగినా కోతి ఏమి ఇయ్యకపో యేటప్పటికి 
కోపమువచ్చి సుందరిదాన్న్ని పిడికిటితో పొడిచింది. కోతి సుందరీ 
వముకరకటులముఖాలు వీక్తి గోళ్ళతో గీరింది, వృద్ధు రాలు బళ్ళు మండీ 
కరతో క్ర రమోొాద మోదింది, మర్కటము మరణించింది. ఆలము 
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అర్థమూ అన్నీ పోవడముశేక సుందరి తల్లితో కూడా (ప్రాణాలు విడవ 
డానికి నిక్చయించుకొన్న ది, ఇంతలో పౌరులు కొంతమంది ఏళ్ళ గోలవిని, 
గుమిగూడి మకరకటి ఎవనిని మోాసముచేసిందో వాడే మర్కటము 
తెచ్చి యిచ్చి బలేమోసము చేశాడు, తాను అఇకడబను టోవీ వేళా 
నని సంతోష్షీంచించే కాని తాను టోవీ పజేసంగతి కనుకో్క్క తేక. 


పోయింది బెగా అయింది. అని నవారు. కొంతమంది చేరి వాళ్ళ 











ప్రాణత్యాగవపయత్నము మానికించారు. 

ఈశ్వరవర్శ _ స్వర్షద్విపములో వ్యాపారము చేసి బాలా ధనము 
గణంచి నిజనగర మైనచిత్రకూటానికి వచ్చి తండ్రిని కలునుకొన్నాడు. 
రత్న వర్శ కుమారుని చూచి నంతోక్షించి జఉళ్చవము వేయించి యమ 
జివ్యాకు బవాుుమానము చేసినాడు, "ఈశ్వర వర్శ బుద్ధిగూర్చుకొని, 
వేశ్యాసంగతి విడిచిపెట్టి వివాహము బేనుకొని సుఖముగా ఉన్నాడు. 

'జేవా వారవిలాసినుల వృదయాలలో | వేమఉండదు. అంతా కవ 
టమేం కాబట్టి వారివాందు అనుచితము. 

ఈ(పకారము మరుభూతి "ప్పిన కథ విని నరవావానదత్తుడూ 
గోముఖాదులూ సమ్ముతించినారుం 


తరంగము: ౫2 
కువముుదిక 


తర్వాత నోముఖుడు కుముదిక కథ చెప్పినాడు. (ప్రతిష్థాన నగర 
ములో సింహావిక్రము డనే రాజ్యశేష్టునికి కరికేఖ రాణి, ఆమె మవో 
సౌందర్యవతి. ఆ రాజుడాయాదులు అయిదుగురు - మవోభటుడుు ఏర 
చావాువు, సుబావూువ్ర్కు సుభటుడు, (పతాపాదిత్యుడు అనేవారు మై న్య 
సమేతముగా వచ్చి నగరము ముట్టడించినారుం శతువులతో సాహూ 
'పాయము అవలంబించిన మంత్రిని విక మసింవూుకు నిరాకరించి తు ము 
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జరిగినది, 
మవాీభటాది న వఐవనుగురు ఒళ్కుసారిగా విక్ర మసింహూుుని చుట్టు 


నకు బయలు చే డు, “స నములకు ఘోరయుదము 
న రినా ఈభో రకు ష్ష్‌. టి 29 టై ర్‌ స్‌ 


ముట్టినారు. రాజు భీకరముశా డడెణప గాని అతని సైన్యము చెల్లా 
చెదరు కావడము (ప్రారంభించింది, ఇంతలో ఇరవిముర్యతి అనంతగుణుడు 
వచ్చి “మను న్యము పని అయిపోయింది. విజయము వట్టిది, బలవంతు 
లతో మిరు పోరుపెట్టుకున్నారు. ఇకనైనా నామాట విని యుద్ధరంగ 
ములో నుంచి అవతలికి పదండి, పరదేశము వెళ్టుదాము, జీవించిఉంళు 
శత్రువులను తర్యాత్‌ జయించవచ్చు అని బోధచేసినాడు. విక్రమ 
సింహుడు. వీనుగుదిగి గ్యరమెక్క మం|త్రితోకూడా వెళ్ళిపోయినాడు, 
మారువేషూలు వేసుకొని వారిద్దరూ (క్రమముగా ఉజ్జయినికి పోయి ధని 
కురా లయిన కుముదిక్‌ అనే వేశ్యయింటికి వేరినారు, 

అనుకోకుండా వచ్చినవారిని చూచి కుముదిక ఆలోచించి “ఇత డెవరో 
మహాపురుషుడు. తేజస్సువల్ల రా జేమో అనివిన్తున్న ది. ఈయనను 
స్వీకరి స్తే నాకోరిక నెరవేరుతుంది” అనుకొని వా రిద్దరికీ ఆతిథ్య మిచ్చింది, 
కొంతవి శాంతి తీనుకొన్న తరువాత కుముదిక రాజును చూచి చేవా, 
చేను ధన్యురాలను. (ప్రభోవునారు మాగ్భహము పవిత్రము చేసినారు, 
మోకు నేను క్రీత దాసిని, నాకు నూరువనుగుల్కు ఇరవై వేల గుర్రములు, 
రత్నములతో నిండిన ఫాండారము ఉన్నవి, ఈ మందిరసుతో సహో 
సమస్తమూ తమదిగా భావించాలి అని ఉభయులకూ ఉచితోప 
వారాలు వేయించింది. మిక మసీంవాుడు ఖన్ను డయినప్పటికీ కుముదిక 
వ్రేసేఉపవచారాలు స్వీకరిస్తూ మంత్రితో కాజా దానిఇ్తంటనే ఉన్నాడు, 
పైగా చానిధనము స్వేచ్చగా ఖర్చు పెడుతూ యాచకులకు కూడా 
ఇస్తున్నాడు. కుముదిక అందుకు విచారవడక సంతోవీ.ంచింది. దీనికీ 
నామోాద చాలా (పేమ అని ఆనందిస్తున్న రాజుతో మంత్రి రహస్యముగా 
“జీవా, వేశ్యలకు సద్భాపము ఉండదు. కుముదిక చూపే భక్తికి 
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హేకతువేమో తెలియడం లేదు అన్నాడు, 

“కుముదిక్‌ నాకోసం (పాణతాలయినా విడుస్తుంది. నకు ఏశాగిసం లేక 
వో తే దృష్టాంతము చూవిస్తాను. అని రాజు అన్నపానాదులు తేగ్గించి 
కొన్నాళ్లకు బాగా చిక్కిపోయి ఒకనాడు చచ్చిపోయినట్టు పడుకు 
న్నాడు, సేవకులు అతనిని మేనాలో పెట్టి శృళానానికి తినుకు వెళ్లి నారు. 
మంతి అనంకేగుణుడు దుఃఖం అభినయిస్తూ వెంట వెళ్ళినాడు, కుముదిక 
జండుక్రలు ఎంతచెప్పినా వినక ద్కూఖభారమువేత శృశానానిక వోయి 
రాజు చితిమోదికి ఎక్కింది, చితికి నిప్పు అంటించబోయే నమయములో , 
రాజు ఆవులించి కళ్లు తెంచి లేచినాడు, రాజు బతికినాడు అని పరిజనులు 
సంతోవీచి ఆయనను ఇంటికి తీనుకు వెళ్ళినారు. కుముదిక ఉత్సవము 
వేమించింది. 

రాజు మంత్రితో వకాంతముగా “దీని వేమ ఎటువంటిదో చూచి 
నావా” అన్నాడు, “జేవాా ఇప్పటికీ నమ్మను, ఇందు కేటో కారణ 
ముంటుంది. ఇక మనమెవరమో దీనికి తెలియపరచ్సి దీనిబలముతో 
శత్రువులను జయింతాము అన్నాడు మంతి, 

ఆసమయానికి చారుడు వచ్చి “దేశము శత్రువులు ఆక్రమించారు 
రాజుగారు చనిపోయినా రని విని శళిలేఖా దేవి అగ్ని(పవేశము చేసింది” 
అని విన్నవించినాడు. ఆవార్తవిని విక్రమసింహుకు “అయ్యో, దేవీ!” 
అని ఆక్రోశించి రోదనము వేసినాడు. కుముదిక సమ స్త్వమూ (గ్రహించి 
రాజును ఓదార్చి “ఎందుకు కాలయాపన వేస్తారు? నాదండును తీసుకోని 
వెళ్ళ శత్రువులను నంవారించండి' అని నొక్కీ_ చెప్పింది, రాజు సెకే అన్సి 
దాని ధనముతో మరింతన్యము సమకూర్చుకొని తన మిత్రు డైన 
ఒక రాజువద్దకు వెళ్ళి అశనిసేన ఏీరినేన కలివి బయలు చేర వెళ్ళి వైరు 
లతో పోరాడి జయించి అందరి రాజ్యములూ స్వాధీనము చేసుకొన్నా డుం 

తర్వాత కొద్దిరోజులకు వి[క్రమసింవాడు కుముదికతో “నిన్ను చూస్తే 
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నాకు చాలా ఆనందము! సం(వీతుడ నయినాను. సీక్రోరిక యేమూ తెలి 
సితే తప్పకుండా నెరవేగస్తాని అన్నాడు, “దేవా మోకు నిజముగా 
నాపై న అన్ముగవా ముంశే నావృాదయశల్య మొకటి మనవిచేస్తాను 
ఉజ్జయినిలో నాపియుడు | శ్రీధరుడు చిన్న పొరపాటు వేసినా డని అతనిని 
చెరసాలలో పెట్టించినాడు రాజు. మిమ్మలిని చూడగానే ఉ త్రమరాజ 
లక్షణాలు కనబడ్డవఏ. మిరు మహైశ్వర్యము పొందుతా రనిపించింది. 
అందుచేత మిానేవబేసి ఉపచారము పొందుచా మనుకొన్నాను మిరు 
మరణించా రనుకొని, నాకోరిక ఇక ఈడేర దశే దుఃఖముతోనూ, 
నా(ప్రీయుడై న విప్రకుమారుడు లేని జీవితము వృథా అనే విర క్రితోనూ 
(సాణాలు వీడుజా మని మోాచితిమోదికి ఎక్కినాను* అని. కుముదిక 
వివరించింది. “సకే నీకోరిక ఈడేరుతుంది. కొంచెము ఓర్పు వహించి 
ఉండు అని రాజు పలికి మంతప్రమాటలు సరించి “ వేళ్యకు సద్మావము 
ఉండదు. అయినా ఈదీనురాలికోరిక నెరవేర్చాలి అని విక్రమసింహాడు 
ఉజ్జయినికి వెళ్ళి, (శ్రీధరుని విడిపించి; (ప్రియులను సమావేశపరిచి కుము 
దికకు ధనరాసు లిచ్చినాడు, 

నాటినుంచీ వి[క ముసింవు ను మంతీమాట మోారక సుఖముగా 
రాజ్యము వేసినాడు. కుముదికను బట్టి ఆలోచిస్తే వేశ్యలహృదయము 
అగాధమూ అక్టేయమూ అని తేలుతుంది. గోముఖుడు ఈకధ చెప్పీ 
వీరమించగా తీపంతీకుడు మరొకకథ చెవ్న నారంభించినాడు: 


చం (ద [న కథ 
"దేవా, చలచి తృలకు విశాాస ముండదు, గణికలకువలెచే కుల స్రీలకు 
కొందరికి విశ్వాస మనేదే లేదు. నాకు తెలిసిన చిత్రవార్త చెపుతాను, 
మన నగరములో నే బలనర్శ అనే వర్తకుడు ఉండేవాడు. అతని భార్య 
చంద్ర(గ్రీ మేడకిటికీలోనుంచి శీలవారుడు అనే వ ర్హకపుత్రుని చూచింది, 
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దూకతిఠకణా వంపిండి, 1పతిదినము ఆతనిని తిన చెలిక ల 
సి 


ల న! ల్‌ ల్‌ ps 
జికా కొలెకే వపరూ మెసింద. ఈ సంగతి 
మి 
వా. 


చేవకులకూ చుట్లాలకు తెలిసింది. భర్తకు మూత్రము తెలియ లేదు. 
భార్యమిోద మోవాముతో ఉన్న వాకు దాని దుర్భార్షవృ 9 కనుక్కో... 
లేడు, కొన్నాళ్ళకు డావాజర ముతగిలి బలవగ్గ బూాఫ్రకం సిద్ధమయినాడు, 
భర్త అటువంటి అవస్థలో ఉన్న వృటికీ భార్య దు అ. మానలేదు. 
ఆమె మర్నాడు ఉపవతిో (క్రీడిస్తూ ఉండగ్యా ఇంట్లో భర్చ చనిపోయి 
నాడు, చంద్‌ కాముకుని విడిచి ఇంటి! వచ్చి యేడ్సి దీని దుర్షణము 
తెలిసిన బంధువులు వద్దు అంటూ ఉన్నప్పటికీ భర్హతో సవాగమనము 
చేసింది. శ్రీలచిక్తవృ త్మి (గ్రహించడానికి వీలులేదు. పరపురుషునితో 
సాంగత్యము భర్తతో సవాగమనము. 
వసంతీకుని కథ అయిన తర్యాత వారిశిఖుకు ఇలా 'ెన్నీనాడు; 


యుంకీిిక్తి రీ, చుక్‌” 





జేవదాసు కథ 


"దేవా, బేవడాసు అనే గృవాస్థు మన నగరములో ఉండేవాడు. 
అశని భార్యపేరు దుశ్ళీల, చేరుకు తగిన గసుణాలుకల త్రీ: ఆమె సర 
ఫురువ. నిరత అని ఇరుగు పొరుగువారు (గ్రహించారు, ఒకి రోజున చేవ 
దాను పని ఉండి రాచనగరికి వెళ్ళినాడు. భృర్రను వాత్య చేయించాలి 
అని దుర్చుద్ధి పుట్టి దుళ్శీల పరవురుమని రప్పించి ఇంటిలో సె భాగాన 
కూర్చోబెట్టింది. భర యింటికివచ్చి భోజనముచేసి పండుకొని నిద 
పోయినాడు, పైన ఉన్నవాడు దిగి దేవదాసును చంపి వెళ్ళిపోయినాడు, 
తన భర్తను చోరులు సంవారించారని దుళ్శీల "క్రీ లు పెట్టి యమేడ్సింది. 
బంధువులు గుమిగూడి ఇతనిని దొంగలు చంపినారా?! ధనమేమి అపవా 
రించలేచే! అన్నారు, అందులో ఒకరు కుర్రవానిని చూచి “మానాయ 
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నను ఎవరుచంపినారు” అని అడిగితే “పైనుంచి ఎవరో పడుచువాడు దిగి 
నాన్నను చంపేశాడు, అక్కు నన్ను అవతలకి లాక్కుపోయింది అని 
పల్ల వాడు జిప్పీవా కు, బండుుకులు ఆజారుని తెలుసుకొని పట్టి వధించారు. 
అన్య పురువూసక్తు గాలు భుజంగివతె (పాణాలు తీఫి వేస్తు ండ్క 

హరిళిఖుడు చెప్పగానే గోముఖుకు మరొక కథ ( వారంభించివాడు; 

వ [జనా రు ని కథ 

అఇతీరులడాకా ఎందుకు బ్రకు_డి వేవకుడు వ(జసారుడు నవ్వుల పాలు 
అయిన సంగతి చెపుతాను. వాని భార్యచేరు సురూప, అది మాళవ 
చేశాంగన. అది వానికి (పాణాధిక. ఒకరోజున వాని మామ బావకుర 
దులు వచ్చి మాళవబేశానికి అందరినీ తీనుకువెళ్తుతా మని చెప్పినారు, 
వ(జసారుడు వత్ప్సరాజుగారివద్ద సెలవు పుచ్చుకొని భార్యతోకూడా 
అత్త వారింటికి వెళ్ళి మానము సుఖముగా కాలన్నే పము చేసీ వచ్చి తేన 
నాకరీలో చేరినాడు, నుహూప పుట్టింటనే ఉన్నది. కొన్నా ళ్ళయిన 
తరువాత (క్రోధను డే మితును వచ్చి ర్వీది వ(జసార్యా, సీభార్యను 
పుట్టింట విడిచిపెట్టి వచ్చావు; కొంప మునిగింది! అజా ర్భాగ్యురాలు 
ఇతీరులను మరిగింది. నా(పాణన్నే హితుడు ఒకడు వచ్చి ఈసంగతి చెప్పి 
నాడు, ఎన్నటికీ అసక్యము కాదు. నీవు దీన్ని విడిచిపెట్టి మంచిదాన్ని 
మరొక తెను పెండ్లి వేనుకో రా!” అని హితము జెప్పి వెళ్ళినాడు. వాడు 
తీకముక పడ్కి ఆలోచించి నిజమే అయి ఉంటుంది, రమ్మని వార్త 
పంపినా సురూప రాలేదు. నేనే వెళ్ళి వమి జరుగుతుందో శనిపెట్టు తాను, 
అని బయలుదేరి పోయి అ త్రమామల సమ్ముతివిరాద భార్యను వెంట 
బెట్టుకొని నిజగృవానికి మరలినాడు, 

కొంతదూూరము (ప్రయాణము చేసి వజసారుడు తోడివారిని నెమ్ము 
దిగా తప్పించుకొని భార్యతో అరణ్యమూార్లముపట్టి సుకూపను ఏకాంత 
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ములో కూచోజెట్లి నీవు ఇతకులను హరిగా వని న్నేహిణుకు నాతో 
వెప్పీవాడు, నిన్ను లివి నే సీవురా లేకు. నిజము చెవ్వు, చెప్పకపోతే 
శిక్ష తప్పదు అని గట్టిగా అన్నాడు, “నీవు నమ్మిగే 
నట్టు చేసుకోవచ్చు” అని నురూప నిర్హశ్ష్య్వముగా అన్నది. వజ్రసారుడు 
దానిని తీగలతో చెట్టుకు అంటగట్టి నాలుగు కొట్ల చీశెలాగి పార 
వేసినాడు, వ్యసనము ఊడిపోయిన తర్యాత ఛభార్యనుచరాచి వాడు మోవా 
పరవశుడై వేడుకొన్నాడు. నకు వప కారంగా చెట్టుకుకట్టి కొట్టి రావో 
అలాగే నిన్ను కూడా చెయ్యనిన్నే తర్యాశ అంగీకరిస్తాను అన్న దినుహావ. 
ఆమంద'బుద్ది అందుకు అంగీక రి ను. అంతట ఆమాయలాడి భర్తను 
చెట్టుకు గట్టిగా కట్టి వేసి వోని ఖడ్ల్షయుతో నే వాని ముక్కు చెవులూ కోసి 
భర్తవస్తా?లు ధకించి వురువ వేవము తో ఎక్క_డికోపలాయనము జేసింది, 
వ(జ్రసారుడు అవమానముతో "బాధతో మూలుగుతూ ఉన్నా దు. 

ఒకానొక వైద్యుడు ఓవధుల కోనము ఆ(పాంతాలకు వచ్చి అత 
నిని చూచి తనయింటికి తీసుకువెళ్ళి గాయాలు నయము చేసినాడు, 
బాధ తగ్గిపోయినతర్వాక నజసారుడు భార్యకోసము కొన్ని (ప్రజేశాలు 
వెకికీ విసికి చివరకు తనమిత్రుడు,[క్రోధనునికి నమ స్తమూ వివరించినొడు. 
వాడు వత్సీరా జేశ్యరునిక్రి యావత్తు విన్న వించినాడు, “వీడు పౌరువ హీను 
డని వీని భార్య పురువ వేవము ధరించి వెళ్ళిపోయింది, బాగా జరిగింది. 
రాజకులములో పరివోనము చేసినప్పటికీ వజసారుడు వ(జసార మైన 
వృాదయముతో ఇక్కడే ఉన్నాడు, 


సీయిస్ట్రం వచ్చి 


తరంగము; ౫౮ 

క్త ల్యాణ వతికథ 
తర్యాత మరుభూతి ల్లలా పలికీనాడు. (ప్రీలమనన్సుకు es 
లేద్దుకాని ఈకథ వినండి, వూర్యము దక్షీ ణావధములో స్పివూబలు డ నే 
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రాజుకు క ల్యాణవతి భార్య. అమె మాళవరాజపుత్రిక, రాజుకు అందరు 
రాణులకంకు అమెమోద ఎక్కవ (పేను. వారు కొంతకాలము నుఖ 
ముగా ఉన్నమావట జాయాదులు (వబలమై న్యముతో వచ్చి సీంవా 
బలుని చేశములోనుంచి వెళ్ళనొట్టినారు. అతడు భార్యతో కొద్ది వస్తు 
వులతో మాళపచదేశానికి ప్రయాణ మయివాడు మార్గమభ్యాన అర 
ణ్యములో సింహముమిోదికి వచ్చేసరికి ఖడ్డముతో నరికి వేసినాడు. మరొక 
(పజేశాన వనగజము అడ్డమయినది. దానిపాదములు ఖండించినాడు, 
దొంగలగుంపు చుట్టుముట్టింది. సీం వివరము వేసి -వోరు లందరిసీ 
సంవారించినాడు. ఇలా మార్గములో అవనరము వచ్చినప్పుడల్లా రాజు 
పరాక్రమము చూపిస్తూ. క్రమముగా నూళవదేశము చేరి భార్యతో 
మార్గములో జరిగిన విషయాలను గురించి “మామగారితో చెప్పవద్దు, 
త(త్రియుని పర్మాక్రమానికీ (ప్రశంస అక్కరలేదు అని బోధించినొడు. 
తర్వాత అతడు మామగారంటికి చేరి ఆయన అడిగినమోదట శత్రు 
వృత్తాంతము చెప్పినాడు, ఆయన అల్లుని ఆదరించి గురాలు, వను 
గుల్క్యూ ఇచ్చి శృత్రువిజమానికి పంపినాడుం 

కల్యాణవతిని పుట్టింటనే ఉంచి విక మసింహుకు మహావబలు డైన 
గజూసీక (పభువువద్దకు వెళ్ళినాడు. భర్త వెళ్ళిన కొంత్‌ కాలానికి ఒకనాడు 
కల్యాణవతి కిటికీలోనుంచి నుందరుని ఒకనిని చూచి మోహించి ఆలో 
చనలో పడి నాభర్తకంటె నుందరుడూ శూరుడూ కనపడడు, 
అయినా ఇతనిమోదికి బుద్ధిపోతున్నది. ఏమి చెయ్యను! ఏమయినా 
సశ్కే ఇతనితో భోగించవలి అని నిశ్చయించుకొని విశ్యాసపాత్రురా 
లైన చెలిక త్తెకు చెప్పింది. ఆమె జాత్యముజరిపి ఆయువకుని రాత్రివేళ 
రహస్యముగా తీసుకువచ్చి తొడుమోదిగ* అంతఃవురములో (ప్రవేశ 
పెట్టింది. వాడు క ల్యాణవతివై ఖరి చూచి కొంచెము భయపడి శయ 
నముమోద కూచోడానికి జంకి సమోాపాన వీశథముమోద కూర్చున్నాడు. 
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మననులో విచారించింది, ఇంతలో పైనుంచి పాము వచ్చింది. దగ్గరలో 
ఉన్న ధనన్వులో బాణము సంధించి ఆయావకుడు పాము మోద విడిచి 
చచ్చిన సర్పమును కటికీలోనుంచి వెలపల పారవేసి సంతోవముతో 
నాట్యము చేయడము మొదలు పెట్టినాడు. “వీడు “ర్వీళ్టకు. అని 


సః ఫీడు సామాన్యుడు, ఉత్తముడు కాడు అని కొల్వాణవతి 


కల్యాణవత్‌ అసహ్యాపడి జుగుప్ప ముఖాన కనబరిచింది, వై ఖరి కని పెట్టి 
చెలికత్తె అవతల గదిలోకి వెల్లి మళ్ళీ వచ్చి “మోనాయనగారు ఎందుకో 
ఇక్కొ-డికి వస్తున్నారు!” అని తత్తరపాటుతో చెప్పింది, ' వాడు భయ 
పడీనాొడు, జెలిక్‌ త్త అతనిని క్రిటీకీవెంట తాడు మోదిగా కిందికి 
పొమ్మన్న ది. వాడు దిగుతూ గడ్డిదుబ్బుమోద వడి లేచి వెళ్ళినాడు. 

వాడు వెళ్ళగానే కల్యాణపతి చెలిక-తెతో *సఖ్క మంచిపని చేశావు, 
నావృాదయము నీకు తెలిసింది. చాలా విచారంగా ఉన్నది. పొర 
పాటు వేళాను, నాభర్శ సింవోదులను నంవారించి ఎవరితోనూ చెప్పడు, 
ఈనీచుడు పామును చంవినందు కే గంతులు వేసినాడు. ఇటువంటి పామ 
రునితో నాకు రతి యేమిటి! చలచి త్త నైన నాకు జీవితముమిద అస 
వ్యాము పుట్టుతున్నది. చాలా పొరపాటుపని చేశాను, చీ! ఉ త్త 
భార్తలను విడిచిపోయే భార్యలు కర్పూరాన్ని విడిచి దూరంగా వాలే 
ఈగలలాంటిీ వాళ్ళు!” అని చాల వళ్చాతాప పడ్డది. 

సింవాబలుడు గజాసీక ప్రభువు సహాయ ముతో దాయాదులను జయించి 
రాజ్యము స్వాధీనము వేనుకుని, వచ్చి మామగారిని సత్కరించి క ల్యాణ 
వతిని తీసుకు వెళ్ళి సుఖముగా రాజ్యము పరిపాలించినాడు. 

జేవాా మంచివివేకము కల్యస్త్రీలకుకూడా మనస్సు చలిస్తూ ఉంటుంది, 
లోకములో విళుద్ధసక్యమూర్తు లు బాలా తక్క్కువ.. 

ఇలా మరుభూతి చెప్పినకథ ఆలకించి నర వొవానదత్తుడు వోయిగొ 
నిదపోయినాడు. 
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మర్నాడు ఉదయను నరవావానుడు మంత్రినమేతీముగా ఉద్యా 
నానికి వెళ్ళినాడు, అవును ఆకాశమునుంచి కొంతమంది విద్యాధర 
తొ. దిగినారు, అందులో మవో సౌందర్యవతిని చరాచి నరవావానుడు 
మంత్రులతో సహో ఆమెదగ్గిరికి పోయి అనురాగార్ద)ము లయిన కటాత్స, 
ఫపీక్షణను లు (పసారిస్తున్న ఆకన్యత్రో “కల్యాణే, సీవెవరు, ఎందుకు 
ఇక్కడికి వచ్చినావు?” అని అడిగినారు. 


ఆమె ఇలా చెప్పింది: “హిమాలయములో కాంచనళృంగ మనే 
బంగారున గరములో స్పటిక యశుడు అనే విద్వ్యాధర్శవభువు నాతండ్రి. 
తల్లి హపేవవభా బేవి. నాపేరు శ క్తియశ. నాకు అయిదుగురు 
అన్నలు. వారిఆజ్ఞానునారంగా. గొర్వీవతము చేసి స్రోతాలు చేశాను 
అమ్మవారు న్నువీకురా అయి “సీజనకునికంకు దశథగుణము నీకు విద్యా 
మహిమ కలుగుతుంది. పక్సరాజువుత్రుకు నరనావానదత్తుడు ముందు 
ముందు విద్యాధరచ్మక్రవర్హి అవుతాడు, ఆయన నీకు భర్త కాగలడు 
అని అన్ముగహి చి అంతర్ధాన మయినది. గౌరీ బేవిక్సుపవల్ల నాకు విద్యలు 
లభ్య మయిన పి. ౫ తేరాథ్రి దేవి స్వప్నములో సాశ్రాత్య్‌రించ్చి “బిడ్డా, 
(పాతకాలం నీవు భర్తనన్నిధికి వెళ్ళు మళ్ళీ వెంటనే తిరిగి రా, 
సీఠండ్రి నెలరోజులలో మోకు వివావాము చేస్తాడు.” అని ఆనలతిచ్చి 
అవృళ్యురా లయింది, త్‌ ర్యాత తెల్ల వారింది. నేను మిాదర్శనార్థను 
ఇక్క-డీకి వచ్చాను, ఇక సెఒవు!' అని సఖీజనముతోకూడా ఆకాశానికి 
ఎగిరి పోయింది. 


నరవావానుడు వివావామవోత్స వానికి ఎదురు చూస్తూ దినము 
యుగమువలె గడుపుతున్నాడు. అతనివినోదముకోసము గోముఖుడూ 
ఈకథ చెప్పినాడు: .. 


తరంగము; రా 
ముక ్రర౦0దిళ 


పూర్వము కాంచనవురి అశేనగరములో నుమననుడు అనే మవ 
(వభువు ఉండేవాడు, ఒకనాడు కొలువుతీర్చి ఉండగా (పతీహారుడు 
వచ్చి *“మవ్శోవభూ, నిషాకరాజు ప్యుతిక ముక్తాలత బేవరవారి దర్శ 
నార్ధము నచ్చింది దావిచేతులో చిబకపంజరము ఉన్నది. దానిసోనగుడు 
ఏక్యవభుడు కూడా నచ్చినాడు అని విన్న వించినాడు. రాన్కీ అని రాజు 
అనుజ్ఞ ఇ సృనాడు. ముకాలతీ వచ్చింది. ఇది మానవాంగన కాదు. 
ఎవరో దిగ్యయువతి అనుకొన్నారు అక్కడివారు. ముక్తాలత్‌ రాజుకు 
(పణామము' చేసి “దేవ్యా ఈచిలకచవేరు శాస్త్రగంజ,. ఇది నాలుగు 
శాస్త్రాలు అభ్యసించింది. కళలలో, విద్గలలో కృళలత కలది. కవిత్యము 
చెవుకుంది. చేవరవారికి సమర్పించడానికి తెచ్చాను అని చిలకను 
అర్పణచేసింది, (వతీవోరుడు దానిని (పభువువద్దకు తెచ్చినొడు. శుకము 


ఇలా పలికింది; 


రాజన్‌, యుక్తమిదం సదైవ య దయం దేవస్య సంధుక్ష్యు'తే 
ధూ మశ్యామముఖో ద్యిషద్విరహిణీ నిశ్యాసవాతోద్గమైః; 
వత త్యద్భుత మేవ యత్సరిభవా ద్భాప్పాంబువూరప్ల వై 
రాసొం (ప్రజల తీవా దిక్షు దశను (వాజ్యః (ప తొపానల:, 

సగ్గస్త న్టస్తు ధూమికా శ్యామల ముఖమ్రైన 

నీప్రతాపజ్యాల నిఖలదిక్కులయందు 

శాత్రవ విరహిణీ సంతత నిశ్వాస 

వాత ద్దమమ్మలన్‌ పగ్గిల్లి వర్ధిల్లి 

వెలుగొందు చుంటలో వింతయేమియు లేదు, 


కథావీఠము ౩ తరంగము క$9 బిజి 


వారల చాప్పూంబువూర సీకము లన్‌ 
శ్లిన్న మెన కొలంది కెరలి మండుటమాశత్ర 
మత్యద్భు తావహం బగసనుమిా రాజేం(ద! 


ఈ వద్యము పలికి చిలక దేవ్యా, వశాొన్ర్రమునుంచి వసందర్భము 
వివరించ వుని సెబవ్రు!' అన్నది, రాజు చాలా ఆశ్చర్య వడి నాడు, 
మంతి అందుకొని కశ్చ వ్యా వూర జన్నలో ఎవరో యువీ, ఈజన్నలో 
చీలకగా అవతరించినాడు అని తోస్తున్నది. సుకృత వళాన జన్మాంతర 
విద్యా జ్ఞ జాన సృరణకూడా ఇతీనికున్న ది అన్నాడు. అప్పుడు (ప్రభువు 
“ఆర్యా, “సేవృత్తాంతము వివరించు. చిలక వయినప్పటికీ ఈళా(స్ర్రజ్ఞానము 
సీకు ఎలాకలిగింది) ఎవరు నీవు” అని అడిగినాడు. శుకము కన్నీరు 
విడిచి “చెప్పదగని వివమయ మయినప్పటికీ సీఆజ్ఞ్ఞవల్ల చెపుతాను జేవా!” 
అని ఇలా చెప్పునారంభించింది ; 


సాత్రుగ ౦జవృత్తాంతనూ 


జీవా, పాివములచల(పాంతొన గొప్పరోహిణవృతు మున్నది. దాని 
మోద అశేకపశ్షులు నివాసము చేస్తూ ఉంటని. నాకవ్షిదండ్రులు 
కూడా గూడు కట్టుకొని ఊానిమోదనే ఉంటున్నారు. కొన్నాళ్ళకు 
నేను పుట్టి నాను, నేను వుట్టగా నే నాతల్లిచనిపోయింది. మానాయనే 
సన్ను పెంచుతున్నాడు. ఒకనాడు నొనావిధ వాద్యాలు వాయిస్తూ, 
బూరలు ఊదుతూ భిల్లులదండు అక్కడికి వేటకు వచ్చింది. పగ లంతా 
వివిధజంతువులను సంహారించి సాయంకాలానికి ఖిల్లులు మాంసపు 
కాపళ్ళు మూసుకుని ఆ చెట్టుకిందికీ వచ్చారు. అందులో ఒక వృద్ధభిల్లునికి 
జంతువు లేసీ దొరకలేదు కాబోలు, నృతుముమోాది కెక్కి. వాడు పిట్టల 
గొంతులు నులిప్కి చంపి కిందపారవేశాడు. మాదగ్గిరికి వాడు వచ్చే 
స౦కి నేను మానాయన రెక్కలలో దాక్కున్నాను. మూనాయన 


ప్‌ 
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(wo 


కంకమునలిపివేసి ఇక్రూరుకు చెట్లుమొుదట పడవేశాడు నేను నాయ 
శెక్క_లలోనుంచి తెర్హీశా “ఇవతలికి వచ్చి రాలిన ఆకులమాటున 
డాకొన్మానా, వాడు చెట్టు దిగి వచ్చి కొన్ని పక్షులను కాల్చు ళొని 
తిని, మిగలినవాటిని తీరుకు వెళ్ళి పోయినాడు. 

భయంకరమైన ఆర్మాక్రి ఎలాగో గడిపి. తెల్ల వారిన త ర్యాత సమ్మ 
దిగా పాకుతూ దగ్గరలో ఉన్న సరోవరము చేరుకొన్నాను. చాలా 
చావాము వేసింది. అందులో స్నానము వేసీ అక్కడే ఇసుక తిన్నె 
మాద జపము చేస్తున్న మవార్షి నన్ను చూచి కనికరెంచ్కి నీరు తెచ్చి 
నానోట్లో వేసి ఆకుల దొన్నెలో పెట్ట నన్ను ఆశ్రమానికి తీసుకు వెళ్ళి 
నాడు. ఆశమకులపతి నన్నా చూచి నవ్వినాడు, ఆయన నామము 
వులస్తు్యుడన్కీ నన్ను తెచ్చిన మవార్షి నామధేయము మరీచి అనీ 
కర్యాత తెలిసింది. తక్కిన మునులు కులపతి “ఎందుకు నవ్వీనారు” 
అని అడిగితే ఆయన నన్ను చూసి “శావమువల్ల (భ్రష్టుకై చిలకగా 
జన్మించిన వీనిని చూచే టప్పటికి నవ్వు వచ్చింది, ఆహ్నిక మైన 
తర్వాత ఏని వృత్తాంతము చెపుతొను. అది వినగానే వీనికి పూర్వజన్మ 
క్తి పీకి వస్తుంది అన్నాడు 

తర్వాత మునులు వి శాంతిగా ఉన్న పులస్తు స్టని నానంగతి మళ్ళ 
అడిగారు. ఆయన ఇలా చెప్పినాడు: 


నో మ (సభుడు 


వూర్వము రత్నాకరపురాధివతి జ్యోతి వ్రభుశు ఘూర తపస్సు 

చేసి గారీపతిని మెప్పించి వార్షవతీ చేవివల్ల పుత్రలాభము పొందినాడు. 

ఆమె గర్భవతిగా ఉన్న ప్పుడు "చంద్రుడు ఆమె నోటిలో (పవేశించినట్టు 

కల కనడనుచేత తండి అతనికి సోమ(వభుకు అని వేళకు పెట్టినాడు. 
ss) 

అచౌలకుడు పెరిగి పెద్దవా డయిన తర్వాత రాజు అతనిని యువరాజును 





కి ॥ శ 
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వేసి తన మంటి గను భానుని బ్య తండ న  (వియంకొరుని మర్మ తగా ఇచ్చి 
నొడు అతీరుణములో మాతలి ఆజాశళమునుంచి దివ్యాశ్యమును తెచ్చి 
సోమ(పభునితో “మహేం(డుని బుతు డయిన విద్యాధరుడవు నీవు. 
మానవలోకనులో అవతరించావు, ఉవై్న(శేవ హయము బిడ్డ అయిన 
అశ్ముశ్రవము అనే "4 గం రాళ మహేంుడు పూర్వ న్నే వాము 
వేత నీకు పంపినాడుం ఈ తప (రముమిోద ఎక్కినప్పుడు నిన్ను శత్రంవులు 
శీడించలేరు. అని అకుడ, నో సమర్శించి స త్మా_రములు పొంది వెడలి 
పోయినాడు. సోమ్మపభుశు ఆనాడు ఉత్పవము చేస్తి మరునాడు జన 
కునితో “'నాయన్మా. జిగీష త్రుత్రీయులత్షుణము, నేను దిగ్విజయార్థము 
బయలు దేరుతాను. అక్వజ్ణ ఇవ్యాలి అని వేడికే జ్యోతిమ్రభుడు 
జె [తయా[తకు కావలసిన సన్నానాము చేయించినాడు, 





a 


మనోరథ భ 


శుభవాసరమున సోమ్మప్రభుడు తండ్రికి నమస్కారము చేసి దివ్యాశ్వ 
"మెక్కీా సైన్య సమేతముగా బయలుదేరి, రాజుల నందరినీ జయించి 
తిరిగి వస్తున్నా దుః హపిమవత్స్‌ర్యతీ సమిాపొన సేనలు నిలిపి వినోదార్గము 
అతడు వేటకు వెళ్ళినాడు. అక్కడ రత్న ఖచితమైన కిన్నరము కన 
బడితే సోమ్మపభుడు ర మెక్కి. చానిని తరుముకొని పోయినాడు. 
అది కొండగువాలో దూరి కనబడకుండా పోయింది. సాయంకాల 
మయింది, అతడు ఛాలా ఒడలికణాంది సమీపాన సరోవరము కన 
బడిలే అక్కడ రాత్రి గడుపుదామని గుర్రము దిగ్సి దానికి మేత వేసి 
చెట్టవిరాద పండ్లుకోస్కి తిన్మి మంచినీరు తాగి విశ్రమించినాడు, ఇంతలో 
సీతధ్వని వినిపించింది. సోను[సభును తేద్కి ఆనాదము వస్తున్న చోటికి 
వెళ్ళి చూచేనరికి శివలింగ సన్నిధిలో పాట పాడుతున్న దివ్య(స్త్రీ గోచ. 
రించింది. అన్యోన్య సందర్శన మయింది, ఆమె సోమ్మ్యపభునికి అతిధి 
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నళత్కారము చేసి ఆ ర్యా తమ రెవరు! ఈ దుర్ష మ్మబదే శకానికి వకా 
కేగా ఎలా వచ్చారు? అని అడీగింది. తన వృ త్తాంతీము పెప్సి అతడు 


ఆమె సంగతి అడిగినాడు మహోనుభావా మాకు కుతూ 





సఫారి మ ఉం 
వినండి అని కన్నీ శృతో ఇలా చెప్పంది. 


రశ్నినుంతునిచరి త్ర 


అక్కడ హీమాచలముమోద కాంతనాభ మనే నగర మున్నది. 
అందులో పద్నకూటు డే విద్యాధర్యభున్స మానాయన,. మాఅమ్మ 
హీమ(ప్రభాదేవి. నాజవేరు మనోరథ(పభ. విద్యా ప్రభావమునల్ల చేను 
(వతిడినమూ బెలిక "తెలతో సవోః పర్యతాలలో అ పఫ్‌ ా చు గో ద్వీపా 
లలో ఆరామాలలో విహారము చేస్తూ స Re 
ఇంటికి వన్తూ ఉంటాను, ఒకనాడు ఇక్కడి సరోవర తీరాన వివారిస్తూ 
ఉండగా నుందరమునికుమారుడు వయన్యునితోసవో కనిపించినాడు 
ఆకర్ష ణవల్ల చేను అతని దగ్గరికి వెళ్ళి కూర్చున్నాను. నావెలికత్తె మా 
ఉభయుల అభిప్రాయాలూ (గ్రహించి ఆయన వయన్యునితో ఈమవోను 
భావు జెవరు! అన్నది. 

ఆయన ఐఇలాెస్పినాడు; ఇక్కడికి సమీపాన ఆశ్రమములో దీధితి 
మంతు డనే (బ్రహ్మచారి యుపీ. సరస్సుకు వనము వెళ్ళినాడు. 
(శ్రీ బేవి దైవవశొత్తు అక్కడ వివారిస్తూ ఆకసము మాననవుత్రుని 
కన్న దీ. పిల్లవానికి బుషి, రశ్శిమంతుడు అని వేరుపెట్టి (క్రమేణ ఉపనయ 
నము వేసి సమస్తవిద్యలు శచేర్చినాడు, ఈమిక్రుడే రళ్ళిమంతుడుం 
మేము కలిసి తిరుగుతూ ఉంటాము, 

ఇలాచెప్పీ ఆయన నావ త్రాంక్రము నుగరించి ఇ నాసఖిని అడిగినాడుం 
ఆమె అన్ని విషయాలూ తెలియపరచింది, పరిచయమై పరస్పరానురాగ 
.. ముతో ఉన్న సమయాన మాయింటినుంచి 'భోజనాని! రమ్మని పిలువు 








తవా మానాయనగారివద ద్దకు "వెళ్ళాను. భోజనము వేసి జీను అవతలికి 
rhs నాలిక ల్తె వచ్చి ఆమునికుమారుని మిత్రుడు రశ్శిమంతు 
డిచ్చిన విద్వాగగ వెంచుపన్న చప్పూన వచ్చీ, మన ద్యారముముందర 
నిలిచి ఉన్నాడు, pha విడిచి క్షణమైనా ఉండలేను. అని 
వార్త పంపినాడు, ఆవాక్కు_లు వినగానే నేను నఖతో ఆవయస్కుుడు 
చూపిన మార్గాన ఇక్కడికి వచ్చి చూచేసరికి మునికుమారుడు వెన్నె 
లలో నిర్షీవుడై పండుకొని ఉన్నాడు. నేను చాలా దూఖంచి అతని 
శరీరముతో పాటు అగ్ని ప్రవేశము చీతా మనుకొన్నానుం అంతలో 
ఆకాశమునుంచి దిద్యస్పురుషముడు వచ్చి ఆక శేబరము తీసుకు వెళ్ళి నాడు, 
నేను అగ్ని(ప్రవేశము చేయబోతూ ఉంకే ఆకాశవాణి “వద్దు మనోరధ 
(వఛాా ఈమునికుమారునికీ నీకూ సముచిత సమయములో సమాగ 
మము సంభవిస్తుంది అని ఆనతిచ్చింది. నాటినుంచి నేటివరకూ ఆశతో 
ఆయనకోసము ఎదురుచూస్తూ శివారాధన చేస్తున్నాను. ఆయన 
మిత్రుడు ఎక్కడికి వెల్లినాడో తెలియదు, 


“మరి నీవు ఒక్క తెవే ఇక్కడ ఉన్నాను! సీచెలికక్తే వమయినదో 
అన్నాడు సోమ(వవ్రభుడు. మనోరధ(పభొ ఇలా చెప్పింది. 


మకర౦దిక 


సింహావిక్రము డనే విద్యాధ శ్వరుని వు(తిక మకరందిక్‌ నా(పోణ 
సఖ. నాస్థితిగతులు తెలుసుకోని రమ్మని తనచెలిక త్తెను పంపింది. ఆమె 
వెంట నాసఖిని వంపి నేను వకాకినిగా ఉన్నాను అని ఆమె చెపుతుండ 
గానే సఖి ఆకాశమునుంచి దిగింది, మనోరధపభ సోమ్మ(ప్రభానితో 
సఖకి పరిచయము చేసింది, సఖ మకరందిక వృత్తాంతము చెసి, ఆయ 
నకు వర్ణశయ్య వర్సాటు చేసి ఆయన గ్యురానికి మేత వేసింది, అందరూ 
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(దించి తెల్లవారగానే మేలుకొన్నారు. అప్పూడు 'దేవజ యు డనే 
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టంత త మకరండక వివావా మూదడదట. అందుచేత సీవు & పచ్చి హ్‌త్‌ 
బోధ చెయ్యవలసింది సుంహావ్నిక మమ నశ రాజు సతో చప్పునున్నాడు” 
అని పలికేనొడుు. ఆమె బయలు జేరబోతూఉంచు సో గో? విద్యా 
ధరలోకము చూళతా మనే కతూవాల మున్నది. నన్ను కూజా పీను 
కొని వెళుతావా? అశ్యము బ్రక్క_డ బృణాదులు మేస్తూ ఉంటుంది” 
అన్నాడు, సే అని ఆమె చెవజయూని ఒళ్ళొ అతనిని కూచో మని 
మ వ గగన మానాన మకరందిక వద్దకు . వెళ్ళింది. ఆతి 
థ్యము జరిగినలీశ్యూత  సోమ్యప్రభునిగురించి. అడిగితే మనోరధ(ప్రభ 
కు అతనిని చూడగానే మళరందిి సూూహించింది. ఇప్రాగోస్థీ. 
అయినత ర్యాత మనోరథ(ప్రభ మకరందికతో “చండీ ఎందుకు వివాహము 
వేసుకోను” అని అడిగింది, “నీకు వివాహము కాకుండా నేను ఎలా 
పెళ్ళాడు తాను] అని మకరందిక చమత్కారముగా అన్నది. వెరి 
జానా నాకు వరు డున్నాడు, ఆయన నమాగమముకోసము ఎదురు 
చూస్తున్నాను అని ఆమె అంకే “సరే, అలా అయితే నీమాట 
(పకార మే నడుచుకుంటాను, అన్న ది మకరందిక. 

మనోరధ(ప్రభ ఆనెవ్నాదయము [గ్రహించి “సఖి, is 
లోక మంళఠా తిరిగి ఇక్కడికి వచ్చినాడు. ఈయనకు అతిధిసత్కా_రమ. 
చెయ్యవలో అన్నది. నాశరీరముతో సవో సమస్తమూ ఈయనకు a 
అర్థ్హ్య్యముగాల్తస్తు న్నాను, ఇష్టమయి లే స్వీకరించవచ్చు అన్నది మకరందికం 

ఈవిషయము మనోరధ్యప్రభ మకరందికతండికి “తెలియజేసి వారికి 
వివావానిశ్చయము చేయించింది. సోమ్మపభును చాలా ఆనందించి ఒక 
సారి మనోరధ పభ ఆభేబూా నికే వెళ్ళివస్తాను, అక్కడికి మామం(తి 


'రో 


సైన్యమూ వచ్చి ఉండవచ్చు. వారు నాకోనము వెతుకుతూ ఉంటారు. 
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అక్కడి వార్తలు తెలుసుకొని మంచిరోజున మకరందికను వివాహా 
మొదడు తాను అన్నాడు, అంతట అతనిని చేవజయుని ఒళ్ళోకూ చో బెట్టి 
మనోరధ తనఅశమానికి తీసుకు వెళ్ళింది. అతని మంత్రి (పీయంకరుడు 
సెన్యనమేతుడై అక్కడికి వచ్చినాడు. తండివద్దనుంచి దూత ఉ_త్తరము 
తెచ్చిసాడు, సోమ్మపభుడు వెంటనే బయలుదేరి రావలెనని అందులో 
ఉన్నది. మంతి సమ్మాతిమోద అతడు తండిని చూచి: త్వరలో వసా 
నని వారి కందరికీ చెప్పి వెళ్ళినాడు, 








చేవజయుడు వెళ్ళి ఈవృతాంతీము మకరందికకు చెప్పినాడు. ఆమె 
పరహోోన్నాదిని అయిపోయింది. ఉడ్యానవిహారము మాని వేసింది. సంగీత 
కిము మోద ఆస క్రి విడిచింది. చెలిక త్తెలను విసర్జించింది. అన్న పానాలు 
మూానుకొొండి, తల్లిదం[డులు ఏమి చెప్పినా వినలేదు. తామరాకుపానుపు 
విడిచి వ్మరిణానివల తిరగడము (పారంభించింది, జనసీజనకులు ఎన్ని 
విధాలనో బతిమాలి బతిమాలి చివరకు (ప్రాణము విసికి శాపము 
పెట్టారు. అందువేత్‌ మకరందిక ఆశరీరముతోనే నిపూదకన్యక్ర అయింది. 
'వెనకటివిషవయాలు మరచిపోయింది. పాపము, తలిదండ్రులు తొందర 
పడ్డామే అని బాలా పిొదారపడి చివరకు మరణించారు, ఆవిద్యాధర 
(వభువు పూర్వము సమస్త శాశ్రువే త్త బుషి దువ్కర వల్ల చిలక 
అయినాడు, అతని భార్య వనవరాహా మయింది. ఈశుక మే అతడు, 
తపఫోబలముేత వెనకటి విద్యలు జ్ఞాపక మున్నవి. ఇతనికి . వచ్చిన 
మార్చులకూ కర్మగతి వై. చితికీ నాకు నవ్వు వచ్చింది. ఇతడు రాజ 
సభలో ఈకథ చెప్పినతీర్యాత విముక్రు డవుతాడు. ఇతని కుమారై 
మకళరందికను (పస్తుతీము నిషూదక న్యగా ఉన్న దానిని వి ద్యాధరజన్మలో 
వివాహ మాడుకొడు. (ప్రస్తుతము రశ్ళ్శిమంతుడుగా ఉన్న రాజును 
మనోరధ(ప్రభ అప్పుడే భర్తగా పొందుతుంది. సోమ(పభుడు తండ్రిని. 
దర్శించి ఆశ్రమానికి వెళ్ళి వ్రియా్యపా్తికోసము మహేశ్వరుని గురించి 
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“మ 


తపస్సు చేస్తున్నా డుం 

ఫుల న మహాముని ఇలా వెప్పీనమోద నాకు పూర్వజన్న వృ తాం 
వ్వీకి వచ్చింది, చాలా విచారమూ ఆనందమూ కలిగినవి, మరీచి 
ముని నన్ను తన ఆశ్రమానికి తీసుకు వెళ్ళి పెంచుతున్నాడు, నెక్కలు 
వచ్చి ఎగి లేశక్తి కలగగానే పక్షీ నవాజచావలముచేత అక్కడక్కడ 
తిరుగుతూ విద్యా మహేమలు చూపుతూ చివరకు ఈనిపూదునికి దొరికి 
ఇపుడు సీసన్ని ధికి రావడము సంభవించింది. నేటితో నాదువ్కర్న 
తయ వముయిండి, 

ఈవిధముగా శుకను చెప్పగానే రాజు చాలా ఆనందించినాడు. 

అక్కడ తపస్సు చేస్తున్న సోమ్యవ్రభునికి స్వప్నములో మ హేశ్య 
రుడు సాక్షాత్కరించి లే, సుమనో రాజు వద్దకు వెళ్ళు. అక్కడే న్మీపీయు 
రాలు లభిస్తుంది, ఇప్పుడు ము కాలతీ అనే నామముతో నిషాదకన్యగా 
ఉన్నది. చిలకరూపములో ఉన్న తండ్రిని తీనుకొని రాజసన్నిధికి 
వెళ్ళింది. నిన్ను చూడగానే ఆమెకు శాపమోవు మవుతుంది. పూర్వ 
జను జ్ఞప్తికి వస్తుంది అని సెలవిచ్చి నాడు, త రాత ఆశ్రమములో ఉన్న 
మనోరధ(ప్రభకు దర్శన మిచ్చి “బిడ్డా, రశ్శిమంతుడు ఈజన లో సువునో 
రాజు నీవు అతీనివద్దకు వెళ్ళు. నిన్ను చూడగానే పూర్వజన్థు స్పృరిస్తాడు” 
అని కరుణతో (పబోధించినాడు, 

విద్యాధరకన్య, సోమ ప్రభుడు తక్షణమే సుమనో రాజు ఆస్థానానికి వెళ్ళి 
నారు. మకరందిక సోమ్మపభుని చూచి శాపవిము కు రా, విద్యాధర 
కన్య అయింది. సుమనోరాజు మనోరధ్యపభను చూడగానే పూర్వజన్నృ 
న్మరించినాడు. ఆకాశమునుంచి కిందికి జారిన తన పూర్వ చేవాములో 
(ప్రవేశించి రశ్శిమంతుడయి. (ప్రియురాలితో కూడా తన ఆశ్రమానికి 
వెళ్ళినాడు. సోమ పభుడు (వేయసితో త్‌న రాజధానికి వెళ్ళినాడు 
చిలుక పక్షీ జేవాము విడిచి పుణ్యలోకానికి వెళ్ళిపోయింది 
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కాలయాపన మయినప్పటికీ జీవులకు పునన్సమా 
ఉంటుంది, 


నో ముఖుడు లలా వెప్పీన మొదట నరవావానుడు శ కియశను 
తీలచుకొన్నాడుం 








తరంగము: ౬౦ 


తర్వాత నోముఖుడు నరవావానదత్తునితో జీవా లోకములో 
(వజ్ఞకలవారు కష్ట ములు తప్పించుకో గలరు తిరగ ంతువులుకూడా 
పరా[కమమువల్ల కాక్‌ (పజ్జవల్లనే శ్షేమసుఖములు పొందు తెరు 


సింవావృపుభనులు 


పూర్వము వణిక్కుమారుడు వ్యాపా రార్థము మధు రాపురము వెళ్ళు 
తుండగా అతని బండిఎద్దులలో సంజీవక మనేది కొండవాగుబురదలో 
కౌలు జారి పడిపోయింది. ఎంత (పయశ్న ముచేసినా లేవలేదు. (ప్రాణము 
విసిగి వర్శకుడు నిరాశ చేసుకొని చానిని అక్కడే విడిచి పోయినాడు, 
తర్వాత కొన్నిగడియలకు సంజీవకము ఎలాగో లేచి సమీపములో 
మంచిపచ్చిక మేసి (క్రమక్రమముగా యమునాతీరము చేరింది. అక్కడి 
మేతీవల్ల, నదీజలమువల్ల త్వరలో నే బాగా బలిసింది, (శమేణ మదించి, 
వుట్లలమిాద కుమ్ముతూ తిరుగుతూ ఖణిల్లు మని రంకె చేసింది 

అక్కడికి దగ్గరలో వింగళక మనే మృగరాజు గుహాలో నివాసము 
చేస్తున్నది. ఆసింవానికి కరటకదమనకు లనే నక్కలు మంత్రులు. ఒక 
నాడు పింగళకము చాహము తాగడానికి యమునానదికి వెళ్ళుతూ 
సంజీవకము రంకె విని భయపడి “సమోసములో వదో మహాజంతు 
వున్నది. అది నన్ను చూచి చంపవచ్చును, అరణ్యములోనుంచి అవతీ 
లికి తరిమివేయనచ్చును అనుకొని సీరు (తాగకుండా వెనక్కు వచ్చి, 
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బక కస లకుకూడా. జెన్పకుండా. రవాస్వంగా  జాకొన్నదిం 
(పౌజ్టుడు దమనకుడు కరటకునితో *భ్ళదా మననభుస్త యమునో 
దకము తాగకుండా చప్పున మరలి వచ్చినాడు, కారణ మేమిటో 
కనుఫ్కొందాము అన్నాడు. “మన శెదుకు?! చీలమేకు లాగిన కోతి 
నంగతి తెలుసునా” అని కరటకుడు ఇలా చెప్పినాడు. 


చీలమేవ లాగిన కోతి 


ఒకవ రృకుడు కలప తెప్పించి జేవాలయము కట్టిస్తున్నాడు. కోత్‌ 
పనివాళ్ళు  ఒకదూలము రంపముతో కొంతవరకు కోసి అక్కడ 
నందులో చీలమేకు దిగగొట్టి భోజనాలకు వెళ్ళినారు. కంతలో అక్కడ 
తిరుగుతున్న కోతులలో ఒకటి సహాజచాపల్యముచేత దహూలముచీలికల 
మధ్యకువచ్చి కూర్చుని కొట్టిన కొయ్య మేకు లాగివేసింది. దూలము చీలి 
కలు రెండూ టక్కు_నకలునుకొన్న వి. కోతి నడుమ నలిగి పాణాలువిడిచింది. 

కరటకునిమాటలు విని దమనకుడు “(ప్రభువుమునసులో జొరబడి 
(పాజ్ఞులు నిరంతరము విశేషభోగములు అనుభవిస్తారు. సామాన్యంగా 
ఉదరపోవణ ఎవడై నా చేసుకోగలడు అన్నాడు, 

“తనంతట తాగే (పభుచిత్తానికి ఎక్కువగా ఎక్కడం మంచిది 
కాదు అన్నాడు కరటకుడు, 

“అలా కాదు (ప్రతివాడూ తమశ క్రికి తగినట్టు ఫలము అ వేత్సి స్తాడు, 
కుక్కకు ఎముక దొరికిలేనే తృప్తి. సింవోనికి వనుగు కావాలి” 
ఆన్నాడు దమనకుడు, 

“వభువుకు మనమిద అనుగవోనికి బదులు ఆగవాము క లిగితే 
వమి లాభము? (వభువులు పర్వ తొలవలె కర్కనులు, వై విమ 
ములు అన్నాడు కరటకుడు, 

నిజమే, కాని బుద్ధినుంతండు స్వామిచి త్రము (గ్రహించి స్వాధీనము 





చం 
de 





డు దమనకొడు, 

కరటకుడు సెం అంకు డమనకుడు వింగళకుని సన్ని ధికి వెళ్ళి నమ 
స్కారము జేసి మన్నన పొంది ల్లలా విన్నపము చేసినాడు: “మహో 
(పభూ, వంశ పాఠరంపర్యముగా "నేను మి+భ్సత్యుడను, పీతుడను. 
పంతము చె చెప్పేవాడు పరు డయినప ప్పటికీ శానిన్షవల్‌, తన బంధు 
వయినా నే అహితుణ్ణి దూరము గా వంపివెయ్యాలి. పీత మైన 
మార్హాలాన్ని కొని తెచ్చుకొంటాడు: అహిత మైన యొలుకను ఇంట్లో 
వుట్టినడాని నై నా హతమారుస్తాడు. తనమేలు కోరిన భృత్యునిమాటలు 
(ప్రభువు వినవలి, రాజు అడగకపోయినా అవసర మని తోచిన ట్టయితే 
సేవకుడు హితము చెస్పవలీ. ప్రభూ నామోద నీకు విశ్వాసము ఉన్న 
ట్టయి లే, కోోపపడక్క గోవనను చెయ్యక ఉండే పక్షములో నిన్ను 
ఒకవిషయము అడుగుదా మని ఉన్నది. 

ఈనమూాటలక్తు కింగఫీకుడు “దమునక్కా సీవు విశ్వానపాత్రుడవు, 
భక్తి కలవాడవు సంశయించకుంజా అడుగు అన్నాడు, 

“జీవా నీను చావా మయి 'యమునానదికి వెళ్ళుతూ తిరిగివచ్చావు. 
సీరు తాగలేదు. వమో చింతాకాంతునివల ఉన్నావు అన్నాడు 
దమనకుడు, 

అవూాటలకు సింవాము తనలో “ఆపూ వీడు రహస్యము కనిపెట్టి 
నాడు, అయినప్పటికీ భక్తి తాత్పర్యములు కలవాడు, వీనిదగ్గర చాపరి 
కముతో పనిలేదు అనుకొని *దమనక్కా సీటిదగ్గిరికి వెళ్ళుతుంశే పెద్ద 
గర్భ వినబడ్డది. అంతిధ్యని ఇదివర శెప్పుడూ వినలేదు. ఆనాదము 
నాకన్న చాలా గొప్పజంతువుది అయి ఉండాలి, శరీరమునుబట్టి ధని 
ఉంటుంది కద్యా కాబట్టి ఇక మనపని అయినట్టే! ఆజంతువు ఈవన 
ములో మ నేను అడవి వదలి ఎక్కడికైనా వెళ్ళి 
స తొను ' అన్నది 

గ్గ 
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మహాధభూ, నీవు కూరుడవు, ఇంతనమా( న. అరణ్యము విడిచి 
వెళ్ళు తానంటావు. ఆనకట్టవల్ల నద్మీవ nl జెపుడుమూ 

మె తిక బయట పెట్టడ మువల్ల రవాస్యానికీ, mn ప్రష్టషతన 
భంగము న. యంత వాద్యాదులవల్ల కూడా 'పెద్దధ్యని 
కావచ్చును. అసలునంగతి (గ్రహించకుండా భయవడడ మెందుకు? 


అర్టీుల వల్ల 





నకు. - భేరి 





ఒకచోట యుదము జరిగింది. నక్క. ఆవోరారము తిరుగుతూ యు 
శ్షేతానికి వచ్చి, అక్కడ భేరీచూచి “ఇచేమి కొత కజపక్రలా. 
ఉన్నది. పడుకొన్నదా అనుకొని అది కదలకుండా ఉన్న దని గహించి 
భి ర్యము జేసి నాలుగుఅడుగులు ముందుకు వేస్తి జంతువు కా దని 
దగ్గిరికి వెళ్ళింది. ఆఖీరీకి గాలితాకుడువల్ల పక్కన శెల్లుకాడ కొట్లు 
కొన్నప్పుడు పెద్దచప్పూడు అవుతున్నది. నక్కభయము తీరి ఛరీలో 
ఆహార మేమయినా దొరుకుతుందేమో అని తోలు కొరికి చూచింది. 
అందులో వమిీా లేదు 

కాబట్టి వట్టిధ్యనికి భయపడవచ్చునా? అనుజ్ఞ అయితే నేను నెల్లి 
సంగతి తెలుసుకొని వస్తాను? ఇలా దవునకుడు అన్నమోాదట పింగళ 

డు *'సచే, నీకు శ క్రి ఉలళు వెళ్ళిరా” అన్నాడు, 

అంతేట జంబుక ము ధ్వనిని బట్టి యమునాతీరానికి వెళ్ళి అక్కడ 
సంజీవకము మేతీ మేస్తూ ఉంకేు చూచి దానితో స్నేహము వేసి 
తిరగి వచ్చి సింహోనికి నిజస్షితి తెలియచేసింది, 

“కరా చానికీ స్నేహము అయితే, ఉపాయము వేసి ఆవృవభాన్ని 
ఇక్కడికి తీసుకురాలేవా” అన్నది సింవాము, జంబుకము దాని దగ్గరికి 
వెళ్ళి “సంజీవక్సా రా. మాప్రభువుకు నీమీద అనుగ్రవాముకలిగ్‌ నిన్ను 
పిలుచుకొని రమ్మన్నాడు.” అనేటప్పటికి ఎద్దు భయవడ్డది. నక్క మళ్లీ 








వామువద్దకు వెళ్ళి వృషభము భయపడుతున్న దని చెప్పింది, “వమా 
అపాయము లేదని చెప్పు అని సంహుము అభయమిచ్చిన తర్యాత 
నక్కొ_ ఎద్దును తీనుకు వచ్చింది. నంజీవకము వచ్చి ప్రణామము చేసింది. 
“రా నీ కేమీ భయముఖేదు. నావద్దకే ఉండు) అని సింహము 
ఆదరము చూపింది. ఆరోజునుంచీ వారిద్దరికీ స్నే వాము (కొమ్మకమముగా 
వృద్ధిపొందింది. సింవాము తకి;.... భజ జర అక చూడడము మాని వేసింది, 

నందర్భము కనిపెట్టి దమనకుడు కరటకునితో ఇలా చెప్పినాడు, 
“మాచావ్యా మృగరాజు మనవైపు చూడడము లేదు, సంజీవకుని వశ 
మయినాడు. తాను ఒక్కడే మాంనభతణ చేస్తున్నాడు. మనకు 
భాగము ఇవ్వడము లేదు, రాజు వట్టి మూార్ధ్థకు, వృషభము బోధ 
చేస్తున్నది. దీనిని తీసుకురావడము నాటే తప్పూ. ఇప్పుడు వీళ్ళ మైత్రి 
చెడగొట్టవలి, మృగరాజు వృవ. భాన్నిి విడిచి పెస్పై వ్యవహారము నడప 
వలి అన్నాడు, 

“పుడు పీరికి మన స్పర్థ క లిగించడము సీతరముకాదు.* అన్నాడు 
కరటకుడు, 

“ప్రజ్ఞవల్ల ఆసనివేసానుం (వజ్ఞఉంయే వపనిఅయినా చెయ్యవచ్చు! 
అని దమనకుడు ఈకథ చెప్పినాడు; + 





కొంగవఎ౦(డళకాయ 


వేపలు నిండుగా ఉన్న చెరువులోకి కొంగ వెళ్ళింది. భయపడీ చేపలు 
జాక్కొన్నవి, కొంగ వాటిని పట్టుకో లేక ఉపాయము అవలంబించ 
దలచి “మత్స శ్రములార్కా జాలరి వచ్చినాడు. మిమ్మలిని త్యరలోనే వల 
వేసి పట్టి చంపివేస్తాడు. నామాటమిద మోకు నమ్మకముంళే నేను 
చెప్పినట్టు చెయ్యండి. జాలరులకు ఎవరికీ తెలియని మంచిసరస్సు మారు 
_ మూల ఉన్నది. మిమ్మలిని ఒక్కొక్కరినే తీసుకుపోయి అందులో 
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దిక్కు. అని వేడుకొన్నవి అంతట క 
క రుచుకొనిపోయి నమాపములో ఉన్న బండవి 
ఒక యెం(డ కాయ కొంగతో ఎక గాడికి పోపును. తిసుకుక తుశ్నా వు! 
అన్నది, చేవలకు చెప్పినమాట కే ఏడ కాయకు. కొంగ చెప్పింది. 
భయముతో ఎ ఎండీ “నన్ను క రరాడ్తా రశ్షీ చూ అవి వేడుక" న్నది, కొంగ 
దాన్ని నోటకరుచుకొని రాతీబండ దగ్గిరకి వెళ్ళింది. అక్కడ శోవల 
బొమిక్‌లు కూచి ఎం[డ కాయ జెదరి టీచళోే ఈజిత్రుల నూారి చేపలను 
మోసగించి తినివేస్తున్న చే! అని మనసులో అనుకొని కొంగ తనను 
బండమిోద పెట్టగానే డానిమెడ తటాలున పట్టుకొని రెండు ba 
వీక నొక్కి కొరికి చంవీవేసప్పి నెమ్మదిగా క జరిగిన సంగతి యా 
వత్తూ చెరువులో చేపలకు చెప్పింది. అవి చాలా ఆనందించినవి. 

కాబట్టి (వజ్ఞయే బలము, బలము ఉన్న ప్పటికీ ప్రజ్ఞలే లేకపోతే 
లాభము “శేదు. అని ఈకథ చెప్పింది. 


సీంవహాను, కుందేలు 


పూర్వకాలము ఒకానొక అరణ్యములో సింహము కొనబడీన జంతు 
వును సంహారిన్తూ ఉంశే జంతువు లన్నీ కూన లత కొని చానివజ్డగు 
రోజుకు ఒకజంతువుప్రకారము పంపడానికి అంగీకారము అడిగినవి. 
సింవాము సమ్మతించింది, ఆవిధముగా జరుగుతూ ఉండగా ఒకనాడు 
కుంటేలువంతువచ్చింది. జంతువ్రులు డాన్ని వాగనంవీనవి, ఆ చెవులవిల్లి 
మార్గములో ఆలోచిస్తూ వెళుతూ “మృత్యువు ఆపదలో ఆసన్న 
మయినది. ఈఅపాయము తప్పించుకో వాలి, ధీరులు ఆపదలోకూడా 
ధైర్యము కోలుపోరు. ఉపాయము చూస్తాను? అనుకొని నెమ్మదిగా 
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సింవాము బా 7 ముతో ఓరి మూర్జుడా, నా భోజన వేళ డాటి 
ఎంక సే పయిందో తెలుసుపా? నినో న్న చిత్రవధ వెసాను చూసుకో! అని 
గర్జించింది. 

“మహోపభ్యూ ఇందులో నాఅపరాధము లేదు. (ప్రస్తుతము నేను 
అసా్యధినుడను. మార్గములో మరొక సింహము నన్ను అడ్డగించి కొంత్‌ 
సేపటికి విడిచిపెట్టింది అన పినయ పూర్వక ముగా మనవిచేసింది. సింహము 
కళ్ళు ఎర జేసి తోకతో చేలమోద బాదుతూ ALT ఉన్నది 
ఆసింహూము! నాకు వెంటనే చూపించు అన్నది. కుందేలు చిత్త మని 
ఆసింహాన్ని నూతివద్దకు తీసుకుపోయి . “ఇందులో ఉన్నదె చూడు” అని 
చెప్పింది, వెంటనే సింహము గర్జించి మూతి సీటిళో తన (పతివింబము 
చూచి అబే మరోసింహా మస్కీ తన గర్భకు బయలు జేరిన (పతిధ్యని 
రెండోసింహోని దసీ (భమపడ్కీ నూతిలోకి హక మృతి"దెందొంది, 
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ag 


కాబట్టి (వజ్ఞవబ్ల శునకము. జతిక్తి నా నంతోవము 


నేనుకూడా (వజ్ఞాశ ఉపయోగిస్తాను అని దమనకుడు పలికితే 
కరటకుడు మూటాడ లేదు. స దమనకుడు వెళ్ళి (వభువుదగ్గర 
దీనము[ముతో నిలుచున్నాడు. “ఇలా ఉన్నా వేవి” అని పింగళకుడు 
అడిగినాడు. “బేవ్యా సంగతి తెలిసి ఊరుకోహూడదు. నిజముగా స్వామి 
మేలు కోరినవాడు అడగకపోయినా హితము చెప్పి తీరవలి. ేవా, 
అన్యధా భావించక నామాట విను, సంజీనకముు నిన్ను పడదోసి 
రాజ్యము స్వాధీనము చేసుకోవత నని చూస్తున్నది. తాను మంతి 
అయినప్పృటినుంచీ నీవు జెకురు బోతువని (గహించింది, కొమ్ములు 
చిమ్ముతూ ఉంటుంది. ఎందుకో “తెలునువా? మాంనభోజనము కావల 
సిన సింవామును చీల్చి వేశాము. శే్‌ను పచ్చిక ముదడలయినవి తి నేవాడను, 
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వావల్ల మోకు న. లేదు.) అని ఇతర మృగాలకు చెప్పి 
కూడ గబుకొని తాను రాజు కావలె ననీ |} (పయత్తి, స్తున్నది. ఈ వృష, 
ఛము వీకు సమికాపముళో ఉన్న తన. శ్రేమము లేకు అని దమ 


“డి మేసే త్షు[దజంతువునల నాకేమి అవకారము కలుగుతుంది! 
వి గా ఈవృమభము నన్ను శరణు వేడింది. అభయమిచ్చి నేనే దీనివి 


ఎలా చంపడము అన్నాడు వంగ ఫకుడు, 

“జీవా అలా అనకూడదు. రాజు ఎవనినైన తనతో నమానుణ్ణి 
చేసినవ్వుడు లక్షీ గ్ణ ఒకరెదగ్గిరరుంచి తప్పకుండా వెళ్ళిపోతుంది. దుష్ట 
రోగిని వై ద్యుడు వినక్టించినట్టు, హితము వినని స్వామిని బుస్టి మంతుడు 

సర్జించవ లెం శత ప్రముగా ఉన్నా త ర్యాత పోరమయి కే 
మంచిది, ' అటువంటి ఆలోచన చెప్పేవాడూ విశేవాడూ ఉండేచోట 
సిరి నిలుస్తుంది. యోగ్యులమాటలు వినక అయోగ్యుల వాక్కులు 
వినేవాడు చిక్కులలో పడిపో తొడు. దేవా ఈ వృషభము*తో 
సీకు మైత్రి యెందుకు? నీకు (దోవాము తలపెట్టిన దీనికి అభయ 
(ప్రదాన మేమిటి? ఎల్లప్పుడూ నీదగ్గర ఉండే ఈ వృషభము 
విడిచే మూశ్రపురీపాలలో వుష్టే పురుగులు వనుగుదంతాల _తౌకిడి 
వల్ల నీశరీరాన కలిగే గాయాలలో (ప్రవేశించి నీకు “తెలియకుండానే 
(పాణాలు తీయవచ్చునుకొదా? దుర్మార్గుడు తెలివి కలవాడయి తే సయ 
ముగా అపకారము చెయ్యడు, వాడీ సాంగత్యమువ ల్ల కలుగుతుంది. 


చీర పేను, నల్లి 


మందవిసర్పిణి అనే చీరపేను బాలా రోజుల నుంచీ ఒక రాజుశీయన 
ములో ఉంటున్నది. ఒకనాడు టీటిభ మనే నల్లి గాలికి కొట్టుకు 
వచ్చి ఆసడకలోనేచేరింది. “వరు నీవు! ఎందుకు వచ్చావు ఇక్కడి! 
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వెళ్ళిపో” అన్న ది మందవిసర్పిణి. చాలాకకాల నెత్తురు తాగాను కాని 
రాజరకృము తాగలేదు. అనుగహించి కొంత కాలము నన్ను ఇక్కడ 
ఉండని” అని నల్లి బాలా బతిమాలినమిోదట చీరజేను సే! అని 
“వేళాపాశాలేకుండా రాజు నెత్తురు తాగక, ఆయన "బొగా న్మిదపోతు 
న్నప్పుడు మానే తాగి అని సలసో యిచ్చింది, ఆరాత్రి రాజు 
పడుకోగానే నల్లి తొందరపడి అతనిని కరిచింది. రాజు నన్ను వదో 
కరిచింది. అని శేకవేసి లేచికాడు నేవకులు వచ్చి వెతికారు. నల్లి 
ముందుగా నే తప్పించుకు పోయింది, చీరపేను దొరికింది. దాన్ని 
వాళ్లు నలివివేశారు. టీటిభముతో సవావాసమువల్ల మందవిసర్చిణికి 
మరణము సంభవించింది. అచదే(పకారంగా సంజీవకముతో సాంగత్యము 
వబ్న నీకూ సంకటము సంభవిస్తుంది. నామాటలమిద నీకు విశ్వాసము 
లేకపోతే సంజీనకము నీవద్దకు వచ్చినప్పుడు వాడికొమ్ములు అటూ 
ఇటూ చిమ్మడము గమనించు” అని దమనకుడు బోధచేసినాడు, 
వింగళకుడు దాని మాటలకు వశమై సంజీవ కాన్ని చంపడానికి 
నిశ్చయించాడు, పింగళకుని మనను (గ్రహించిన తర్యాతీ దమనకుడు 
సంజీవకుని వద్దకు వెళ్ళి విజారము నటిస్తూ ఉంకే సంజీవకుడు “మిత్రమా 
ఇలా ఉన్నావేమి! ఒంట్లో బాగా ఉన్న చా? అని అడిగిన మొదట 
దమనకుడు “మిత్రమా సేవ చేసేవానికి శ్లేమ మెక్కడిది? (పభువులకు 
ఎప్పుడూ ఒకని మోద ఇష్టముంటుందా] యాచకునికి అగారవము 
శస్పదు, మృత్యువు దాటినవా డెవడు? అన్నాడు, “చాలా దీనంగా 
వలుకు తున్నావు వమి జరిగింది. మిత్రమా చెప్పు అని సంజీవకుడు 
అడిగినాడు. “మిత్రమా, సీమిది (పీతివల్ల చెపుతున్నాను. (పస్తుతము 
పింగళకునికి నీమీద చేేవము, ఆచలచిత్తుడు నిన్ను వధించి భత్నించే 
అవేక్షతో ఉన్నాడు. అకని చుట్టూ ఉన్నవారు (క్రూరులు. తరుచు 
(వేనేపణ చేస్తున్నారు. అని దమనకుడు పలికినాడు, పూర్వవిశ్యాసను 
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ముద త్టాట సెింవాము 


ఒకానొక అడివిలో మదోత్కు.ట నే సింపాము న్న ది. వుల్కీ కాకి 
నక్క దాని భృత్యులు. వర్తకుల బిజడారులోనుంచి తప్పించుకోని ఒక 
నాడు ఆ అరణ;ములో జేరిన లొతివిటరు డూచి జూసి సావాసం ప్రాకార 
(| పుట 

నవ్వు వచ్చి సింవాము తన అనుచరులతో అది వమి జంతుప్రు అన్నది. 
బవాుదేకములు తిడిగి అనేక వివయాలు చూదిన కాకి అవ లొటిపిట 
ఇ) టా 

అని చెప్పింది, సింహము కుతూహలము పొంది లొట్టిపిట్టకు అభయ 
మిచ్చి తన అనుచరులలో చేర్చుకొన్నది. ఒకసారి సించోనకి వనుగతో 
పోరాటము నంళ్లవిందిండి. అందులో చాలా గాయపడి సింహము లంఖ 
ణాలు వేసింది. దాని అనుచరులకూ వమ బాగాలేక, సీంవాము లేచి 
ఒకనాడు చాలా తిరిగింది. ఆహారము ఎక్క.జా దొరక లేను. లాటియ 

టో 
లేనప్పుడు అనుచమలు ఇలా చెప్పినారుక “దేవా ఆవక్సమయముళో 
మేము ఉచితొతోచన చెప్పవలి, లొట్టియమిోాద మాకు (వతి యేమిటి! 
అది గడ్డిమేసే పశువు, మాంనభుక్కుల వెన మనకు అది నవహాజంగా 
ఆవోరవస్తువు, మోాజ;శ్రీకల కందరికీ భోజనము పెస్టైటప్పుడు ష్‌ 
జంతువును చంపడానికి సంశయ మెందుకు?! అభయ మిచ్చిన దాన్ని 
ఎలా చంపడ మనే సంబేవా ముంకే మాచేమిోా చెయ్య నక్కర లేదు, 
3 వీ 
డాని అంతట అదేవచ్చి చేవాము సమన్పించుకొనేటటు మేము 
న 
వర్సాటు చేసాము, 
అలీన 
సింహము. అంగీకరించిన తర్వాత కాకి వెళ్ళి లొట్టికిటతో “మున 
: తు రు 

(పభువు ఆకలితో చాలా బాధపడుతూకూడా మన కేమి చెవ్పడ 
a) 
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శీదు. కాబట్టి మేమందరమూ జేనోబు మాపు సక సర్పించుకొంటో 

మని విన్న విసాము, మనియు వో తిబ్రాశ్లో చేస్త స్త (ప (సభోనుస సీవికూవ తీత 

కొలుగుతుండ్‌ి' అవి నచ్చజెప్పి, జగన్న కన వెంట సింతాముదగ్గి రిక న్‌ు 

నం. యు 

కొని వచ్చింది వచ్చి కాకి “చేచ్యా చేను మూభ కళ సాశరీరము 
స rm" 2 ష్‌ ర్త రర అట్‌ అధ 1 ల స్‌ యో 

cis ల్‌ శ గండి ఆనీ దిన్న వంచింది. క్ష ఇవాము ఇవాలా ఉన్నది 
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SE నిరాకరించింది. వభ్యూ నన్ను 
ఆరగించండి అన్నది జంబుకము. సింహము దాన్ని కూడా నిశాక్ష 
రించింది తనను వ్యాఘ్రము అర్షించుకోలో చే తె జాన్నీ వద్దన్న ది. 
తనను స్వీకరించవలసిం దని లొక్షికిట్ల విన్నవించింది. వెంటే సీందాము 
దానిమోద పడి చీల్చి చంపివేసిండి, కాక్సి నక్క, పులి సింధాము = 
అన్ని కలసి దాన్ని భక్షీంచినని. 

ఈవిధముగా ఎవడో ఇాడీలచూరివాడు నొమోాద ;: సభువృకుకోపము 
తెప్పించి ఉంటాడు, హంసలనమధ ధ్య ఉన్న గడ్డను సేవించవచ్చు. గడ్డలు 
చుట్టూ ఉన్నవాంసను (ప్రభువుగా నేవించ లేము. 

“నంజీవకుడు ఇలా చెప్పినమిదట ధూ ర్శదమనకుడు “ధైర్యముతో 
ఉంకు అస్నీ సాధ్య మవుతీవి. అందుకు దృష్టాంతము చెప్పుతాను అని 
ఈకథ చెప్పినాడు; 


లక ముకి పీ ట్ట కథ 


సము(ద్రసమిపాన లకుముకిపిట్ట భార్యతో కావురము చేస్తున్న ది 

ఆడకిట్ల గర్భము ధరించి ఒకనాడు భర్తతో “మనము ఎక్కడికై నా 

వెళ్ళిపోదాము,. ఇక్కడనే (పసవమయి కే మనబిడ్డలు సము[దతరంగా 

లలో కొట్టుకుపోవచ్చును అన్నది. అందుకు టిట్టిభవక్షి భార్యతో 

“ఏమిటీ! నాతో వై రము పెట్టుకోడానికి స కు కునికి గుండెలా జెరునా?! 

సీకేబిరా భయము లేదు అన్నది, అందుకు భార్య ఇలా అంటూ 
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'వమిటే! నీవెక్కడ, సము(ద మెక్క.డ! మంచిమాట £ ఏీంకు వంగళము 
నినకవో కే ఉప పృదనము అని దృష్టాంతీంగా ఈకథ చెప్పింది? 


కంబు(గ్రీ వమ క్ర 





ఓక సరోవరములో కంబుగీవము అనే తాబేలు సంకటవికట 
ములు అనే వాంనలూ నివాసము చేస్తున్నవి, వర్థాలు కురవక ఒకసారి 
జరువు ఎండిపోయింది, వాంసలు మరొళనరస్సుకు వళ్ళవోతూ ఉంకే 
తననుకూడా తీసుకు వెళ్ళ మని కంబుగీవము (ప్రార్ధించింది. “మేము 
నెళ్ళుదా మనుకొన్న సరన్ఫు ఇక్కడికి చాలాదూరము. మేము "చిప్ఫీ 
నట్టు నీవు చేస్తే తీసుకు వెళ్ళగలము. కర ఇటూ అటూ మేము 
ముక్కులతో గట్టిగా పట్టుకొంటాము, నీవు నడుమ నోటితో గట్టిగా 
పట్టుకో, నోరు తెరిస్తే నాశమే! మనము ఆకాశమాంర్థాన ఎగిగిపోదబాము 
అన్న ఏ హంసలు 'తాజేలు అంగీకరిం చింది. ఆ[వకారముగా వొంనలు 
ఎగిగిపోతూ ఉంకే ఒకపట్నములో జనులు చూచి గోల వేశారు. ఆ 
కొలకలము విని తాబేలు మెమరచి వమిటాగోల? అంటూ జారి భూమి 
మీద పడ్డది, జనులు దాన్ని కర్రలతో కొట్టి చంపివేశారు. 

కాబట్టి హితము వీననివొడు కర్ర విడిచిన తాజీలు మోస్తరుగా 
నాశము చెందు తెడు, 


అందుకు బదులుగా టిట్టిభవవ్షీ ఈకధ చెప్పింది, 





మూడు జేవలు 


ఒకనదిలో ఒక(పజేశాన మడుగువలె వర్చడ్డది. అందులో అనాగత 
విధాత, [పత్యుత్పన్న మతి, యద్భవివ్యకము అనే మూడువేపలం ఉన్న వి. 
ఒక్‌ తోజున జాలరులు మడుగుడరినే వెళ్ళుతూ ఈమడుగులో చాలా 
చేప లున్నవి, అనుకొంటూ పోయినారు, మూడుచేపలూ ఆమాటలు 





ఓరీ 


విన్నవి, అనాగతవిధాత అనేచేప వెంటనే సీటిజాలున మరో(పటేశానికి 
వెళ్ళి ంది. అసారకుము స్ట వచ్చు నని డోరు 
కొన్నది 'పక్చుక్నవ్నుమతిి యదృవిన్నుకము వమా ఆలోచించచే 
లేదు, త్యింలొ న్స జాలరులు వచ్చీ వలవేశారు. (కతు (త్వేనమతి చచ్చి 
నట్టు పడిఉండడముచేత చేపల వాళ్ళు డాన్ని చంపక వదలి వేశారు. 
జ సదీ(వవావాములో కొట్టుకుపోయి బతికింది, యద్భనిప ము వలలో 
ఎగురుతూ ఉండడముచేత జాలరులు చావగొట్టినారు. చేను (పక్ష జవేత 
అపాయమునుంచి తిప్పించుకొంటాను భయపడి ఎక్కడికీ వెళ్ళను, 

ఇలా అని టిట్టిభము ఆగూటిలోసే ఉన్నది. నముదుడు జాని 
అవాంకార వాక్కులు విన్నాడు, తీర్యాత కొనా ఇళ్ళకు ఆడపిట్ట గుడ్లు 
పెట్టింది, కుతూవాలము కలిగి ఏమౌాతుందో వరాతొమని సము(దుడు 
గుడ్డు అపవారించినాడు, టిట్టిభి రోదనముచేస్తూ చేను చెప్పలేదా? అను 
కొన్నంతీపని అయింది అని భర్తతో గోలపెట్టింద. ఈసముద్రుడి 
సంగతి చూస్తాను అని భర్త పక్షులతో తన నష్టమును గురించి 
చెప్పినాడు. పత్చులు నభచేస్పి పక్షీ జాతీనాయకు డైన గరుత్నంతునితో 
"మొర పెట్టినవి, గరుత్మంతుడు వీష్ణుమరా రి కి విన్న వీించినాడుం విష్ణువు 
అగ్నే యా(స్ర్రుము ప్రయోగించేనరికి సముద్రుడు గుడ్ల తీసుకు వెళ్ళి 
ట్‌ట్టభికి ఇచ్చినాడు 

అపత్సిమయములో బుద్ధిమంతుడు థ్రైర్యము విడిచిపెట్టడు. ఇఎప్రాము 
నీకు పింగళకునితో వైరము సం(పా పృమయింది, సోపాన తోక నిక్కి 
బొడిచి నాలుగుకాళ్ళవిందా సమంగా చేస్తున్నప్పుడు నీకు అపాయ 
మని "తెలుసుకో, అప్పుడుసీవు జాగ తృగా ఉండి తలవంచ్చి కొమ్ములతో 
సింవాముపొట్రలో పొడిచి పేగులు పైకి లాగు, 

ఈపిధముగా బోధించి దమనకుడు కరటకునివద్దకు వెళ్ళీ సీంవో 
న్గృనభాలకు జాగా మనస్న ఎర్‌ వర్చడ్డ్ణదని "చెప్నినాడు, 























శ్వ షే క్రీ క్ట nm సద Ry స ర్‌ తు క్‌ సంపుట (hh ఘు 
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గిముదిణా నెళ్ళింది తక నిక్క_బెశచ్కి నాలుపనాదొలమిోాదడా 
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సమంగా ఆచి నిలిచిన శీందా వోన్ని చూచి వృషభ మరు అనుమానపడి తల 
ఆడించింది వెంటనే సింహము ఎద్దు పూడిక దూకి పంజాతో క్రొొట్లంది, 
కోన్ని కొము లత బి ర GOT nC TCT 
కుం 
గో బో Cer ou గ “ఓ 
దూరమునుంచి చూస్తున్న కరకటకుడు దమనకునిత “న్యార్డ 
గ థి 
య (పాణసంకటము తెచ్చి పెట్రావు, బలవంతాన 
కెచ్చినపడతి కాన్సి (గ్రణలకోకీడించి తెచ్చినధనము కాన్కి వోనముతో 
కూడిన మైత్రి కాని చిరకాలము నిలవదుం హిత వాక్యము నిరసించే 
వారికీ విశేషంగా బోధ చేసేవాడు సూచీముఖమువలె అవు తొడు 
ఆని ఈశ ఫె ఇెన్నీవాడు; 





| 


సూచీముఖము కథ 


అరణ్యములో కోతులు గుంపులుగా తిరుగుతున్న వి. చలీలో 
మిణుగురుపురుగులను చూసి అవి అగ్ని అని (ఖో నుపడ్డవి, అందులో 
ఒకకోతి వురుగులమిోద ఎెంణాకోలః మొదలై నవి వేసి ఊదడము 
ప్రారంభించింది. ఇెట్టుమాద ఉన్న సూచీముఖ మనే పక్షి కోతితో 
“ఎందుకు వృథాగా శమపడ తావు! అది నివు కానే తస్య మిణుగురు 
పురుగు. అని చెప్పింది. కోతి దానిమాటలు తెక్క_ చెయ్య 
ఊదుతూనే ఉంటే పిట్ట కిందికి వచ్చి నివారంపితళోయింది. 
వచ్చి కోతి రాతితో కొట్ట పిట్టను చంపివేసింది. కాబట్టి హీంత్ర నాక్యము 
విననివాళ్లకు వైప్ప నే చెప్పరాదు. నీవు చేసిన భీవోవాయమున ల మేలు. 
ues దంగ్భ ని దిశో జేసీ పనినఖ మేలు రాదు, || 






ట్ర | | 
కభావీఠథ ను న్‌ తరంగము 60 మ 





థర్ధుజబుది- దుష్ట్రజుద్రి 





మై "రము కక సగరముతో ధగ్భబుద్ధి దువ జుది అనే వరః ప్కుతులు 
ఉండే వారు, వాళ్లు కలిసి బెశాం తరము వెళ్ళి "రెండు వేం సువర దనొనాలు 
నంపాదించి తమనగ రానికి తిరిగి వచ్చి ఊంవలుపల చు వప ౬ వాతి 
'పెట్టనారుం నూరుడినా రాలు మూ శము తసుకొొన ఉభయులూ సమంగొ 
పంచుకొన్నారు, దుష్టబుద్ధి వ్యసనాలు హెచ్చి ఓకే నాడు రవాన్యి 
ము ఛా వెళ్ళి తవిి, దీవూరాబుై అసి ్న తిసు” సన్‌ సం జలరో జు లయిన 





త ర్యాత వాడు “అన్నా నాకు అవసరం వచ్చింది, వెళ్లి దినాశాలు తెచ్చు 
కొందాము అన్నాడు సే అని ధర శ్రబుద్ధి ఐ వానితో కూడా వెళ్ళి చెట్టు 
"మొదట తవి చూస్తే ధన మేమో కనబడి" లేదు, నాకు చెజ్బుకుంండా 
ఎప్పుడో దీనారాలు త్‌వ్వీ సేవే తిసుళొన్నా వు అన్నాడు దుష్టబుది. నాకు 
తెలియకుండా నీ'వే కవ్వుక వెళల్ళినోయిసాస్పు అన్నాడు ధర్మబుద. ఇద 
రికీ వివాదము పెరిగింది. దువ పం రాయితీసి నెత్తి మోద క్‌టుకును 
ధర్ముబుద్ధిని 2. 7 = తీనుకుపోయినాడు, అక్కడ ఉభయులు 
తమ తమ వాదాలు చెప్తుకొన్నారు. అధి కారులు వీపికా నిర్ణ యించ తేక 
రధ యులనూ సాయంకాలము చా కొ అక్కడే నిలిపినొారుం వ ఏవ్మృత్షేవ చా 








ఏ పా స్స 5 స హ్‌ a Bs es స పే ఎ మం స్తుంది, ద్ర 
ములో ధన సకలా ఆవృత మే సామ్య స ధర్మ 
బుద్ధి ధనము ఐనవాకించాన్వుం స్పష్టంగా పలుకుతుంది అని దుష్టబుద్ర 

ఈ 


అధికారులతో చెప్పినారు వాళ్ళు అశ్చిర్యవచె. సరే ేవుదయను 
వెళ్ళ సాత్యం వింటాము అని వాళ్ళను జూవిఃా 
నారు. ఇంటికి వెళ్ళి దుష్టబుద్ధి రహస్యముగా తండ్రితో తినకు అనుకూల 

సు 3 కరక కోరే అంగీక రెంచిసాడు. రా(త్రవేళ నే 





ఇనుపరాద. పిడుదల శస 








అందరూ చెట్టుదగ్గర జేరినారు. అధికారులు en 
న దీనాధాలు ఫీసుుః శి నారు? అని అడి "ససరికి “ధర్మబుద్ధి తిసుకు 
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4 కా సరితా రము వ సంపుటము ఛ్సి 


మాధానము వచ్చింది. తొర్రలో ఎవరో ఉండి 





చెల్లి నాదు? అని 





ఈమాటలు పలికినట్లు అధికారులు[గ హించి చట్టుతళొర్ర ల్‌ో గడ్డిపెట్టంచి 

నిప్పు ముట్రించినారు. పొగకూ మంటలకు తాళలేక లోపలనుంచి 
క్‌ 

దూన్లఖుద్ది తండి అవతలకు దూకి తలకిందులై చేలమోద పడీ (పాణాలం 

విశచినాడు. విషయము (గహించి అధికారులు ధర్థబుద్ధికి నమిష్మీంచి 

దుష్టబుద్ధి నాలుకు చేతులు కోయించి చేశములోనుంచి వెళ్ళగొట్టించినారు, 


కొంగ నేర్పు 


కొంగకు విల్దలు వుట్టగానే సర్పము వచ్చి తినేది, వాలా విచార 
పడి కొంగ ఒకచేపతో చెప్పుకొన్నది, దాని సలవో (ప్రకారము మత్స్య 
మాంసఖండాలు ముంగిన ఉండేచోటినుంచి సర్శ రం(ధ్రముదా కా కొంగ 
చల్లింది. ముంగిస నూంసపుముక్క_లు తింటూ (క్రమేణ పాము పుట్ట 
వద్దకు వెళ్ళి పిల్లలతోకూడా పామును చంపివేసింది. ఉపాయము వల్ల 
కార్యము సాధించుకోవలిం 


కాన వ కాటా 


, ఓక్‌ వర్త కపుత్రుడు వీతార్దిత మంతా కోలుపోయి దరి దుడయిసాడు, 
ఇనపకాటా మాత్రము మిగిలి తే దాన్ని మరోవర్తకునివద్ద దాచి పెట్టు 
ఫొని ఆవర్తకవుత్రుడు బేశాంతరము పోయినాడు, కొన్నాళ్ళకు అతను 
వచ్చి ఆవేయి పలములకౌటా ఇమ్మని అడిగి తే ఆ యినప్యతాసును ఎలు 
కలు తిన్నవని చెప్పినాడు. వర్కకవుత్రుడు నవ్వుతూ అవును ఆలోవాము 
చాలా తియ్యనిది అందుచేతనే మూూషీ కాలు తినివేశాయి' అని ఈవేళ 
మ్‌ాయింట్లో నాభోజనము అన్నాడు, వర్తకుడు సంతోవముతో సాకీ 
అన్నాడు, కొంతసేపటికి అతని చిన్నకుమారుని' తీసుకొని వర్తక 
పుత్రుడు స్నానానికి వెళుతూ తోకలో ఓక మి[త్రునీ యింట్లో 











అపిల్ల 


చీ ॥ 
Vb Ne చ శీ ల! నో Re శ్ర bs in] షో ర్య జ్య 
Gap Cote + OA మరే 








మానిని దాచిపెట్టినాడు, 







తర్వాత వర్తకుని యింటికి భ్రోజవాగికి వెళ్ళిశ 
“దూపిల్ల వాడు వడీగ అన్నాడు. యజవమాని వీల్హ వాక్టో ey తన్ను క 
పోయిందో అన్నాడు ఆయువకుడు, మూాకిల్ల వాళ్లే పీవిక్క_డో జొ 
జృృక్వావ్ర” అస్నాడు తండ్రి. ఇద్దరికీ వీవాదము త షు త్రండి ఆరముస 
కుని న్యాయస్థానానికి తీసుకుపోయినాడు. అక్కడకూడా ఆయువకుడు వెను 
కటి సమాధానమే ఇచ్చినాడు. “వీల్ల వార్ట్ణో గద్ద తన్నుకు hon మేమిటి? 
నమ్మేందుకు వీలులేదు అన్నారు అక్కడి నారు.” ఈేశములో ఎలుకలు 
ఇనుప ముక్కు.లను తింటున్న ప్పుడు గద్ద వనుగునే తన్నుకు పోనచ్చు. 
కుర వాణ్ణి ఎత్తుకు పోవడము ఆశ్చర్యమూా? అన్నాడు యువకుడు 
అప్పుడు సభ్యలు అసలు సంగతి అడిగి తెలుసుకొని యువకునికి ఇనప 
కాటా ఇప్పించారు. వీల్ల వాణ్ణి తండ్రికి ఇప్పించారు. ఇలా ఉపాయము 
చేశ బుద్ధిమంతులు కార్యము సాధిస్తారు. 

సీను సాహసము చేసి రాజును (ప్రాణాపాయస్టితిలోకి తెచ్చావు, 

ఇలా కరటకుడు చెప్పగా దమనకుడు నవ్వి వృమభముతో పోరాడే 
టప్పుడు సింహోనికి అపజయము కలుగుతుందా? వీనుగు దంతాల పోట్లు 
తినే సించోనికీ కొరడా "దెబ్బలు తినే వృషభానికీ సావ్యుమా?' అన్నాడు 
ఉభయులూ ఇలా మాటాడుతుండగనే సింవాము ఎద్దును సంవా 
రించింది. నంజీవకుడు పోయినమిోదట దమనకుడు సంతుష్టి జెంది శరట 
కునితోకూడా మృగరాజు సన్నిధికి చేరి మంత్రిపదవి అనుభవించినాడుం 

ఈ(పకారము గోముఖుడు చెప్పిన కధలు విని నరవావానదత్తుడు 
సంతో వీంచినొడు. 
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గ్‌ా జ aa EO శ Me ne ట్ల గ tg, iy, 
జక కళా సరిత్నారనము ; సంపుటము 
gr యో అటి టగా జభ pau జో మక్‌ పాం గ ess ఇ జ లో గ్‌ sie అక iy జ స be త్త 
ఖపైంచివాడు చాప అదినా కరో విన్నాను ఉం వరాభినజ 
ల Ys నా స * బు గ 


మలం వ ఢి 


WE రం స. గ. 


పూరంకాలములో ధనికవ రృకునికుమూరుడు న్య్యావారార ము హటావో 
ణు ey 


# 14 న్‌ 
దినానికి వలినాడు.. అతని సరుకులతో ఇాభాస్తాష ము అగరు, మిగిలిన 
క i 
అవ్వు hy 1 స దాం am ఈ ళు న్‌ ఫ్‌ ఇ బ్య హయు షోొ అయ్య చ wat Dr కట, mee ఫవ ఓ జల శ 
ఘమ 9, డి మ yD Re వం మంటల LEI ఖర్చు ప్రా 
పట్‌ నో || నలో నా 
స్‌ 


కేము ఆవ్యపవానులకు డానిఉపయోగము. తెలియదు. కత్తులు అమ్మే 
వాళ్ళు బొగ్గులు జెయురడముర్యూ అవి వీికయము కావడమూ చూచి 
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ఆమూ ఢుడు అగకు కాల్పించి బె పెన్‌ బాగ్గులధరకు విక్రయించినాడు, 
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శీ 
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సందేశానికి వచి తన్మపజ్ఞను. గురించి నలుగురితో చెప్పుకోని నవల 
జీ టు ' జ i 
వమాబంయినాడ్ను * 


ను వ్యుల.కా పు 
పక్షిటూరికాపు ఒకరోజున వేయించిన. నొవ్చుగలు తిని చాలా 
రుచిగా ఉండడము గ్రహించి జ'శ్రిికం నీ పండడానికి చేయించిన 
నువ్వులు భూమిలో చల్లినాడు. మొక్క మొలవలేదు. తెలిసిన 
వారంత నవ్వీనారు, 


లే 


అన్నీ కు౦భుడు 


కికౌొనొక మందుడు లెల్లవాకగానే బేవతాపూజ వేకయదలచి ఉద 
యాన న్నానొాదులకు కావలసిన నీరు నిప్పు చప్పున అందుబాటులో 
ఉండేలాగున అగ్ని కూడా ఉంచి ర్మాతి పడు 
కొన్నాడు. (పొతీఃకాలమ'లో వాడు వేచి చూన్చే అగ్ని ఆరిపోయి 
బొగ్గులు మిగిలినవి. నీళ్ళు నల్ల బడిపోయినవి. వానినిచూచి నవ్విన జనుల 
ముఖాలు లెల్లబడ్డవి. వాడీముఖనుు మూత్రము నల్ల జబడిపోయింది, 
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కొకమూఢుకు ఒకర్శ్యాతివేళ 2౧, గా కోరి వివిచముయము చేసి 


గి ew | షి జల్లా లాకు 13 
నాడు, వొ భఖ్ఫిద్దయా ముక్కు.లం పోయి గోబెజ్టినాౌౌ కాని చాడు అను 
CY 
గొన్న ను జరగలేదు 


వనసుల శాప 


ఒళానొక అరణ్యములో వసుల౫ గండకి జ్వాలా ధన దో ను కోని 
చుట్టి కొంతమంది టక్కరులు 'స్నేవారూపములో వాట్లో en 
“మ్నత్రమ్యా నగరములో ధనవంతునికుమాగోను నీళు ఇ సలి జెప్పి నాము 
అతను ఇస్తానన్నాడు అని ఒకనాడు అన్నారు వాళ్ళు, పళుపాలకుడు 
నంతో ప్స్‌ంచి వాళ్ళకు ధన మిచ్చినాడు. కొన్నాళ్ళు ౫ పోనిచ్చి వాళ్ళు న్‌క్ర 
పెళ్ళి అయింది అన్నా రు. నంతోషించి వాడు ముల్‌ ౫ సరం తా. నాడు, మరి 
కొన్ని రోజులు పో నిచ్చి, వాళ్ళు వచ్చి నీకు కొడుకు చుట్టినా డన్నారు. 
ఆమందబుద్ధి ఆనందముతో అంతధనమూ వాళ్ళ కిచ్చి వేసినాడు. వాళ్ళు 
వెళ్ళి పోయినారు... అమూఢుకు కుమారునికోనము జెంగపెట్టుకోని 
వడవడము (ప్రారంభీ స్తీ చుట్టుపక్క_లవాళ్ళు నవ్వు ఆపుకోలేక పోయినారు. 





జీల తవ్వుతుంశు వల్లెటూరి వానికి నగలమూట దొగికింది. ౫తరా క్ర 

రాచనగరులోనుంచి చోరులు ఆభరణాలు అపహారించి అక్కడ పాలి పెట్టి 

నారు, పళ్లెటూరిమనిపి. నగలు తీసుకుపోయి భార్యకు అలంకరించినాడుం 

ఒడ్జాణము తేలవిరాద పెట్టినాడు. వోరాలు నడుముకు కట్టినాడు. కంక 

ణాలు వెవ్టులకుకట్టి అందెలు శోతుంకు తొడిగీనాడు. చూచిననాళ్ళంతొ 
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నాడు. కుద్ధిజేసినదూది కా దని చాన్ని ఎవదూ కొనలేదు. ఇకో. 
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నం కృకారుడు బంగారము శుద్ది చెయ్యడమూా జూన్న వో వాటినే 





కొనడి కాచిన అళుందమతి నట దిని శుద్దిచ న్న. క్వ తో 
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నిధిపరీన కుడు 


భూమిలో ఉన్న నిధినిధానము కని పెళ్లేశ క్రి కలవానిని ఒక రాజు పథి 
పీంచినాడు, ఆపుగువుకు మరో-వోటిక్షి వెళ్ళశండాఉ" 'జేంయకు = ౯ “గా 
కన్ను లు తీసివేయించినాడు. ఆప్పుగప్పుడు వచి ద్నినపని కాకపోగా జంధుడు 
కూడా అయినాడు. మంతిమతికి అందరూ అనహోంచుకొన్నా గం | 
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క ee ho అ గణ. హాజీ Cras 
జ్యాన స చైస్యనబసింద్కి కాని అగ్గికంగా కూడ బెట్లడ యు తగదు 
ము లు (| (1. 


p= శ బా వ. 
wry క్ల CADRE 
% స 


నక్కా కథ 


ye "i గ త్ల మూడి పిలు బక్క. పుటి న్‌ వ రయ సస స 10: | స్త మారిన 
ఖం. దనన a కొటి అడవిపంది క్ర 'నబజే నరికి జూసి తీరుముకు 
4 fh 


సోగ భూము విడిచినొడు. అది అమాంతంగా వానిమోద పడీ 
శూ ఎక * స్టూపీవీ చంపింది, కొంతీదూరమునుంచి చూస్తున్న నక్క 
అకట ఉన్న pa మనిషీని గాని అడిషిపందిని గాని తినక, అవి దాచి 
బడే యా థాషంమ్మి ధనసు స్పుకు క్‌ ట్రిన న ఖండ ము తినబోయి విలునారిని 
Wm uy) ఫసక్స్కిపోయి వింటికోపు నక్కగుండెలలో టక్కున 
FR is weet sw fp పాడి సింది, కాబట్ట శీ త్రో భిక్ష. కునికి రాదు 
షు ులక్యల్రునని ee ప లోబడి అంగీకరించి పులగము 
జీడి కి నువ్వులు ఎండలోసింది ఆమె లోపలికి వెళ్ళినతీ ర్వాత 
ఎక్క.జిసను.చోనచ్చి గుక్క నువ్వులు కోన్ని తిని అంతా మైల పడ కేసింది 
అధి? (౫3 ఎన్నా కొన లేదు, కాబట్టి లోళభమువల్ల లాభ కేమి లేదు, 
ర్ల డాన్ని క్రొ త్రన య ండ్తవలుగు ఉంకు తీనుకురొ. ఈయెలుక 
సంగత hea * అన్ని పలుగు వచ్చినత ర్వాత కలుగు తీవ (డము (పారం 
న్‌. నేను బాటున ఉండి చూన్తూనే ఉన్నాను. వ చాలా 
వూర ఓ సం దన్నిన సతదార్థత మణిహారము కనబడ్డది. దాన్ని కీకుకొని “ఈ 





a? 
| ది ఆది మఠళనములోకీ 
ఖ్‌ స ey సంఘావలబ సురా పీ కానికి క్రి చ వ ర వధ ము 
iw mn he 
ye) wid . న న & క రా, can న్నీ 
WOE, వంటా ఇద్దరూ న. క్ష: > ల న గళము రత సీర వరు మళ్ళీ 
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తెరు ల. 0) నేను వెళ్లేసరికి కఠస్యానిం 8 నామిాదికీ గ గని To 





గాయ మయింది (పాణాబు మా 
వచ్చి బిలములో దూరాను. అజంరకచాస్థాలు తెచ్చే శక్తి పోయింది. 
థన ముంకే బలము, "కేజస్సు, ఉత్పాహమూ ఉంటవి, ధననాన చే 
వార్హక మూ వాడు పరివారమంతా నన్ను విడిచి పోయింది. ఎలాగో నేను 
పొ. పోసొంటూ. కాలశ్షేపము చేశాను, అన్నము పెట్టలేని 
మానిని నేవక్ష్షxల్యూ పుప్పాలులేని వృమ్షూలను తుమ్మెదలూ, సలిలము 
లేని సరస్సును వొంనల్యూ వదలిపెట్టడము నిశ్చయము, చాలారోజులు 
అక్కడ నేను వివారముతో ఉండగా ఈలఘుపాతితో ఒకరోజున 
మె(తీ కుదిరింది. కూర్మ రాజూ, ఇప్పుడు నీతో సఖ్యము వర్పడ్ణది. 
అంతట కూర రాజు మంధరుడు హిరణ్యకునితో “'ఎం(త్రమూా, 
ఈ(వచేశ ము నీచే, సంతుషీ.శో ఉండు. గుణవంతునికి విచేశము తేను, 
నం దిశ? క అపౌఖ్యము లేదు. ధీరునికి ఆపద లేదు [పయత్న 


పడునిక్తీ అవా ధమ లేదు! అంటూ ఉండగానే = 




















చి(తొౌంగమనురాకశక్ర 


చిశొంగవ మనే లేడి అక్కడికి పరుగెత్తుకు వచ్చింది. దానిని వేటగాడు 
రొంతదూరము తరిమి వెళ్ళిపోయినాడు. - 'చేడిక్కి కాక, కార్భనుూా షి కా 
లకూ సే హూనము వర్పడ్డది. ఒకరికొకరు తోడుపడుతూ అందరూ 
సుఖముగా ఉంటున్నారు. కొంత కాలము నడిచింది. ఒకనాడు 
చితాంగము ఎంకనేపటికీ తిరిగి రాకపోవదముచేర లఘుపాతి చెట్టు 
మాడ వాలి చూచింది, లేడి నదీతీరాన వలలో చిక్కుకొని ఉన్నది, 
చానిని కనిపెట్టి కాకి మూషీకముతోనూ కూర్భముతోనూ చెప్పింది. 
అందరూ కలిసి ఆలోచించారు. కాకి ఎలుకను నోటకరుచుకు పోయి 
వలదగ్గర పడిచింది. మూపీకము వలకొోొరికి వేడిని విడిపించింది. "తాబేలు 
మనస్సు ఉండ బట్టలేక నదీ(ప్రవావహాములో కొట్టుకు నచ్చి నెమ్మదిగా 





గ్‌? 





టూాదికీ పాకీ మిత్రులను కీలునుకున్న ది. ఇంత? స్ట జీ పంద 
. వచ్చేసరికి కాకి ఎలుక్క లేడి కప్పించుకుపోయినవి. తాబేలు మాత్రము 
దొరికింది. వాడు డానిని వలలో చుట్టబెట్టి తీనుకుపోతున్నా డు. 

తక్కి.నమి[తుంలు ఉపాయము ఆలోచించారు = తాచ్చీబును రక్రీంచ 
డానికి, వేటకాడు వెళ్ళుతున్న మార్గములో ఎదురుగా కనబడేటట్టు లేడీ 
చచ్చినదానివలె పడుకున్నది. కాకి దానినె త్తిమాద వాలి చొని కళ్ళు 
పొడున్తున్నట్లు నటించింది. భోయ వాడు లేడిని తీనుకోడానికి తాబేలును 
నదీతీఠాన పెట్టి దానిదగ్గిరికి వెళ్ళినాడు. తక్షణమే ఎలుక వలకౌళ్లు 
ఫొంకి 'తాబీలును విజిపించింది. కూర్మము మెల్సిగా పాకీ పోయి నదీ 
జలములో ముణిగింది, వేటకాని ఖీతిలో కూర్డము లేకపోవడము 
గమనించి వానిని తనదగ్గిరికి రానిచ్చి లేడి కటాలున లేచి పరుగెత్తింది 
శాకి ఎగిరిపోయి ఇెట్టుమోద వాలింది, వాడికి మతిపోయిన ట్టయింది, 
కూర్భమును ఉంచినచోటికి వాడు వెల్లి. చూస్తే అదీ లేదు, _ వాడు 
మొగము వేలవేసి ఇంటికి వెళ్ళిపోయినాడు. 

తర్వాత ఆజంతువులన్నీ ఒకచోట వేరి సుఖంగా ఉంటున్నవిః 
ఈ(ప్రకారము తిర్యగ్ధంతువులు. కూడా మెతితో పనులు నెరవేర్చు 
కొొంటూా అవనర మయితే తమ (పాణాలను కూడా తెగించి మిత్రులను 
రశ్నీంచుకుంటవి. స్నేహితుల మిద ఆసక్తి మంచిదే, స్రీలమిద 
ఆసక్తి ఎక్కువ ఉంకు ఈర్ష $ పెరుగుతుంది. దానివల్ల చరువు. 


ఈ ర్హ్యానరుడు 
లియె 


త్‌న భార్య చాలా చక్కనిది కావడమువేత ఒకానొకభ రకు చాలా 

అపనమ్ముకము. వర్చ్పడ్డది, అందుచేత వాడు ఆమెను ఎన్నడూ విడిచే 

వాడు కాడు. ఒకసారి సనిమోద ేశాంతరము వెళ్ళవలసివచ్చి వాడు 

భార్యను వెంట దీనుళొని పోతూ భిల్లులు నిండుగా ఉన్న అడవిలో, 
న 


“ఛైన్‌ 





కి కళా నరిత్చొాగరము | 


వెళ్ళడానికి భాయపటీీ భార్యను పక్కా (గామములో వృద్ధ|బొవ్మాణుని 


ఇంటో ఉంచి వెళ్ళిపోయినాడుం భర వెళ్ళిపోయిన తర్యాత తోనన 


వెళుతున్న భిల్లయువకుని చూచి ఆదుర్నార్లులు మో 
వెళ్ళిపోయింది. అనూయాగస్తు డైన భర్త లేకపోవడ ముచేత్‌ ఆనకట్ట 
శెగిన నదివలె ఆపడుచుది స్వేచ్చగా (వవర్తిస్తున్న డి. కొన్నాళ్ళకు 
డాని భ ర తిరిగివచ్చి వృద్ధ ( బావ్మాణుని అడిగి కే “నాకు తెలియదు, 
భిల్లులు వచ్చారు. వెంట తీనుకుపోయినా కేమో, వాళ్ళపై ఇక్క._డీకీ 
సమిపంలోనే ఉన్నది. వెళ్ళి విచారీంచు అన్నా డా(బావ్మూడు, 

భర్త చాలా మనోవ్యధ చెంది భిల్టుఐ వత్తెకు వెళ్ళి భార్యను కన 
క్ర్మొ.న్నాడు, ఆపాపాత్సురాలు భర్తను చూచి *నాదోవ. మేమో లేము, 
భీల్లుడు నన్ను బలా త్కారముగా తీసుకువచ్చాడు. భర్తకు భార్య మోద 
మోావాము మెండు. అందుచేత వాడు “ర్కా వెళ్ళిపోదాను వెంటనే 
ఎవరికీ తెలియకుండా అని (ప్రోత్సహించాడు. 

నన్ను తెచ్చిన భిల్లుడు చేటనుంచి వచ్చేవేళ అయింది. మన వలా, 
యనము సంగతి తెలిస్తే వెంటబడి మనను వాతమారుస్తాడు, దగ్గరలో 
ఉన్న గువాలో నీవు దాక్కో; రాతి వాడు నిద్రపోయిన త్‌ ర్యాత 
చల్లగా వాణ్ణి సంహరించి మనము పోదాము అన్నది మోసక త్తె 
ఆమోహాంధుడు దాని మాటలు నమి 2 గువాలో కూర్చున్నాడు, 
భీల్లుడు ఇంటికి రాగానే అచెడిపె గువాలో ఉన్న భర్తను భీల్లుడి 
చూావింది. వాడు (కూరుడు బలిష్టుడు. వంటనే గువాలోనుం'చి అతన్ని 
బయటికి లాకొని వచ్చి చెట్టుకు గట్టిగా కట్టివేసి మర్నాడు ఉదయము 
"కాళికా దేవికి బలియిస్తా నన్నాడుం రాత్రి భోజనానంతీరము , సీని తీనుకు 
వచ్చి భర్త చూస్తూ ఉండగానే దానితో ఠమించి నిదపోయినాడు, 

ఇౌట్టుకు బద్ధు డయినవాడు చండికా జేవిని స్తుతించినాడు. అమ్ము 
చారు (ప్రత్యతమై అతనికి వరము అన్ను? పించింది, వర్మషభావను.వల్ల 








పాంచ సానివెంట 
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కట్లు అెగిపోయినవి. వాడు ఖిల్లుని ఖడ్గముతోశే భిల్లు5 శిరస్సు ఖండించి 
మోహాంభిము కావడ ముచేశ భార్యను బయలు దేవ మన్నాడు. ఆదుశ్శీల 
భీల్తుని శిరస్సు బాటుగా తన నంచిలో వేసుకొని మవోదుఃఖ ముతో 
బయలు బే3ంది, 





ఇనీక్రి వాళ్ళు ఒకానొక నగరములో (ప వేశించారుం అకులట 
ఫీల్లుని శీ5స్సు జనానికి చాపి 'నాభర్శను పీకు చంపాకు.) అని నోల 
పెట్టది.  రాజపురుషులు వారిద్దరినీ ప్రభువు సన్నిధిలో , నిలిపినారు. 
భర్య యావద్వ్య్భృంత్తాతమూ రాజుకు విన్నవించినాడు. రాజు చాని 
ముక్కూ. చెవులూ కోయించి వెళ్ళ గొట్టించినాడు. ఆభర్హను మోవా 
(గనాము విడిచి పెట్టింది, ఈవిధంగా ఈర్ష ఫ్ట్‌పబ్ల లకు అన్యపురుషొ 
సక్తి వర్చడుతుంది పై కీ తెలియనీయకుండా బుద్ధిమంతుడు (స్త్రీ రక్షించు 
కోవాలి, తీన మేలు కోరుకొన్న వాడు క్‌ రహాస్యము "చేప్పు 
కూడదు. చెప్పి లే ముప్పు తప్పదు, 


నాగునీకథ 


ల 


గటెక్టుంతుని. భయమువల్ల నాగుడొకడు పారిపోయి భాలో కానికి 
వచ్చి ఒక చేశ్యయింట్లో మానవరూపముతో ఉన్నాడు, ఆ వేశ్య రాత్రికి 
అయిదునందల ఏనుగులు వుచ్చుకొంటుంది. ఆనాగుడు దివ్య(ప్రభావము 
వేత [ప్రతీళాత్రికీ అయిదేసి వందలవనుగులను ఇస్తున్నాడు, ఒకనాడు 
వేళ్ళ కుతూహలముచేక అడిగితే రాగాంధుడై ననాగుడు తనవృ త్తాం 
తము చప్పి వేసినాడు. ఈసంగతి వేశ్యమాతకు తెలిసింది. 

గరుడుడు పురుషూకారము ధరించి లోకమంతా తిరుగుతూ ఆ వేశ్య 
యింటికి వెళ్ళ “ఈరాత్రి మోాఅవమ్మాాయి వద్దకు వస్తాను వీమి ఇవ్వవలి” 
అన్నాడు, “రాత్రికి అయిదునూర్ల వీనుగులు ఇచ్చేనొగుడు కొంతకాలము 
నుంచీ మాయింట్లో ఉంటున్నాడు, ఇతరులకు ఇక్కడ వీలులేదు 
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మ! 


అన్నది వేశ్ళమాశీ, నాగుని విషయము (గ్రహీంచి గరుడుడు అతిధిగా 
(ప్రవేశించి మేడమిద నాగునిసట్టుకొ ని నిజజూపముతో భవ్నీంచిపోయి 
నాడు, కాబట్టి వివేకి ఊఈంక ధఛాఠకాళశముగ రవాస్యము వెప్పగూడదుం 








డు మళ్నీవుందబుద్డులకధలు మొదలు పెటినాడు, 
ie on =) న 
బట్ట తలచవానికథ 


రాగీచంబువతే నిగనిగలాడే బట్టతీలవాడు చాలానుూూాస్టుడు ధన 
వంతుడు తనకు జుట్టులేక పోవడము గొప్ప అవమానముగా ఎంచుకొంటు 
న్నాడు. ధూర్తుడొకడు ధనము హరించడానికి చల్లగా బట్టకలవాని 
దగ్గర చేరి “అయ్యా, తలవెంట్రుకలు పెరిగే జొవధము తెలిసిన వైద్య 
శిఖామణి ఉన్నాడు,” అని చెప్పినవాడు, “అతన్ని నాదగ్గరికి తీసుకువస్తే 
సీకూ అతనికీ చాలా ధనమిస్తాను అన్నాడు మూాథుకు, డబ్బుతీసు 
కొంటూ కొన్నాళ్ళకు ఆభూర్తుడు డాబుసరివై ద్యుణ్ణి తీసుకు వచ్చాడు. 
నాడు కొన్నాళ్ళు వారు? డబ్బుతీింటూ మధ్యమధ్య పొగాలీసి తన 
శిరస్సు మందమతికి చూవిస్తూ ఉండేవాడు, వాడు కొవధము కావలె 
సనేవాడు, ఒకనాడు దొంగవై ద్యుడు నవ్వుతూ “*వెరైినాడొా నాబట్ట 
తల సీకు చూపుతూనే ఉన్నానుగదా? నానె తిన వెంట్రుకలు మొలిపించు 
కోలేని వాణ్ణి నీకు మొలిపించగలనా? ఈమాత్రము (గహించలేక 
పోయినావయ్యా! అంటూ అక్కడినుంచి వెళ్ళిపోయినాడు, ఈనిథ 
ముగా టక్కొరులు జడబుద్ధులతో చమత్కారాలు వేస్తూ ఉంటారు, 








వైలము స్థ డు 


మూస కోమ్యుని నొకరును బజారుకు పంవీనాడు,. ఆ 
ముకాధుడు గిన్ని తో నూనే తీన్తూంకే మిత్రుడు కనబడి “గిన్నె అడుగున 


uf fn శ రో. 3 Ee eg, షి అప ళ్‌ 
కారుతున్న ర్‌ తి ఖ్‌ దము = షం జాడు గ్‌న్నె తిరగ "నేసి భంచి 
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నసూసెలంతా నేలపాలయింది, సంగతి తెలిసినసమూాదట యు 








అ స్టే ను టో డు 

వూర్వము ఒక మందబుద్ధి "దే శాంతరము వెళ్ళవలసి వచ్చింది, వాని 
భార్య చెడి పె, తనకు ఆప్పురాలై న డాసికి అన్ని పనులూ చెప్పీ ఇంట్లో 
ఉంచి తన ఉపపతియింటికీ ఆదుర్మార్లుశాలు వెళ్ళిపోయింది. భర్త 
జేశాంతరమునుంచి వచ్చినాడు. ఆదాసి కన్నీళ్ళతో *సీభార్య చని 
పోయింది, దవానముకూడా జరిగింది.” అనిచెప్పి వాణ్ణి కా నానికి తీసుక 
పోయి ఒకచితిలో ఎముకలు చూపించింది. వాకు అస్థులు తీర్ధములో 
చేసి వచ్చీ భార్యకు (శాద్ధకర్శలు చెయ్యడం (పొరంభించినాడు. దాసి 
వెళ్ళి “న్నద్బాణుకు ఈయన అని అశనిభాగ్య ఉపపతినే (శాద్ధభో క్తగా 
పిలిచింది. (ప్రతిమాసికానికీ వానినే పిలిచేవారు. వానివెంట ఆదుర్మార్షు 
రాలుకూడా అలంకరించుకొని వచ్చి భోజనము ేనేది. పాతివ్రత్య 
(ప్రభావంజేత సీభార్య పరలోకళంలోనుంచి వచ్చి (వ్రత్యత్షంగా భోజనము 
నేసి వెళుతున్నది.” అని దాసి పొగడేది, మందమతులను ధూర్తులు 
ఈ|పకారంగా మోసగిస్తారు, 


స పనుల కన్య 


రాజును వీవావాము ేసుకోవల ననే సంకల్పముతో ఉన్నది 
ఒకానొక చండాలకన్యం ఒకనాడు రాజు ఊరేగుతూ ఉంచే చూచీ అది 
పతీ భావముతో ఆయన వెనక వెళ్ళింది. కొంచెము దూరము పోయ్‌ 
సరికి బుపి. కనబడ్డాడు. వెంటనే రాజు ఏనుగు దిగి ఆయన పాదాలకు 
(ప్రణామముచేసి వనుగుఎక్కి. వెళ్ళినాడు. రాజుకంయే బుపి. గొప్పవాడని 
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బువ్సీ సాగీలపడీ మొక్కి. వెళ్ళినాడు. అది చూచి మ పాశ్న రుడే 

వళో తము డని కలచి వతిభావముతో శివాలయ మువద్ద క్వ 
న్నది, చి త్ర కుద్ది ఉంశు బాగుండేది! ఇంతలో కుక్క. వచ్చి శూన్యవీకము 
మోద మూ్రీము విడిచింది, కుక్క. గొప్పదని నిశ్చయించి కన్య చాని 
వెంటబయలు బేదింది. ఆకుక్కు పోయిపోయి ఛండాలవాటికలో తీనకు పరి 
మున్న యువకుని పాడాలమిద వాలి పొర డము షుదలు 
పెట్టింది, అయువకుడే ఉత్తము డని చండాలక న్య అతనినే భర్హగా 
వరించింది. కాబట్టి మందవుతులు ఎంత ముందుకు సాగిపోయినా చివ 
రకు మొదటి శే వస్తారు, 














మూర్థపు(నభువు 


ఒకానొక (ప్రభోను ధనవంతు డయినప్పటికీ చాలా లోభి. ఒకనాడు 
ఆయన మంత్రులు జేన్మా డానధర్మాలవల్ల పరలోకములో దుర్గతి 
రాకుండా పోతుంది అని పెద్దలు సెల విస్తార. కాబట్టి దానధ రాలు 
చెయ్యడము యుక్తము, పైగా అర్ధము కాన్ని ఆయుస్సు కాని వాత్వ్య 
తము కాదు అని ఫట. 1 “నాకు పరలోకములో దుర్గతి కలిగిన 
తర్వాత బూచి దానధర్మాలు తప్పకుండా వేస్తాను అన్నాడు రాజు, 
మంత్రులు మళ్ళీ నోరె_త్తక్క తమలో తాము నవ్వుకొన్నారు, 


ఇద్దరు స్నే హి హితులు 


కన్యాకుబ్ణ ప్రభివు చంజావీడునీవ వద్ద ధవళముఖు డనే చేవకుడు ఇంట్రో 
భోజనము చెయ్యకుండా ఎక్కడో అన్న పానాలు కానిచ్చి కణ వస్తూ 
ఉండేవాడు. ఒకనాడు భార్య (పళ్ని స్తే వొడు ప్రియా నేను రోజూ 
“స్నేహితులతో కలిసి భోజనముబేసి వస్తాను, నాకు ము కంల లిజ్ష రు; 
క్ల ల్యాణపర్శ భోజనాడులతో ఉపళ రిస్తాడు, ఏరసాన్లబ్నావు జా లి-చి 














రక్తి సాడు అన్నాడు. కుతూహలము కలీగీ ఆమె 
తూావీంచ మని భర్తను అడిగింది. ధవళముఖుడు 





శ ce, 
నై శ్వ 


స యింటికి వెళ్ళినాడు, అతను వాళ్ళను జాలా ఆదరించినాడుం 
సల వాళ్ళు ఏరబావాగ్ళహోనికి వెళ్ళినారు. వాడు జూదమూా 
డుతూ సార్గగత వాక వ్రము హా పయ యు పలీక్షి మళ్ళీ వాళ్ళ శేసి చూడ తే మ, 
ఇంటికి వచ్చినత ర్యాత భార్య భర్తతో వమండీ క ల్యాణవర్శ్శ అంతీ 
ఆదంజాడు, వఏరబావాువు స్యాగతము మాత్రము అని ఊరుకున్నాడు 
ఏర చావును అతీనికంెటు ఎక్కువ మిత్రు డని ఎలా అనుకుంటున్నా రుల 
అన్నది. “౨ శానా "తారతమ్యము (గహీసావు: వెళ్ళి రాజుగారికీ మూ 
మీద కోపము వచ్చిం దని ఇద్దరికీ ఇప్పు. అప్పుడు వ మవుతుందో 
వాడు అన్నాడు ధవళముఖుడు. ఆమె వెళ్ళి క భ్యాణవర్శతో చెప్పింది. 
జీన వ్యాపారము వేసే వాణ్ణి. రాజుగారి కెదురు వసు వెయ్య నగలను] 
అన్నాడు కల్యాణపర్న్హ. అమె దీరబావాువద్దకు వెళ్ళి భర్తమాటలు 
వైస్పింది. అతను తక్షణమే ఖడ్షము డాలు తీనుకొని ధవళముఖుని 
యింటికి వచ్చినాడు, “మిత్రమా, మంత్రులమాటలవల్ల "రాజు శాంతించి 
నాడు, మె౭ేమి చిక్కు లేదు! అని ధవళనుఖుడు చెప్పి, ఏరచావాు 
వును పంవివేసి, భార్యతో “ఇద్దరిలో తారతమ్యము వరా నోటే 
అన్నాడు. ఆమె సంతోషించింది. జిడ్డు అనే గుణము సమానమే అయి 
నప్పటికీ నూనె వేరు నెయ్యి చేరు. 

నోము ఖుడు నరవాహనదత్తుని!ి మళ్ళీ మూర్జులక థలు చెప్పడము 
మొదలు పెట్టినాడు 3 క్ష 








జలభీతుడు 


ఒకబొటసారి కస్టపడి అరణ్యము దాటి నదీతీరఠము వేరినాడు. 
ఛాలా దావాము అవుతున్న షృటికీ నీరు ముట్టుకోలేదు. దగ్గిర ఉన్న 





జు ము ల 
ట్ర్‌స్తీ కళా హై క్‌ ఖ్‌ స er) లి ఫీ 





వాళ్ళు “నీళ్ళు తాగ వేమయ్యా” అంకే “అంత నీరు ఎలా తాగడం 
అన్నా డామూష్టడు. “నదీజలము యావత్తూ తౌగినా నిన్ను రాజు 
గారు వద్దనరు? అన్నారు వాళ్ళు. కాని ఆజకుడు సీకు ముట్టుకో లేదు, 
పూర్తిగా చెయ్యు డానికి పీలుతేరిపని కొంతనరకై నా చెయ్యడు మూ 





(భాతృమూథుడు 


ఒకానొక మూధుకు నలుగురితో మాటాడుతూ 
వానిని చూచి *ఏడు నాఅన్నయ్య. వీని ఆస్తి నేను తీనుకుంటాను. 
నిజానికి వీడికి నేను వమా కాను. కాబట్టి .తీనుకున్న ధనము బుణము 
అనిపించుకోదు! అన్నాడు. రాళ్ళుకూడా కరిగే టట్టు అక్కడివాళ్ళు 
నవ్వ్‌నారు. నర మాయని మాటలు కాలా చితీముగా ఉంటవి 





బ్రవహ్మాశారీవుత్రుడు 


కొందరుజనులు (ప్రస్తావవశాన తమతమ తండుల గుణగణాలను 
గరించి ఎక్కువగా జెప్పుకొంటూ ఉంకు అందులో ఒకమూథుకు 
“మానాయన ఆజన్మ (బ్రహ్మచారి. అంతటివాడు మరొకడు లేకు” అని 
ఉత్సాహముతో చెప్పినాడు. “అయితే నీవు ఎలా వుట్టినావు” అన్నారు 
వారే, “నేను మానాయన మాననవ్వుతుడను అన్నాడు వాడు. అందరూ 
మరీమరీ నవ్వినారు. మూాథులు అసంబద్ధ ప్రలాపాలు ఎన్నయినా చేస్తారు, 


VV గణకుడు 


మతిలేని గణకు డొకడు స్వచేశములో జీవనము బౌగా జరగక 
భార్యా వుతులతో పరస్థలానికి వెళ్ళి అక్క_డి వాళ్ళకు నమ శక్‌ ము 
పుట్టించి డబ్బు వ న (పగ ల్భాలు చెప్పుకొన్నాడు. పదిమంది 
యెకుట తనబిడ్డలలో నే ఒకణ్ణి కౌగలించుకొని రోదనము (ప్రారంభించి 





గానీక ము స తరంగము f1 ల్‌ 





నోడుం కొందరు “ఎందుకు నడుస్తావుగి అని అడిగితే నాకు “మూ 
కాలముల సంగతి తెలుసు; ్రికాలవే తృను ఈప్పివాకు నేటికి వడో 











తొడు అన్నాడు. అక్కడివాళ్ళంతా కంగారుపడ్డారుం 





కీవుంది ఆశ్చర్వ పడ్తారుం వడోరోజు తెల్లవారుజామున ఆవరార్షుడు 
నిద్రపోతున్న బిడ్డను చంపివేసినాడు. చనిపోయిన పిల్లవాణ్ణి ఉదయము 
చాచి విశ్యాసము కుదిరి జనులు గణకుడికి బాలా ధన నమిచ్చి సక్కీ_ 
రించారు. వాడు డబ్బు తీసుకొని స్వచే వూ నిక్తి వెళ్ళినాడు. ధనము 
వ్‌నము 3 మహోనూథులు బిడ్లలను కూడా ఛంపుకొంటారు, 





క్రోధ భారీ 


ద్రింటేవెలుపల ఒకవురువ్వుడు నిలుచుని ఉన్నాడు. వాడికి వినపటజే 
టట్టు ఇంట్లో ఒకడు తన బుంధఢుక్రవాలి అతని గుణగుణాలను గరించి 
జప్పుతున్నాడు. అందులో ఒకడు “మిత్రమా, అతను మంచివాడే కాని 
అతనిలో రెండు దోపూలుమా(త్ర మున్నవి, సొవాసమూూ (క్రోధమూా 
బాలా ఎక్కువి అన్నాడు. వెలుపల నిలుచున్న వాడు ఆమాటలు విన 
బడేసరికి చప్పున ఇంట్లో (ప్రవేశించి ఆమాటలు అన్న వాని మెడకు 
ఉ.శ్తరీయము చుట్టి పట్టుకొని “నం చా చెప్పు నొకు సాహానమెక్కు.వా! 
కోప మెక్కు-వా? అని కళ్ళు బాగా ఎర్రజేసిశాడు. అప్పుడు అక్కడి 
వాళ్ళు నవ్వుతూ “ససావాసమూా (కోథధమూ స్పష్టంగానే కనవడు 
తున్నవి, చేశే జెప్పడ మెందుకు? అన్నారు. తన దోవము ఎంత్‌ 
బహిరంగ మైనప్పటికీ మూర్జుడు (గ్రహించుకో లేడు. 


కన్యానర్గయిత 


ఒకానొక రాజుకు చక్కని కూతురు వుట్టింది. ఆరాజు మహో. 
స అతనికీ వీల్ల మాద భాలొా (ప్రేమం వైద్యులను పిలిపించి వమా 
ట్టి 
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ఆమాయు పంటే "విద్దది అయి. గగిశగ భక్‌ 
కు కనను. వష త ఇంటనే చె యాని గక ర లె 5 ow చాకలి 
ఆవై దుర్గలు అహాధ్య్యులు “పఖూ, దీనికి ఓవధులు కావాలి. గి లుస్టాబ్యు 
కార చేకంలో ఉన వి, వెకికించి మేకు తేపి సాము. అపి నమ్ము పతక 
సు ౯ ప్రత్యేక (వజేశములో ఉంచాలి  మూాగు పొరపాటున 
అయినా వల్లను మూక కూడదు, ఇది మాయమై వ్రైదకపబ్దలి" జు షా Wo వాపి 
కాజు వమ్మితిపొంది చాలా ధనము తీసుకొని విను దవా 0 బీ వానికి 
హవన. మధ్య మధ్య రాజు అడుగుతూ ఉన్న ప్ప కిక జొవభాలు 
అప్స్‌ ఇంకా తయారు కాలేదు అంటూ ధనము తీకుకుంటూ 
అస్‌ల్లను చాటుగా భద్రముగా పెంచుతున్నారు. ఇలా కొని . సంతృ్‌ 
రాం గడచినవి. కాలకమేణా వీల్ల కు యివగ్గినము వచ్చింది వె శ్యులు 
గమనించి కొవధములు పూర్తిగా తయారైన నస్కీ వాటి (భావమూ 


వలు అవ్తూయి పెద్ద చెం దసీ చెవి రాజుకు కొమారెను **--6, గా 
శ జ మం మి 


టాలీ 








నాగు సం వంచి రాజు వారికి చాలా ధనమిచ్చి. సన్మానము 
చేశాడు. ఈపకారము ధూర్తులు సు. (పభుఫును వంచింగా ధనము 
అపహారిస్తారు, 


అర్హవణుడు 


పట్నవాసి ఒకడు వాలా తెలివిగల వాడి ssa ఉండే 
నొరు పల్లెటూరి వాడు వానిదగ్గర లు. సేగవోస్‌ జీశం 
నాలక ఎస్పెలవ్సు తీస్పుఖాని సంగ్రామానికి వెళ్ళినాడు, రను వెళ్ళగానే 
1ఈబడాయిఖో రు భార్యతో వాకు నీద్వ్యార వమెనా క. వెళ్ళ 


సే లీ 


తేకుదా? అని అడిగినాడు. అర్థసణ యు తీసుకొని చెరి వానను అతని 
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CREE లము ఎకు; శ్రానడబ్బు ఖర్చు పెట్టస్తు పిటిస్తుంది, 


AP 1 


తటాక కర్త 


ఫ్ర 2 య సమ్మునము మోద పడవలో వ కుకుం వాడీ 
వతితోశుస వెండ%న్నె జారి సముద్రములో పడ్డది. తిరుగు (ప్రయా 
ణంలో దగి ea తీసుకోవచ్చు నని వాడు అదిపడినచోట సుళ్ళు, 
బుడగలు ముదలై నవి గుర్తు పెట్టుకొన్నాడు. తిరిగివచ్చేటప్పూడు నీళ్ళలో 
బుడగలు మాసి ఒడ్డుకు దగ్గరలోనే వాడు సీళ్ళలో మునుగుతూ 
కూత శ్నా డు. ఏమిది అని అడిగి తే జరిగిననంగతి చిన్ని పదిమందిలో 
పరిస శసప్యాము డై. జె నాను. 








పూ ంసనపీసీమ య మనూ 





ఓ పురార్థ ఖల మేడమోద నిలుచుని ఉన్న డుం కీంద ఇద్దరు 
నూాన్లులా en అందులో జఒకనిచేతిలో వంటళ్తంట్లోనుంచి 
వ. ఐసనుపలములనూాంస ము ఉన్నది. రాజా ఇది గమనించి 
వానిరడి గో సింగ ఐనుపలములమాంనము కోయించినొడు, వాొడు' 
బాధకు య వడుస్తూ నేలమోాద పడిపోయినాడు. ఆమూధ: సభోన్ని 
అన్ముగవాం కలిగింది. “ఐనుపలములమాంనము శరీరములో నుంచి 
కోయించడము చేత ఏడీ! ఇంత బొధ కలిగింది. కాబట్టి సీడికీ అంతక ౦% 
ఎక్కువ మాంససు ఇప్పించు అని రాజు (ప్రతీహోరునికి చెప్పినాడు, తీల 
సరికిన వానికి _ నూరుశిరన్సులు ఇస్తేమూ(్రము వాడు బతుకు తెడా! 
అతన ఆప్రతీవోరుడు. చిత్తంఅని వెళ్ళి ఆపురుముణ్ణి వైద్యులకు 
. అస్నగీ*నివాడు. . ఈనంగతి విన్న వాళ్ళం తొ లోలోపల సూరా 

భన స. ie వ న నిల హోన్నుగ వాములు ఎలా భూపవలెనో ఎప్పు | 
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పు(తాంతరకాం వేణి 

ఒకమతిమాలిన దానికి ఒక డే కొడుకు, ఇంకోకొడుకు కరా 
లనేకోరకతో అది పొవండురాలిని ఉపాయము అడిగింది. న 
ఈకుమారుని వధించి దేవతకు బలివేసే ఇంకోకువూారుడు లా. 
కలుగుతాడు అని ఆ శుద తొపసి చెప్పింది. ఈసంగతి తెలిసి ఒక 
ముసలమ్మ 'ఓసిపాపాత్మురాలా, 'లేనకుమూాకుడికోసం ఉన్న కుమారుణ్ణి 
చంవుకుంటావా! వాడు వుట్టకపోకే వం చేస్తావు?” అని రవాస్యంగా 
చెప్పి చివాట్లు పెట్టి బలివయత్నం మూన్నించింది. ఈరీతిగా మతి 
లేనిస్త్రీలు శాకినులబోధవల్ల దుప్మాూ-ర్యములకు పూనుకొంటారు, 








ఉనీరికప౦డ్హు 


ఓకగృవాస్టు సొకరును *ఓక్కి తోటకు వెళ్ళి తీయటి మంచీ ఉసిరిక 
పళ్ళు నాకోస్తం కోనుకురో అని నియమించినాడు. ఆ మూఢుడు 
ఓక్కొక్క పండే కొరికి రుచీ చూసి తీయ్యగా ఉన్న వని తెలుసుకొని 
తెచ్చి * స్వామి, ఈపళ్ళు తీయటివి. నేను రుచి చూచి తెచ్చాను అని 
ఎదుట వెట్టి నాడు, యజమాని అసి హ్యించుకొని స సగముఫొరికిన పళ్ళనూ 
sus అవతలకి తో? సివేయించినాడు, మందవుతి స్వామి కార్యవ CR 
తనశార్యమూ సాడుబేస్తాడు. 





ఫసోదరద్యయ ము 
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పోటలీవుల్రీ నగరములో యజ జ్ఞ సోముడు కీర సోముడు అనీ ఇద్దరు 
(బొవ్మాణసోదరులు FT Ng వారిక్రివాల్రా పార్టిక తధనసము హా 
కీర్తి సోముడు వర్శకముభేసి తనవంతు వ ఫద్టి చేసుకొన్నాడు. యజ్ఞ సోముడు 
టబొౌగా అనుభవించి దానధర్మాలు చేసి" తనభా౫ మంతా ఖర్చు పెట్టు 
కొన్నాము, 2 “నా డశను భార్టతో a మనడబ్ను యావత్తూ ఆయి 
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పోయింది, ఇన్నా భూ "బొ గా బలికి ఇప్పుడు సాటి వాళ్ళనడువు ఎలా 
ఉండగలను? బేశాంఠరమయు వెళ్ళుదాము* అన్నాడు. “చేతిలో వమా 
లేదని చేశాంకోరము ఎలా వెళ్ళగలము! అన్నది భర్య. భ్‌ ర్త 
వెళ్ళక తప్పదన్నా డు. అయి శే విాత మ్నునిదగ్గరకి వెళ్ళీ కొంతడబ్బు 
అడిగి తీనుకొనికండి అన్నది భార్య. యజ్ఞసోముడు' వెళ్ళి తమ్ముణ్ణి 
డబ్బు అడిగినాడు, అకనిభార్య అడ్డుపడి Pes ఉన్న దంతా పోనోట్టు 
కొన్నాడు. అటువంటివారికి మనము డబ్బు ఎందుకు ఈమాలి? దర్శిదు 
లైనవా ళృంతా మనదగ్గరశకే వస్తారు అని ఈనడించింది. అన్నగారి 
మిదలఅనురాగ మున్న ప్పటికీ భార్యాభయమువల్ల, కీరిసోముడు. వీమిా 
ఇవ్వలేక పోయినాడు, దుష్ట భార్యల వశములో ఉండే పురుషుల కష్టము 
ఇలా ఉంటుంది, 
యజ్ఞసోముడు. ఉత్త తృచేతులతో ఇంటికివెళ్ళి భార్యకు "చెప్పి భగ 
వంతుణ్ణి నమ్మి (ప్రత గయ మైనాడు. ఆదంపతులు అరణ్యములో కాంత్రే 
దూరం వెళ్ళిన వ భర్తను కొండచిలువ మింగింది, భార్య భూమి 
మోద పడిపోయి. రోదనము మొదలు పెట్టింది. అప్పుకు అజగరము 
. మనువ్య వాక్కుతో “అమ్మా, ఎందుకువీడుస్తావు? అని అడిగింది, 'మహాోను 
భావ్యా పరబేశములో నాభిక్రాభాజనాన్ని నీశ్ర హరించినావు. వీడవక 
నంచేస్తాను! అన్నది (బొవ్మాణి, అజగరము తన నోటిలోనుంచి పెద్ద 
య] సై నక “ఇదిగో సీభీక్షూభొజనము. తీసుకో” అని ఆమెకీచ్చింది. 
మజోానుభొనా, ఆడదానిని నాకు ఇందులో ఖితు యెవరు పెడ తొరుీ 
అన్నది ఆయాన్మాణి, “సీను అడగగానే ఈసాశ్రలో భిక్షము పెట్టని. 
ఫల నోరు వక్కలు అవుతుంది, నొ నామాట ముమా టికీ నిశ్చ 
యము అన్నది అజగరము, స్వామి, ఇందులో సతిఖిత్న పెట్టు అన్నది 
తీసి బుషి సిన్యవురునడుగా మోరింది, “నీను వాంచన వేను గజి విద్యా 
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ఆనంజముత్తి ఆకాకర ూూరాన లి eR దుం ఆ బాహ్మాణద ం'సకులు 
శా | (1 


ఇంటిక్‌ వెళ్ళి సుఖంగా అక్షయంగా ఉన్నారు ఈళంప:ప ఎవరికి తగిన 
ఖు a బే : 
సుఖం వారికీ ఇఇసాడు, 
ఆగాలని) 
స్ట ప 


కర్ణాటభటుకు ఒకానొక రాజునద్ద నేవచేస్తూ యుద్దంలో ోభ్రున్వను 
మెప్పించినాడు. సంతోషించి రాజు నీశేమికావలెనో కోరుకో అహ్నాడు 
“జేవ్రా మోమంగలిని నాకు దయ చేయించండి” అని అకిరా 
ge ంచిీనొడు, ఎవరికి తగిన ట్టు వాళ్ళు ప్రతిఫలం కొంత్షీ స్తారుం 


నకించిన్నార్ల్షణుడు 


ఒకనూూఢుకు దాొరివపెంట 'వెడుతూంకు తనబండీ కొంచెం సంగా 
పెట్టిపొమ ని ఒకొబండిఆ సామి వానిని అడిగినాడు, నాెకేమి ఉన్నావు అని 
అనుందమలి అదిసివాడు. 'నకీంచిత్‌ దదామి అన్నాడు బండి ఆసామి, 
అనుండమతి బండిని సరిగా నిలిపి “ఇయ్యవోయి నాకు సకిచింత్‌ ’ షన 
(నకించిత్‌ దడామి = వమి ఇవ్యను అని తు) బండీ వాడు సన్ని వ్యు 
దేవ్యా ఈపకారముగా మూర్జులు పరివోస పాత్రులు న వే 
కొక నిందలసాల్కు ఆపదలపాలు అవ్రతూ ఉంటారు. మయో గుడు 
ఎప్పుడూ పూజ్యత పోగొట్టుకోడు. 
నరవావానదత్తుడు నోముఖుని. వలన వినోదకథలు విని (తలో 
విశ్లొంత హేతు వైన నిదానుఖము అనుభవించినాడు. 
కున Ss Ma 
తి సోదరుడు సింహానర్డ 
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నుండీ వచ్చిఉన్నూ జూం  నరవావానుడు కుశల [పశ్న లడీగి అక్కడి భా 





ర్‌ అజ్‌ న. | నశ... 
నము సాప్‌ చుం వాలము తీనసొధానికి వచ్చినాను. న క్రి యకో దేవిని 
తలు కొంటూ. యాగా ఉన్న అతనికి వినోజారము గోవు బి నుం: తీ 
fat = © - స 
ళ్‌ 
కథ చెపష్పసాగినాడు 
(న్న 


శా కీ లు = గు డగా బలు. 


గ 
en 
ఒకచోట పెద్గమ(గ్రిజెట్టుమోద కేఫువర్టు డనే కాకిరాజు నివాసము 


శన్తున్నా డుం అనళుర్షుడు అనే గుద్తగూబరాజు ఆకాకీకి కచువు, ఒకో 
రాత్రివేళ గుడ్లగూబలు వచ్చి కాకిరాజు పరివారాన్ని సంహరించి 
పోయినవి, (పాకఃకాలమున మేఘవర్జుకు తీన మం[క్రులై న ఉడ్షీవి, 
ఆడీవి సండీవ్కి (పడీవి, చిరజీవి, అనే వాళ్ళను విలివీంచి ఆదరముతో 
“అకాత్యులారా శత్రువు ఈవిధముగా మనను పరిభవించి_. వెళ్ళు 
తుశ్నాడు. దీనిక వపిం[పతిక్రియ? ఆశోచించి చెచ్చండి అని అడిగినాడుం 
జడ్జిని “'వభ్యూ శృతువు బలనంతుకు అయి ఉన్నప్పుడు మనము 
అన్య టేశానికి వెళ్ళాలి. కాదా అతని నా(శ్రయించాలి అన్నాడు, 
“మున కిస్పు జేయో భయములేదు. శత్రువు ఉద్దేశ్యమునూ, మన బల 
మునూ "బొగాఆలో చించి చాచి చేయవలసినది చేతాముఅన్నాడు ఆడీవి, 
“వపభ్యూ (ప్రాణములు పోయినానరే, కతువును శరణు వేడడము 
శాని దేశాంతరము వెళ్ళడము కాని ఉచితము కాదు. మనకు అప 
కారము చేసే ఈ వైరిశో పోరడ మే ముఖ్యము. సహాయము శౌర్యము 
ఉత్సాహము ఉండే = *జు శత్రువులను జయిస్తాడు అన్నాడు సండీవి, 
“అశసగుకు. బాలా బలవంతుకు. అతనిని జయించడం “మనకు. 
సాధ్యం. కాదు. వ. శం 39త నితో నంది వచేసునెవ్‌ తరుణం వచ్చినప్పుడు 
శిశ్షించన చ్చును అని (వడీవి చెప్పినాడు. 


జబ 
కషటము 


కసిన్‌ చీ కలా భా వారికీ మనకూ నంధినిబంధన లేమిటి? ఎవరు 
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72 కథా సరిత్యాళరము ౩ సందూ హా 


జా 


దూకి? అవాడిములీ కాకులకు గుద్తసాబలకూ వైరము అతని 


warn 





ఖో ల ఇ ill, we” EN బలము. పం తాలట్లో భష 
En BR ae జ్‌ చవి 


దగ్గి“కి ఎకు యూకలూ వెడతారు. లది మంరతొంయముకల్న జరగ 
లా ~ law Tht de Water i క 
కము మూలము అని చిరజీవి అన్నాడు. 
చల్‌ త్‌ జ & 
మేఘవక్టుడు మంతిన hp ర్యా నివు వృద్దువుః నీకు అన్నీ తెలిసీఉంటవి* 
చాకుంకూ గుడహూబలకూ ఎందుకు వె కలిగింది ఆసంగతి ; 
గలా వ 


4 శ శ వారీ 
వైవి తర గాక ఆతోచవన చెప్పుదువు గారి అని చికజీపితో అ. 
లన! 


EF 





గాడీదకథ 


చాకలి వాడు తనగాక్షిదను బలీపీంచడానికి పెద్దపులి తోలు కసీ 
ఇతరుల పొలాటలోకి తోలేవాడు. అది మై వచ్చలు బాగా మేస్తూ 
ఉండేది. ఫులిశోలు కవ్పీఉండడముచేశత చూచినవారు దూరమునుంచే 
భయాన తొ లిగిపోయేనాళ్ళు, భొన్నాళ్ళకు శాద్చచాగ ధనుర్చా ణాలు 
వేత, పట్టుకొని ఆ దోవన వెడుతూ తటాలున డాన్ని చూచి పులి అని 
భయపడీ మిద ఉన్నికంబళి కప్పుకొని వంగి వంగి వెళుతున్నా డు, 
గాడిద అకనిని చూచి మరోగాడిద అనుకొని ఓండ పెట్టింది. వాడు 
వెంటనే డారిమోడ బాణము ;ప మోగించి చంపినాడు,. ఈ విధముగా 
వాస్టోపముబేత గాడిద వైరము తెచ్చి పెట్టుకొన్న ది. వాస్రోవముచేతనే 
మనకూ గుడ్డగూబలకూ పూర్వము వై వైరము వచ్చింది. 

పూర్వము అరాజకముగా ఉంకే పక్ష లన్నీ కలిసి వదో ఒక పక్షి ని 
తమకు (ప్రభువును శేనుకోవలె నని పట్టాభిషేక ప్రయత్న ము (పారం 
ఖించినవి, గుర్రగూబకు పట్టము కట్టవలెనని ఛత్రఛామరాలు సిద్ధము 
చేసినారు. eal క ఎక్కడినుంచో వచ్చి *మూర్షులారా, 
వాంసలూ నొ మెద లయిన నుంచిపక్షు లున్న వే! (కూరద్య ప్రీ 





వో రిల 
షో 


ని 





క్ట ఖావీఠ క స 
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(పభాౌవము కలవాణి (పభువును చేనుకొంకు అశని శేగుకుబక్లే మన 
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పనులు అవుతూ ఉ డాలి అని ఉపన్నసింఛింది, 





రంగము? ౯9 
కుండేలు తెలివి 

చం ద్రసరస్సు అనే గొప్ప తటాకము ఓడ్డున ీలీముఖుకు అక్ష 
కుందేళ్ళ రాజు ఉన్నాడు, 'పశ్రాలులేక తక్కిన చెరువు లన్నీ ఎండీ 
పోయినవి, ఇది మాళము జలసమృద్ధిగా ఉన్నది. చకతుర్లంత మనే 
గజరాజు మందతో జల పానార్లము చం|ద్రసరన్నుకు వచ్చినవాడు. స 
"తాకిడిళో కుందేళ్లు అనేకము నలిగి చచ్చిపోయినవి. కుందేళ్ళ నాయకుడు 
నాలొ విచారపడి వీనుగులు వెళ్ళిన తరువాత మిగిలిన కుందేళ్ళను పిలిచి 
అందులో విజయము అనే కుందేలునో ఇలా చెప్పీవాడు: “వనుగులు 
ఈ చెరువుసీటి రుచి (గహించినవి. మాటిమాటికీ ఇక్కడికే వస్తి 
వాటి పొదాలకీంద పడీ మనవా ళృ్ళంతా నలిగిపో తార, సీన్రు వాలా 
ఉపాయతాోలివి, నీవు చేపట్టిన (ప్రతి కార్యమూ హుధంగా నెర వేంందిం 
కాబటి గజ రాజువగ్గరకు నీవు వెళ్ళి వనవో సానుకాలముచేనుకోని రావాలి”. 

విజయము బయలుదేరి గజరాజు సన్నిధికి పోయి కొంచెము 
ఆలోచించి పర్వతశిఖరము ఎక్కి “గజరాజ్యా నేను చందచేవుని 
దూతను, అయన నీతో ఇలా చెప్పమన్నాడువా చంద్రసరన్సు నానివాస 
సానము, ఆ (పాంఠములో నాకు (ప్రీయమైన కుందేళ్ళు ఉన్నవి, వాటి 
వల్లనే నాకు శశి అనే చేరు వచ్చింది. నాశశకములను నీవు తెలిసో. 
"తెలియకో చంపినావు. నాకు శీతాంళు డనే చేరు కూడా ఉన్నది, 
నా శీతసరస్సును కలిచి ఇెడగొట్రివావు, భద్రము, తగిన ఫలము 
అనుభవిస్తాను అని పలికింది, దూత వాక్యములు విని గజరాజు 
10 
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భయపడీ “ఆర్యా, ఇ్రకమిోద అటువంటిపనులు జరగవు. చంద్ర చెవుడు 
మాకు నందులకు అని విన్నవించివాడు. అప్పుకు కుందేలు *మితనూూ, 
సరలస్స వక్షకు వచ్చి సయ ముగా చంద చేవునివో ఈ సంగతీ విన్న 
వింతువుగాని రో అని వనుగును ఇంట పెట్టుకొని పోయి సరస్సులో 
చందుని (ప్రతిబింబము చూపించింది, వీనుగు కొంతదూరమునుంచే నమ 
స్కారముచేసి వెనుకకు వెళ్ళిపోయి మళ్ళీ ఎన్నడూ అక్కడికి రాలేదు, శశ 
రాజు శిలీముఖును దూతను ఆదరించి నాటినుంచీ నిర్భయముగా ఉన్నాడు, 

(పభువుపేరు విన్నమా(తొన అతని (ప్రజలను ఇతరులు ఎవరూ 
బాధించడానికి సావాసించకూడదు, అటువంటి (పభు నా ఈ గుడ్చగూబ! 
దీనికి పగలు కళ్ళు కనపడవు. పైగా ఇది శ్వుదవక్షి. ఇటువంటిదానికి 
రాజ్యా ర త్ర లేదుం శు(దుని విశసించకూడ దు, 





క క్టంకొపీంజలములు క 


జేను ఒకప్పుడు నివసిస్తున్న వృశ్రూన కపింజలపశ్షీ కిందిభాగములో 
గూడు కట్టుకొని ఉంటున్నది. ' ఒకసారి అది చేశాంతరము పోయి 
ఇాలారోజులడాకా తిరిగి రాలేదు. బ్రంతీలో ఒకకుంచేలు అఆగసహాటో 
ఎలాగో చేరింది, కవీంజలము తిరిగి వచ్చినతీర వాత క Ue 
తగాదా వచ్చింది... ఆరెండూ తీర్ప్సుళోసం పెద్దమనిషి దగ్గిరికి బయలు 
జేరినవి. నేను వాటివెనుకనే వెళ్ళాను. అవి కొద్దిదూరం పోయేసరికి 
చెరువుగట్టుమిడద పిల్లి కళ్ళు సగం మూనుకొని ధాన ములో 
ఉన్నట్టు కనబడ్డది. మార్దాలము మహోధర్శువేత్త అని 'భావించి అవి 
రెండూ చానిదగ్గిరికి పోయి “స్వామి, సీవు తపోధనుడవు, ధార్శికుడవు, 
మాతగవులో న్యాయము చెప్పవతేి అని విన్న వించుకొన్న వి. పిల్లీ 
పీనస్వరము పెట్టి “తపన్సుచేత కృశించి పోయినవాడను, దూరము 
నుంచి మారు చెప్పేమాటలు నాక వీనబడన్ర, దగ్గిరికి రండి చూచి 





బాగా నిర్ణ యించి ధర్మము చెప్పని వానికి ఇవాపరాలలో హోని కలుగు 
తుంది అని ధర్శపన్నాలు పలికింది, అవి మార్జాలముమాటలు 
నమ్మి దగ్గిరికి వెళ్ళి కూర్చున్నవి. పెల్లి ఒక్కసారిగా శెంటిసీ పట్టి చంపి 
వేసింది. సీచుణి నమ్మాడంవల్ల ఇటువంటిగతి పట్టుతుంది. కాబటి 
ae) Kk: మ్‌ రి క్ని! 

ఈ గుడ్డగూబను రాజును చేయకూడదు.” 
కాకీ చేసినబోధవల్ల పక్షులు గుడ్డసాబకు అభి-ప్పేకము మాని వేసి 
నవి. “నేడు మొదలుకొని మూరూ మేమూ కతువులము. జ్యా౫ త్త! 
జ్ఞాపక ముంచుకో' అని గుడ్లగూబ కోపమ.తో పలికి కాకిని బెదరించి 
వెళ్ళిపోయింది, “అనవసరంగా మాటలు అన్నాను కదా అని కాకి విచార 
పడ్డది. మాటమాతానికి మనకూ గుడ్డగూబలకూ శ(తుత్యము వర్పడ్డదెం 
చిరజీవి ఈ(ప్రకారముగా దెప్పి *“గుడ్డగూబలు ఛాలా ఉన్నవి వాటి 
బలము కూడా అధికము, సంఘబబము ఉన్నప్పుడు జయి:చడము 
అసాధ్యము అని ఈ కథ చెప్పింది? 


నంఘు బల వి 


పదిమందిమాట ఎప్పుడూ పొటిలోకీ వస్తుందీ, = యజ్ఞార్థము ఓ” 
(బొవ్మాడు చిన్న మేకను కొని బుజాన పెట్టుకొని (గామయినుంఛి శన 
నగరానికి వెళుతున్నాడు. మార్ల్షములో కొంకమందిధూర్తులు ఆమే1ను 
అపహరించవ టే ననుకొన్నా రు, అందులో ఒకడు తొందరతొందగగా 
ఆయనదగ్గరకు వచ్చి “అయ్యా, వమి టిది! కుక్కను బుజాన మోన్తు 
న్నాశే అన్నాడు, (బ్రాహ్మడు లక్యుపెట్టక వెళుతున్నాడు. మరి 
ఇద్దరు ఆయనదగ్గరకు పోయి మొదటివాడిలాగే అన్నారు. (శ్రావ్నా 
డీకీ సంేవాం కలిగింది, మరిముగ్గురు ఆయన్ను సమీపించి “అయ్యా, 
యజ్ఞ పవీఠమునూ కుక్క.నూ నమానముగా మోస్తున్నావు. సీవు 
(నాహ్నాడనా భోయచాడనా! : ఈకుక్కుతో జంతువులను వేటా క 
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తావాగి అన్నారు. (బొవ్మాడు బాగా అనుమానపడి వీవో భూతము 
తనను పట్టుకొని మోనపుచ్చుతున్న దని, అంతమండికి కుక్క_-వలె కన 
బడ్డది నిజముగా కుక్కే. అయిజింటుం దనీ తనలో అనుకొని మేకను 
కింద విడిచిపెట్టే వెళ్ళి ళోయినాడు. ధూర్తులు డాన్ని నీసుకొనిపోయి 
కోసుకుతిన్నా రు. 
'జవా ఈవిధముగా పదిమంది వేం లే బలవంతు లవు తొరుం 
వాళ్ళను జయించడం డ త్తే! కాబట్టి ఈబఅవంగులతో వైరములో 
నేను చెప్పినట్టు చేయండి, నారెక్కలు కొద్దిగా తెంపి ఈ చెట్టుకింద వదిలి 
షెట్టి నేను వచ్చేవరకూ మిరు ఈకొండ లో దాని ఉండండి. 

చిరజీవి -ఇలా చెక్నినమోదోట అతనిమాట(పకారము చేయించి 
వాయసరాజు అనుచవలతో కొండకు వెళ్ళినాడు, - చిరజీవి చెట్టుకింద 
పడి ఉన్నాడు, 

రాత్రి ఉలూకరాజు అవమర్దుకు కాకులకోసం వెతికితే ఒకటీ కన 
పడలేదు. చిరజీవి నెన్నుదిగా కూయడం (ప్రారంభించేటప్పటికి అవ 
వుర్దుడు వచ్చి టఓవరు నీవు? ఎందుకు ఇలా అయినావు అని ఆశ్చర్య 
ముతో అడిగినాడు, చిరజీవి బాధ అభినయిస్తూ పీంనస్వరముతో 
క్రలో చెప్పినాడు; “దేవ్యా నేను వాయసరాజుమంత్రిని, నన్ను చిరజీవి 
అంటారు. మేఘవర్షుకడు మంత్రులఆలోచనమిద నీ మీదికి దాడి 
చిగలడోనిక్రీ స్‌ నేను తీక్కినమం(త్రులను వారించి నాఆభో 
చన మా కిష్టమే అయితే బలవంతుడైన ఉలూకరాజుతో య బద్ధము 
వద్దనీ, రాజనీతిని అనుసరించి ఆయనను ఆశ్రయించవలసిన దనీ బోధిం 
వాను, నేను శృత్రుపక్షము వొడ నని సన్ను వాళ్ళు ఈస్థితికి తెచ్చారు. 
నన్ను ఈరెట్టుకింద పడవేసి వాళ్ళంతా ఎక్కడికో వెళ్ళి పోయినారు. 
ఇలా పలికి. తీల కాయ వాల్చి ఆయాసపడుతున్న కాకిని చూచి 
శడు మనము ఇతనిని వీసి చేయనలె?! ' అని గు డ్లగూబనాయకు దడ 
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తన మంత్రులను అడిగినాడు. వారిలో దీ పనయనుడు అనే మంత్రి 


ఇలా చెప్పినాడు, 


చోరుడు-నరకుడు 
ఇన 


దొంగను రశ్నీంచకూడదు కచా అటువంటివాడు ఉపకారి అయ్యీ 
పక్షములో యోగ్యులు వాణ్ణి రక్షీ స్తారు, దృష్టాంతము చెపుతాను 
ముసలి వర్తకుడు డబ్బుపెట్టి కన్యను కొని వివావాం వేసుకొన్నాడు, 
ఆమె మంచముమోద భర్తకు ఎప్పుడూ పెడ ముహాముగానే పడు 
కొనేది కొన్నాళ్ళు ఇలా గడిచినవి. ఒకరాత్రి చోరుడు వారిఇంట్లో 
(పవేశించినాడు, భర్తకు తెలియదు. భార్య దొంగను చూచి భయపడి 
తటాలున భర్తను శాగలించుకొన్నది. ఆ సంబరానికి వృద్ధుడు ఆశ్చర్య 
పడి శారణ మేమా అని ఇటూ అటూ చూూచేసరికి చోరుడు ఒకమూల 
కనపడ్డాడు. “భయము లేదు. నీవు నాకు ఉపకారివి, నాసేవకులు నిన్ను 
కొట్టకుండా బయటికి వంపివేస్తాను' అని వృద్ధుడు ఆ(పకారమే చేశాడు, 

ఈ చిరజీవి మనకు ఉపకారి కాబట్టి మనము రక్షీంచాల్సి అనీ 
దీ ప్రనయనుడు విరమించినాడు. ఉలూక రాజు ఆజ్ఞ'ప్రకారము వ(శ్రనాసుడు 
అనే మంత్రి ఇలా చెప్పినవాడు? “ఇతనిని మనము రశ్నీంచవ లే, ఇతనికి 
అనేక మర్శుములు తెలుసును. ఈమంత్రికీ (ప్రభువుకూ కలిగిన స్పర్థవల్ల 
మనకు లాభం, దృష్టాంతము ఇపుతానుి, 

చోర రాతనులు 

ఓఒకగ్రూవ్మాకు. రండుగోవులు దానం పట్టి "తెచ్చి ఇంట్లో కట్టి వేసు 
కొన్నాడు, చోరుడు వాటిని అపహారించాలి అనుకొన్నా డుం 
రావనుడు అతనిని మీంగివేదా మనుకొన్నాడు రొత్రి బయలుబేరి. 
వారిద్దరూ దోవలో తారసిల్లీ ఒకరి సంగతి ఒకరు చెప్పుకొని (బవ్మా 
డింటికీ వెళ్ళినారు, “ముందు చేను గోవులను ఎత్లుకుపో కాను, తరువాత 
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నీవు అతనిని భక్షించవచ్చు. నీవే ముందు అతన్ని పట్టుకుంశు లేస్తాడు. 
అప్పుడు గోవులను తోలుకు పోవడం సంభవించదు అని చోరుడు 
రాతనుజితో అన్నాడు. నేనే ముందుగా (బావ్మాళ్లి వారిస్తాను, 
గోవుల గెట్టలు చప్పుడై జే అతను మేలుకొెంటాడు. న్యావయత్నం నివ్ఫలం 
అవుతుంది అన్నాడు రాకుసుడు. ఇద్దహా నిర్ణయానికి రాక వివాద 
వడుతుంకు మెలుకువ వచ్చి (బౌవ్మాడు తేచి క త్తితనుకొన్నాడు, దొంగ 
పారివోయినాడు, (బి "వ్మాడు రవ్షోఘ్న మం(తాలు జవీంచేనరిక "రాక్ష 
మడు పరు చ్రీనాడు. వారి వివాదం (బాహా శజీకీ ఉపక రించినట్టు వాయన 
రాజుకూ ఇవనికీ వచ్చిన వైరము మనకు ఉపకరిస్తుంది. 

ఉలూక రాజు (పా కారక ర్లు డే మర్మతిని ఆలోచన అడిగి కే *శరణా 
౫తుడ్ణే ఆపన్ను ణే జాలివహీంచి రక్షించాలి అన్నాడు అతను, [కూర 
లోచనుడనే మంత్రికూడా ఆవిధముగానే చప్పినాడు, చివరకు ర-కాక్షు 
డనేమంత్రి మాత్రం చిరజీవిని రశ్నీంచకూడ దన్నాడు. సీతివే తలు 
శత్రువును ఎవ్వడూ నమ్మరన్నాడు, చచిరజినిని ఉపేక్షీంచడను కూడా 
ఉచితము కాదన్నాడు, 

పాపము చిరజీవి వున పశ్లూాన మాటాడిీ ఈస్థితీకి వచ్చినాడు. ఇతన్నీ 
రశ్చీంచితీరాలి. పైగా ఇతడు ఒంటరివాడు, మన నేమి చేయగలడు” అని 
ఉలూక రాజు చిరజీవిని ఓదార్చినాడు, అప్పూడు చిరజీవి రాజుతో “జీవా 
ఈ దుస్థితిలో నేను బతికి మాత్రము వమిలాభం) పుల్లలు తెప్పించండి 
అగ్ని (ప వేశం వేస్తాను. ఆవాయసరాజును సాధించడానికి నాకు ఉలూక 
జన్మ అనుగ్రహించమని అగ్ని జేవ్చని (ప్రార్ధిస్తాను అన్నాడు, 

రక్రైక్షుడు నవ్వుతూ “మా(వభువుదవయవల్ల నీకుసుఖ మే, అన్ని వళో త్ర 
మెందుకుల్మే కాకిగా ఉన్నంత కాలము గుడ్డ గూబవ్రు కాలేన, (బ్రహ్మా 
జేవుడు ఎవనిని ఎలా సృష్టిస్తే. వాడు అలాగే ఉంటాడు, అదు 
దృష్టాంతము ఇెవు కాన్న, 








ia) 


జో భఇాళ్ళలోనుంచి జారిపడ్డ ఎలుకకిల్లను ఒకబుపి. మా 
చేసి తన ఆశ్రమములో పెంచుతున్నాడు 





ఆ పిల్లకు యవగనము 
రాగానే బలవంతున కిచ్చి పెళ్ళి చేశా మనుకొని బుపీ. సూర్య చేవుని 
నిలిచి *ఈశన్యను బలవంతుని క్రిత్తా మని నాకోరిక, నీవు దీన్ని 

పెళ్ళిచేసికో అన్నాడు. “మేఘుడు నాకన్న బలవంతుడు. శు ఆములో 
నన్ను కమ్మి వేస్తాడు” అని సూర్యుడు చెప్పినాడు. యువీ. సూర్యుని 

పొమ్మని ఊేఘుని పిలిచి తన కోరిక తెలిపినాడు, “వాయువు నాకన్న 
బలవంతుక్కు నన్ను దిక్కులకు చెదర గొట్టు తాడు? అన్నాడు మేఘుడు, 
తరువాత్‌ బుషీ వాయువును పిలిచి తన కోరిక పీలే వాయువు 
“నాకం పర్య తాలు బలవంతములు, నేను వాటిని కదిలించ లేనీ 
అన్నాడు బుషీ ఒక పర్యత రాజును వీలిచి పిల్లనిస్తా నన్నాడు. 
“సామి, నొకంకు ఎలుకలకు బల మెక్కువం అవి నౌ శరీరము నిండో 





తూట్లు పొడుస్తున్న షి అన్నాడు పర్యతీ రాజు. మొదబ ఈ కన్య 
ఎలుక పిల్ల అనేమాట స్ట పీ ప్రీకి వచ్చి యుషీ, అరణ్యమూవీ.కాన్ని వీలిచి 
వీల్ల ను పెళ్ళిచేనుకో అన్నాడు, "ఈ కన్య నా విలములో ఎలా (ప్రవే 
శిస్తుంది. అని మూూపీ.కము అడిగింది. యధా,పకారముగా ఇది ఎలుక 
శావా లని బువీ. చానిని ఎలుకను-చేసి ఆ మూవీ.కానికి ఇచ్చి వేసినాడు, 
కాబట్టి చిరజీఏీ, ఎన్న టోకీ నీవు గుడ్డగూబవు కాలేవు. 
రశ్వాకుని మూటలు విని “ఫీడు నీతివే త్త. తక్కిన వాళ్లంతా మంద 
బుద్దులు. రాజు ఇతని మాట లత్ను పెట్టుట లేదు. కాబట్టి నేను తల పెట్టిన 
పని  జద్దిన్తుంది' అనుకొన్నాడు స బలగర్వితు డై fo srs 
గ్‌ కన నివాసానికి తీనుకొనిపోయినాడు. అక్కడ అసమర్దుని 
అజమాయి వీలో ఉండి అతను తెచ్చి పెట్టిన మూంసాదులు తిని బౌగొ 
బలిసి చిరజీవి నమలిఅంత ఇనాడు, 





ఓకనాడం చిరజీవి ఉలూకరాజుతో 'మబజో(పభూ, నేను వెళ్ళి వాయస 
రాజును ఓదార్చి మంచిమాటలు చెప్పీ యధాస్థానానికి తీసుకోని 
వస్తాను, రాత్రివేళ మిరు వెళ్ళి అకనిని సంహరించి రావచ్చును. 
నేను మొ బుణము తీర్చుకొన్న ట్రవుతుంది. పగటిపూట వాయస రాజు 
మీూమోాద వచ్చిపడకుండా గడ్డి గాదము కప్పే ద్యారము మొడ లె న 
వాటీని రశ్షి ౦చుకోండీ. గూళ్ళలోనుంచి బయటికి రాకండి అని 
బోధ చేసీ గుడ్డ గూబల గువాద్వారము గడ్డీ ఆకూ అలముతో కవ్పీంచి 
చిరజీవి వెళ్ళిపోయినాడు. ఈ సంగతులన్నీ మేఘవర్టునికి చెప్పి అతనిని 
తీసుకొని తాను తక్కిన కాక్క, మంజే కొరువులు నోట కరుచుకొని 
గుడ్డగూబల గువోద్యారానికి నిప్పూ ముట్టించినవి. గుడ్డగా బలన్న్‌ 
దగ్గమైెపోయినవి. అకాకి తనవారిని వెనుకటి మ్రివెట్టుకడకు శీనుకు 
పోయి తాను శృత్రువులమధ్య జీవించిన విధానము శెప్పి మేఘవర్షనితో 
“జీవా ఉలూకమంతి రకాక్షుడు ఒకడే బుద్దిమంతుడు. అతనిమాట 
ఉలూకరాజు లక్ష్షుపెట్ట్లలేదు. అందుచేత కప్పలను పాము వంచించిన 
వీధముగా నేనూ అతనిని వంచించాను, 








నున లిసాము-కప్పలు 


ఒకానొక ముసలీపాము (శమ "లేకుండా కప్పలను మింగడానికి 
ఆలోచన చేసి సరన్సుదరిని నిశ్చలంగా ఉన్నది, దూరముకుంచి కప్పలు 
దానిని చూసి సామ, వూర్వమువలె మమ్మల్ని ఇవ్వూడు మింగవేమి” 
అని అడిగినవి, “నేను ఒక వాండూకాన్ని తరుముకు పోతూ పొరపాటున 
(వావ్నాణకుమారుని ' కాలిబాటన(వేలును కరిణాను. ఇకనుంచి నీవు 
వముండూక ములకు వావాన మవుతావు. అని అతేను శాపము పెషవాడు., 
కాబట్టి మమ్మలిని నేను ఎలా మింగుతాను?) మికు తకు ఈ 
అన్నది పాము, మండూకరాజు వాహన మెక్కు_దా మనే కోరికతో 








మంత్రులతో శ 





సహో నీటిలోనుంచి నిర్భయముగా బయటికి వచ్చి సర్పము 
వఏీపుమోాద సంతోషముతో సవారీచేసివాడు. కొంతసేపు మోస పాము 
బడలిక చెంది “స్వామి, నాకు ఓపిక లేమ. అకలి అవృకున్న దిం 
ఆహారము పెట్టు నౌకరు ఆవోరము శేపంజా పని జేశుగలడా! 
అన్నది, మండూకరాజు వాహన వీతిచేత “నా సేవకులలో కోద్దిమందిని 
భ్లక్రీంచు అని అనుజ్ఞ ఇవ్వగానే సర్పము కప్పలన్నిటి౨ి (క్రమగ్రమ 
ముగా మింగి'వే సింది, as అభిమావంచేశ నుండుూాక రాజు వూటాడ 
కుండా ఉఊరుకొన్నాడుం చీవరకు అతని ఎకూడా పాము బుంగ వేసింది, 

బుద్ధిమంతుడు మూర్థులమభ్య (ప్రవేశించి ఈ విధముగా వంచన 
చేస్తాడు... నేను కూడా కలా ఆ మందమకులను నాశము చేశాను. 
“మహాప్రభూ నీవుహాడా సతి వే త్తవు కావాలి. రాజు జడబుద్ధి అయి శే 
ఛృత్నులు వీల్చి విప్పిచేస్తారు, శత్రువులు నంహా2ిసా, రాజ్యల కీ. గి 
చంచలస్యమాపిణి, ధీపుడై సీతివే శ్ర అయి వ్యసన హ్రీం రు న రాజును 
విడిచి పిట్లను. నీ శత్రువులు నళించినారు. ఇక సీ రాజ్యమును నిమృంట 

కంగా పాలించుకోం 

చిరజీవి ఈ (పకారముచెప్పినమోదట మేఘవర్లుకు అకనిని సన్మానించి 
చక్కగా రాజ్యము చేస్తూ సుఖముగా ఉన్నాడు, 

గోముఖుకు ఇలా చెప్పి జీవా తిర్వ స్టంతువులు (ప్రస్ష్యన వల్ల బాగు 
పడతీవి, (పజ్ఞాహీను లైన మానవులు పాడై పోతారు 


అన్న ద మూ లు 
మాళవబేశములో ఇద్దరు (బౌవ్మాలు అన్న దమ్ములు, పి తార్జిశము 
పంచుకొనేటప్పుడు వారికి వివాదము కలిగింది, ఛాందను డైన తమ, 
ఉపాధ్యాయుని. వాళ్ళు మధ్యవర్తి గా పెట్టుకొన్నారు, ఆ వెరివాడు 


(పతివస్తువూ చెండు భాగాలు వేసి చెరోథాగము వుచ్చుకొంచే ఎక్కువ 
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తక్యద లుండెవ్తు అ నిరయించినాడు ఆ ;పకారమే వా 
శు చమూా కరువ్లూ AR లైన వస్తువులనూ, 

శుకం. జేసీ పంచుకొన్నారు. చివరకు దాసిని కూడా రెండు 
త్రుడెములు చేసినారు. ఈ సంగతి తెలిసి రాజపుగువులు వచ్చి వాళ్ళ 
భన మంతా పాంధీనము చేసుకొని ఊరిలోనుంచి వెళ్ళగొట్టినాడుం 








పభ ఇవాసరాలకు కాకుండా ఫో తారు అనసంతుష్టివల్ల కూడా 


ళీ 
, 
ఖ్‌ 


అధిక న ఘను క టుగుతు...దె, 


ఆన ౦తుస్టే 


భిక్షలు వుచ్చుకొని బలిసి: శాధువ్రులను మాసి ఏళ్లు మహో బలిసి, 


నారు అఫ్‌ కొంద రనుకొళ్నా గు. అందులో. ఒకడు “ఏళ్లు వకుభొ 
(వకొరంగా భోజనాదులు చేస్తున్న ప్పటికీ క్షీ ణించిపోయేటట్టు చేస్తాను 
భూసుకో అన్నాడు వింతులతో, తరవాత సాధువులను తన ఇంటికి 
భోజనానికి పిలిచి మ్యడసో పేతీయుగా భోజనము పెట్టినాడు. ఆ మరు 
నాటినుంచి సాధువులకు భిశ్షాన్నముమోాద (పీతి పోయింది. వాళ్ళు 
ఆ విందు తలంచుకొంటూ (క్రమేణా కృశించిపోయినారు. వెనకటి 
మి|త్రులకు వాళ్ళను శోరాపి ప్‌ళ్లు ఎందుకు కృశించినారో "తెలుసునా 
అన్నాడు. వెనక భిశ్రూన్న ముతో కే వీళ్ళు సంతుష్టీ రౌండే నాను. విందు 
జరిగిన మర్నాటినుంచీ వీళ్ళకు అసంతుష్షి. వర్పడ్డవ. అసంతుష్టి వల్ల 
ఇహూపరలో కాలకు మనుష్యులు దూరు లవుతారు అని వీవరిం' బక, 
సాధువ్రలు అసంతుష్టి. విడిచి నుఖపడ్డారు. 


సువ ర్షయురగ్ధుడు 


ఒకయుపకుడు నీళ్ళు తాగడానికి చెరువులోకి దిగినాడు ఒడ్డున చెట్టు 
మోద పై డిశేల అనే పశ్చి వాలి ఉన్నది. నీటిలో దాన్నిప్రతిబింబము 





్రీశ్ర 
మూసి ఆమాథుకు బంగార మనుకొని పట్టుకోబో యేనాను. పీత 
కదలగానే (పతీబింబము మాయమయ్యే పది బంట ఉన్న వోటు 
'బాగాగుర్తుపట్టడానికి వాడు న్‌. ఎక్కుతూ దిగుతూ అవన్థబడు 
తున్నాడు. ఇంతలో వానితీం|డ్రి అక్కడికి వచ్చి సంగతి అడిగి తెలును 
కొని నీటిలో పైడితల (ప్రతిబింబము చూసి పిట్టను ఇెట్టుమూద నుంచి 
ఎగరగొట్టి పతీ స్యరావము వానికి బోధించి ఇంటికి తీసుఫొని పోయి 
నాడు. విమర్శలేని సూఢులు ఇలా (భాంతి పడుతూ ఉంటారు, 


ఓళవర్తకుడు లొట్టివిట్టమోద సరుకులు వేసీ (ప్రయాణము వేస్తూం 

డగా దోవలో అది 'చలికిలపడి మళ్లీ లేవలేదు, నేను వెళ్ళి ఇంకొక 
లొట్టిపిట్టను కొని తీసుకవచ్చి దీనిమావ సరుకులు జానిమోద కీ? 
సాను, నేను వచ్చేలోపలగా వర్ష 0 వస్తే ఈబట్టల 'పెప్టలమిోాది న 

డిసిపోకుండా జాగ త్త గా మూడండి అనీ వర్తకుడు చెప్పి వెళ్ళి ' ఈం 
కొంతి సేపటికి చినుకులు ఎడడం పాంంభిఎచి.ది చుజితూ! శొప్పు. 
సొట్టలమిోాది చర్మం తడవకుండా ఉండడానికి ఆమూర్థులు సాటులణా" 
బట్టలు తీసి పైన కప్పితారు. _ వర్తకుడు పచ్చి జంగిన నవ్హం గిపుసంచి 
వాళ్ళను చివాట్లు పెట్టి “చర్మము తగి స్టే పాబ్రభోని సరుజ పొడి 
పోతుంది అనే సంగతి ౫మసంచకాండా ఘారు ఇలా చేశారు. -నీ 
"డో లొట్టిపిట్టమోద సరుకులు ఎక. చ ఇంటికి 3.ఎమిదట అనని ను. 
లను వెళ గొట్టినొడు, Saba (గహీంచకుండాొ స్సు 5 కించి 
మూరలు నష్టపో తోరు, 


అవపూపీశోనుస్టు డు 


శక పోటసారి పణము పేట్టి ఎమిటి అెలుఫోన ట్రకటీ శరత, 
ఒకటిగా అరు అరిేలు నిన్నా డూ, ఆకలీ తీఠ లీనం Ns తీ'నెపర్టిక్లీ 





కథా సరిత్పొగరము ఏ నంపుటము 


మొదట తసవలిషుంద, వృథాగా తక్కిన ఆరూ తినివేసి పొడుచేశాను.? 

అనీ ఆమూరును గోలా: జనాదుం వీన్నవా ళ్ళంతొ నష్యినారు, 
వర్శకుడు 'అంగడి ద్యారము రక్షిస్తూ ఉండు. పని 

వున్నది నెళ్ళి వనాను అని వెళ్ళినాడు, కొంజెయు సేవు ఆగి నాకరు 








'ద్యారబంధము ఊజఉదీసీ బుజము మోద పెట్టుకొని నాట్యం జరుగు 





తుంటే చూడబోయినాడు, తీరవాతీ వర్తకుడు వమిరా ఇలా ' చేశాను 

అంకే మోరు చెప్పినౌమ్రే చేశాను కాదండి అన్నాడు, అభీ పాయం 

(గ్రహించకుండా శబమా(త్రం షోత్ర వ్యహరించే వాళ్లు అనర్లం కి లీగనారు, 
అ య - 


మహీనముగ్గుడు 


క పైటకారీ వొళ్ళు ఫొందరు  మహిషమును ఊరి నెలపల బోయ 
గహూడెంలో మ రిచై కిందికి తోలుకుపోయి నరికీ వండుకుని లన్నారు 
దున్న పోతు యజనూని వెళ్ళి ఫిర్యాదు వేస్తే (ప్రభువు మహిషభతుకు 
లను పిలిపించినాడుం 

“మహాప్రభూ వీళ్ళు చెరువు (పక్క. మర్రిచెట్టుకింద మామహిషాన్ని 
చంపీ భొక్రీతిచారు. నేను చూశాను అని వీన్ని వించినాడు. వాళ్ళలో 
నుహోమూర్థు డైన వృద్ధు “మహ్మవభ్తూ, మాటొళ్ళో చెరువే లేదు 
మర్రి శట్టేలేద్కు ఇతని దున్నను ఎక్కడ చంపుతారు! ఎక్కడ భత్నీ 
స్తారు! ఇతిను అబధ్ధం చెపుతున్నాడు అని చెప్పినాడు. ఆఅమాటలకు 
దున్నపోతు యజమాని “*వమిట్సీ మిగ్రామంలో తూర్పుదిక్కున 
చెరువు లేదా! గట్టు ప్రక్కన మర్రిజెట్టు లేదా! నాదున్న పోతును అష్టమి 
నొడు మూరు తినలేదా?' అని అశ్షేవించినాడు. ఆముసలీ వాడు pa 
చాయం తూముదిక్కు. లేనేలేదు, అష్టమికూడా లేదు అని జవాబు 
జాకి సృనోడు, (భువ నవి లం ప్రోత్సహిస్తూ “అవ్రనోయి, నీవు 
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అసత్యం చెప్పవు. ఎప్పుడూ నిజం చెప్పేవాడవు. మోరంతౌకలిసి ఆఅమహి 
పొన్ని భశీంచారా?! లేదా? అని అడిగినాడు. 

“మహాప్రభూ మానాయన పోయిన మూడేళ్ళకు నేను పుట్టాను. 
మానాయనవల్ల నే నాకు మాటకారితనం వచ్చింది. నే నెప్పుడూ 
అసక్యం చెప్పను, మేము దున్నను తిన్నమాట నిజము ఇతను చెప్పిన 
తతిమ్మూూ విషయాలన్నీ తజ అని విన్న వీంచినాడు ముసలి వాడు, 
అందరూ నవ్వినారు, వాళ్ళ చేత మహిమయజమానికి మరో మహీవం 
రాజు ఇప్పించి వాళ్ళను నీకీ ంచినాడు. మూథులు తను మాటలమిాద 
ఎదటి వారికి నమ్మకం పుట్టించడానికి బహిరంగము వేయవలసిన విషయా 
లను దాచి పెట్టి రహస స్యముగా ఉంచవలసినవీషయాలను బయట పెడ తారు, 

చశ్రవాక ఖు ద్ధి 

ఒకదరిదుని భార్య మపహోమూర్టు రాలు, “నేను ఉదయం మా వుట్టిం 
టికి పోవాలి. అక్కడ ఉత్సవానికి నన్ను పిలిచారు, నీవు కలువదండ 
తెచ్చిపెట్టవలె, లేకపోతే ఇక మనకు సంబంధం వమి ఉండదు అని 
ఖండితీంగా చెప్పింది, వాడు వెళ్ళి చీకటిలో రాజుగారిచెరువులో కలవ 
పువ్వులు కోస్తున్నాడు, ఎవ రక్కడ అని శావలివాళ్ళు ,శేక వేస్తే 
చక్ర స పవ్నీని అని వాడు జవాబు ఇెస్పినాడుం కావలి వాళ్ళు వాళ్లే 
పట్టుక ని ఈ కాలో పెట్ట తెల్ల నారినతీరు వాత (పభున నమత్షూనికి పపం 
వెళ్ళారు. అక్క_డ వాడు చక్ర వాక మువలె కూయడం మొదలు పెట్టినాడు, 
'రాజు వానిని బుజ్జగించి సంగతి తెలుసుకొని కనికరించి విడిచి పెట్టినాడు, 


శో ద్యు డు--నురుగు జ్జ 
ఓక బావ్మాడికోడుకు మరుగుజ్జు. వైద్యుని పిలిపించి తనకుమారుని 
గూను లోపలికి నెట్టవలసిన దని బామ్ముడు కోరినాడు, 
నాకు. పదిపణములు ఇవ్వవలె, చేను ఈపని సాధించలేకపోశే దీనికి 
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పదిరెట్లు సీకు ఇస్తాను అని ఆమూర్చుకు "పతి లజ్జా చేసి డబ్బు వుచ్చుకొని 
ఆపిల్ల వొనీకీ చె వైద్యం చేసి వాడు, ఎన్నా ళ్ళు స్వేదనాది| క్రియలు వేసినా 
నూను "పోలేదు, చివరకు వైద్యుడు (పాణం విసిగి పది రెట్టుధనము 
(శావ్నాడికి ఇచ్చి వేసి వాడు, గూను ఎవరై నా తీర్చగలరా? టం 
కార్యము సాధించ బూకుకొనే వాడు సరిహావపాతు డౌతాడు. ఇటు 
వంటి మూఢులతో బుద్ధి నుంతుడు నహావాసం వేయకూడదు, 

ఈవపీధముగా నో. కు? పొప్పిన కధలు విని నర వావాన దత్తుడు 
కక్తియితో దేవికోనము ఉప్విళ్ళూగుతూ. ఉన్నస్పటికీ కథా వినోదము 
వల్ల శాంకించి నిదపోయినాడు, 

తరంగము: ౬39 

నరవాహనచత్తుడు ఉదయాన నిద్రలేచి తన (ప్రియురాలు శక్తి 
యశను స్టరిన్తూ కలతగా ఉన్నాడు. అతడు ఆమెను నెల రోజులలో 
వివావాము చేనుకోవతెనని గడువు వర్పా టయింది, లంకా కొద్ది 
రోజుల్లో నెల పూర్తి అవుతుంది. అంతవరకూ అకీడు సమరము. 
పత ఈ వివాబాధ పడుతున్నాడు. గోముఖుకు నర వావహానదళత్తుని 
సంగతి వత్స రాజుకు చెప్పగా వ ల్పేళుడ్కు కుమారునకు ఉల్లానము కలీ 
గించే. నిమి త్తృము పుత్రే వాత్సల్యము వేత తన మంత్రులను వసంతీక సమే 
తీముగా పంపిరాడు, నరవావానుకం అమాత్యులమిాద అభీ మానము 
వల్ల, ' కొంచెము ఎథౌర్యము చిక్కబట్టినాడు, గోముఖు:ఏ ననంతకునితో 
“వసంతే కా! ఆర్యవుత్తుని అంతీరం సగము వీర హాకులమైం ఉన్నది. క్‌డుపు 


చెక్కలయ్యే కథ చెప్పవయా ఫో అని కోరినాడు. వసంతీకుడు యున 
రాజుకు తుష్టి కలిగించే కథ మొనలు పెట్టి రాడు, 


యశోధర లక్షీఢధకుల కథ 
నూళ్‌వ చేశములో (శ్రీధరు 'డీనే విపునికి క నలషిల్లలు యకోధర 





తరంగము . 





వీ? 


లకీ ,ధగులు ఇశకేగారు ఉ చలు త నో నూకూగు మోసాల 
నూన్న యావనయుణో చదువు నంధ్నంశై తండి అనుమతి పొంది 
జేశాంత రానికి వెళ్ళినాగు. మభ్యేచూర్ష ములో వాగు చెట్లు పుట్ట. నీళ్ళు 
నిప్పులేని ఎశాగిలో [ప్రయాణము చేయవలసి వచ్చింది. కాళ్ళు మూాడగా 
నె ల్స్‌కాలగా సిడ లేక ఎండదెబ్బ తిని ుక్కె_ డు నీళ్ళు దా జూహము దొరకక 
వాళ్ళు డస్పిపోయి, సంజవేళ ఛాయాసమృద్ధమూ ఫలపువ్ప 
భరిత మెన వృతును మూచినాగు. ఆ ఇెట్లుమరూబనూన కొంచెము 
ఎడముగా చల్లని కేటనీటినో పరిమళను: విరజి క్కు తా ళురవువ్వులతో 
కన్ను ల పండువుగా ఒకభబావి వాగికి గోచర మైనది, అకడ పోయిగా 
వారు స్నానము? చేసి తీండి తిని, చల్లని సీగ కడుపార | తాగి రాతిపలక 
మోద వి(శమించినారు. ఈలోగా నూూళ్యడు అస్తమించివాడు. ఇద్దరూ 
సంధ్య వార్చి జంతుభీతి వల్ల ఆగా,తి గడి పేందుకు చట్ట. ఇర, చెట్టు 
మోదనుంచి వాళ్ళిద్దహా : చూస్తూ ఉ..డగా ఆడిగుడుబా లోనుంచి ఛాలా 
పురుషులు _బెటికి వచ్చినారు వాళ్ళల్లో ఒకడు నే* శుభ పరిచినాడు, 
ఒకడు అనికినాడు  మరదొగడు ఐదు రంగుల పువుగ్గలను విగజిమ్మినాడుం 
ఒకడు బంగారు మంచము తెచ్చి వాల్చినాడు. మనో పురువుడు 
దానిమీద వహాంగతూలికా తల్పమును పరిచి, దానిమోద దుప్పటి 
క్రప్పినాడు. గొంగిగు గుంచిహథ్ఫులు, మైపూతలు, పము 
బోనము తెచ్చి చెట్టుకింద ఒకచోట పెట్టినారు. _ దిగుడు'బావినుంచి 
మన్శధునికంటు సొగసుకాడై నవాడు అలంకారాలు ధరించి ఖడ్ల 
వాస్తుడె బైటికి వచ్చినాడు, అతడు ఆనీనుడు కాగానే అతనిని వువ్న 
మాలికలతో అలంకరించి, పుప్పొడి మంచిగంధము ఒంటికి పూని, 
తక్కిననపుగువు' లందరూ నూతిలో మునిగి అదృశ్యు ఎలెనారు,. అప్పు 
డారపీకుడు తీనముఖ కు-నుంఛి వినీత్‌ వేప, మం* శభమూల్యాభరణ శోభిత 
అయినన్తీని వెళ్ళ కక్కినాడు; మరొక చక్కనిచుక్క_నుకూడా కక్కి, 











“నాడు, ఆ౪ఇద్దరూ అతని భార్యల్యు వా ర్య విరా 
మక్కువ ఎకుగ్రవేః (పథమ భార్య రత్న పా(తములు పెట్ట జ్‌ తళ 
భరకూ స నవతి! క అన్నపానాలు వడ్డించింది. అతడు స ము చేసినతరు 
వాత తాను తిన్నది, అతడు శెండోభార్యతో శయనించి ని|ద్రించినాడు, 
మొదటి భార్య అతని పొదాలు ఒత్తింది. రెండోది శంయ్యలో నిద్రపట్టక 
వరకున్న ది. వెట్టుమోద ఉన్న (బాహ్మణకు మారులు ఇదంతా చూచి 
* క్యృపరున్న వాడు ఎవడ్లో ! వీడి కాళ్ళు విసుకుతున్న ఈమెను 
అడుగుదాము, ఏరు యోగ్యులుగా కనిపిస్తున్నారు.” అని పెద్దదాని 
దగ్గిరకి వెళ్ళేలోగా ెండోభార్య సుందరాకారు డైన యళ భరుణ్ఞి 
భూచ్చి తీనప్రియుడు నిదపోవడమయు గమనించి శయ్య మిోాదినుంచి 
. లేచింది. ఆమెయకోధరుని సమాగవూనికి పిలిచింది. ఆవివకుమూరుడు 
“పాపాత్నురాలా! నీవు పరభార్యవు. ఇలా మాటాడుతా వేమి? అని 
అంక, ఆమె “సీవంటివాడీని వందమందిని చూశాను. చూడు. నూరు 
ఉంగరాలు ఉన్నవి అంటూ కొంగు విప్పి నూరుఉంగరాలు చూూావిండి, 
యశోధరుడు “నీవు వందమందిని మాడు ఎంతమందినై నా చూడు, 
నాకు మాకృసమానవు” అని అమెమాట తోసి రా జన్నాడు. 
అప్పుడు అశళ కసికొద్దీ భర్తను అేవగొట్టి అతనికి యశోధరుణ్ణి చూపి 
“సీవు నిద్ర పోతూ ఉండగా ఈదుర్నార్లుడు నన్ను చెడగొట్లినాడు” 
అని అబదాలు ఆడింది. అది విని చానిభ రృ క త్తిదూసి యశోధరుని 
వాతమార్చ బోగా, సాధ్యీమణి అయిన పెద్దభార్య భ ర్శపాదాలమిోద 
వాలి “ఆర్యపుశ్తా, అనవనరముగా పాపాన్ని ఒడి కట్టుకోకు, నామాట 
పాటించు. నాసవలిమిద ఈర్ష లేదు. యధార్థము చాపుతున్నాను, 
సీవ్రు పరుండగా నం ఆ(బాహ్మణ్ణి పిలిచింది. "చెవులార విన్నాను, 
కళ్ళారా చూచాను, భ రృతో అబద్ధము ఆడడము నతీధర్థుము కాదు, 
సీకు పావము సోకకుండా నిజము ఛచెవుతున్నాను, నాపాతివ్రత్య (వభా 





రంగము కిల్లి §§ 





ము చూ స్తే మాడు” అంటూ ఎనోటఉన్న వృక్షాన్ని కాల్చి 
ప cal వస శకః అతీరువును ఇంటచే మునువటిక రాటు చక్క. గా 
కలకల ,చిగి స్పలాగ వేసింది! ఆది కూచి భక హాంతము సన థమ 
భార్యను గాఖాలింగనము జీనుళెన్నాడ్యు శెండోడాని ముక్కు. "తే 
కోసినామ,  దానిక్రొంగగు వినీ అతడు నూసఉంగరాలను వృచ్చూళోని 
భార్య రు తీరిమివేఖాడు, అతడు యశోధరునితో మంచి మాటలాడీ యమా 
భణ వేడీ “అయ్యా! -ఈన యఫ్‌ ల వ్‌! గార 7 స వాహన యనుటో 








చాచి పెట్టాను రశ్షీంచాను. అలా దీన్ని దాచినా కంల (న 
శేకపోయివాను, మెరువుతీగాను కదలకుండా చెయ లేము, చంచలను 
ఎవడు గశీస్తాడు ) సాధి( తనశీలాన్ని తానే కాపాడుకోవాలో అని. 
యశోధరుణ్ణి కరార్చో ట్టి శ ఎక్కడనుండి దయచే స్తున్నారు! ఎక 
డీకీ వెళుతున్నారు” అని అకీిగినాడు. యశనోధరుకడు తీనసంగతి అశనికి 
విశదముగా చెప్పి అతని వృత్తాంతము కతూహలమునల్ల సాడిసిస్తాండుం 

కన్పిం వ్రూూలయానికి దశ్ని ణభొగాన కాళ్ళీర చేశ రు భాతోక్ల స్వర్ణ 
నీచు పుణ్యజనులు కైలాస సేత దీ పాది పుణ్యషే తాలూ నిజ 
నివాపాలూ మరిచి కార్సీరములో నివకిస్తున్నాగు. ఆ దేశములో 
వితస్తానది (ప్రవహించి పవ్మోతీము చేస్తున్నది. ఆ జేశము అజేయముం 
అక్కడ పూర్వజన్సలో నే నొక (గ్రామములో సామాన్న (బావ్నాణ 
కుమూరుడ నుం సాకు ఇద్దరు భార్యలు. కక పారి (శమణుఎతో సాం 
త్యము సంభవించగా "వారు నాకు శా(స్రుసిద్ధ మయిన ఉపోవణ అనే 
(పతకాన్ని నేర్చినారు. ఆ(వ్రతాన్ని నేను నమా చేనే సమయములో 
'నియమము 'లెక్క_ చెయ్యక నా భార్యల్లో ఒక త బలాత్కారంగా వచ్చి 
నా శయ్యలో పరుండి నిద్రించింది. ర్యాతి నాలుగో జామున నేను 
(వతదీకు మరిచి మత్తులో ఆమెతో గడికినాను, నియమభంగనువల్ల 
చేను కా జన్మించాను, పూర్వజన్మలో ఆ ఇద్దరూ ఈ జన్మలో. 
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భార్వై పుట్టారు నన్ను వేధిస్తున్నారు. భార్వల్లో ఒకతే క 
మదొక తె షాని ధి [వతీభంగమయు కలిగినా (వ్రేయసాధ్యీ (పభొనమువల్ల 
ప్రా రజక జ్ఞ జ్ఞానము వల్ల (పతిశ్యాత్రీ సుఖభోగాలు అవిచ్చిన్న ముగా అనుభో 
విస్తున్నా ను, 'కతిళరనము శేకపోలే నా కీ పునరావృత్తి ఉందేవకామం” 

ఇలా అకేడు న్యవివయము చెప్పి ఆ (బావ్మాణ కుమారులను 
మృష్టాన్న సంతృస్తులను చేసి నత్క_రించినాడు. పతి(వతీ అయిన అతని 
భార్వ వూరంజ్ఞానము సృించి చంద్రుణ్ణి చూచి * దిక్వాలకులారా! 
నిజముగా వేను సాధ్యినై లే నాభర్త జలవాసజన్హము మాని పంన్గానికి 
_ పోవునుగాక” అని పలుకగానే గగనమునుంచి విమానము వచ్చిందిం 
ఆ విమాన మెక్కి వుణ్యదంవతులు స్వన్గానికి వెళ్ళినారు. 

అదంతా చూచి విపకుమారులు ఆశ్నర్షపడి అక్కడే రాతి 
గడిపి ఉదయాన ప్రయాణమైనారు. వారు సండెవేళ నికనారణ్యములో 
ఇట్టు చూచి నీళ్ళు ఎక్కడయినా దొరుకుత వేమో అని వెతకగా 
వృతమునుంచి “పీ షివులూర్కా ఉండండి నేనిప్పుడే మికు స్నాన 
పానాలతో ఆతిధ్యము ఇస్తాను” ఆని వాక్కు. వినపడినది. వెంటనే 
సలిలవూర్ణ మైన కూపము, డానిగట్టున చత్రచిత్రములైన అన్న 
పానములు ఆవిర్భవించినవి. విప్రులు ఆశ్చర్య పడుతూ నూతిలో 
స్నానముచేసి వాయిగా కడుపార కమ్మని భోజనము చేసినారు, 
తరువాత వారు సంధ్య వార్చి చెట్టుకిందికి రాగా అక్కడ అందగా 
డైన యువకుడు దిగి వచ్చినాడు. వారు అతనికి వందన మాచరించి 
నారు. ఉభయులూ కుశల్యపశ్నలు వేనుకొన్నారు. వ్మివులు అతని 
వృత్తాంతము అడిగినారు, 





అఆతేడు స్వవిషయము ఇలా ఇెప్పినాడు; “పూర్వము నేను నష్ట దరి 
(దుణ్ణి విివుణ్ణి. విధివశాన నాకు శ్రమణులతో సాంగత్యము కలిగింది. 
. నారి శాస్త్రానుసారము నేను ఉపోవుణ (వ్రతాన్ని ఆచరింఛాను ఒక 
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సాయం్మత్రము ఒకళళుడు బలవంతము చేసి భోజనము పెట్టాడు, న్యావ్రతే 
భంగము వల్ల యక్షుడ నె చె జన్మించాను, (వత నమా సి వి అయి ఉంకీ 
స్వర్గలోశకాన దేవకోటిలో చేశే వాణ్ణి - ఇదీ సంగతి. మో రెవరు! ఎక్క 
ల్షోంచి ఎక్కడికి దయచేస్తున్నారు] ఈమరుఖూనికి వచ్చా నేమి?” 
యళకోధరుడు యశ్షునికి నిజవ్ఫత్తాంతీము పూసగుచ్చినట్టు తెలియ 
చెప్పినాడు. యక్షుడు “నాపభామువల్ల మోకు సమ _న్హవిద్యలూ కర 
తీలామలక ము అవుతీవి, విచేశాలకు వెళ్ళకండి స్వదేశానికి వెళ్ళుదురు 
గాసి అని చెప్పి వాళ్ళకు విద్యలను అనుగ్రహించినాడు, విప్ర కుమా 
రులను యతక్షుడు “నేను గురుదశ్నీణ అడుగుతాను, నానిమి త్రేయ 
మిరు ఉపోవణవ్రతము ఆచారించాలి, సత్యపొలనము, (బ్రహ్మచర్య ము 
చబేవృపదక్షిణము భిశ్రాటనము, మనోని[గవాముు తమ ఒకనాడు 
జరిపి ఆవతీఫలాన్ని నాకు అర్చించాలి, అందువల్ల చేను దివ్యత్వాన్ని 
పొందుతాను” అని పలికినాడు. వ్మ్‌పులు విన్నములై అందుకు అంగీక 
రించగా యత్షుడు వృకు మెక్కి. అదృశ్యు డై ననాడు, అన్న దమ్ములు 
ఇలా అయత్నీ కార్య సిద్ధులె రాత్రి గడిపి ఉదయాన్నే (పనూాూణనూ 
వేసి స్వగృహము చేరినారు. వారు జననీ జనకులకు విషయమం తో 
విశిదపరిచి ఉపోవుణ్మవతీము చేసినోరు, యతశ్షుడు విమానము మోద 
వచ్చి విపకుమారులతో “ిష్యులారా! మిదయవల్ల సోయత్షత్విము 
పోయి దేనవురుషుడను అయి నాను. మిరు ఈప్రతౌన్ని వదిలి వెయ్యక 
మా శ్రేమము నిమి త్తేము వేసుకోనండి. జేహవతీనానంతరము మోకు 
జేవశ్వము సిద్ధిస్తుంది. నా వరమువల్ల మీకు అశుయ సంపదలు కలుగు 
తవి” అని అన్నుగహీంచి వీమానము మిద స్వన్గానికి వెళ్ళినాను 
యశోధర లక్షీ ధరులు ఉపోమణవ్రతము ఆచరించి సిరిసంపదలు 
నా. ధర్ముపరులను సదాచారము సతతము సంరశ్షీస్తుంది, సకలా. 














కుడు జెప్నివ అద్భు తకధథను విని నరవ *సానదక్తుకు 
యాసమాగమోతక్కంఠను సహించ గలిగినాడుం వత్స రొజు కుమా 
వేళ కబురు చేయగా అమాత్యులతో తీం[డీదగ్గరికి వెళ్ళి 
"ాపహూనుడు భోజనము వేసి సంజవేళ వయస్యులతో నిజ 
నివాసానికి వచ్చినాడు, అశని వినోదార్థ ము గోముఖుడు వేరొక కథ 
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మూథుల కథలు 


వలీముఖము అనే కోతి తన గుంపులోనుంచి చెదిరి సము(దతీ రాన 
అరణ్యములో అత్తీపండు తింటూ ఉండగా అది జారి నము[దోదక 
ములో పడింది, ఒక మొసలి ఆవంకు తిని నంతోవముతో ధని చేసింది, 
అమధుకనాదము వీనవలె నని కోతి చాలా అత్తి పళ్ళను అలాగే సీటిలో 
వేస్తూ వచ్చింది, ఇలారోజులు వెళ్ళినవి, వాటి కంటికీ స్నేవాము కుడి 
రింది. గట్టుమోద ఉన్న మొసలి చెట్టుమోది కోతితో కబుర్లు చెప్పి సంజ 
వేళ ఇంటికి పోతూవచ్చింది, మొసలిభార్య, పగలు విరవాము సహించ 
"లేక తనవియునిశీ క్రోతికీ ఏర్పడిన మతి ఓర్యలేపండా ఈంది, మొసలి 
ఇంటికీ రాగా చాని భార్య మాంద్య వ్యాధి అభినయించింది. అప్పూడు 
నుకరము “ప్రియురాలా! సీ శేమిటి జబ్బు? ఎలాకీగుతుండి?” అని 
బెంగతో భార్యను నిక్బంధించి వ్యాధికారణము అడిగితే ఆమె పాతు 
మాట పలుక లేవు. అమెచెలి మకరి రుగ్భశకు కారణము అతనితో 
“నిభార్యబ్యాధి కీగవల నంశే కోతిగుంజెలు కాచి చారు తీసుకురండి” 
ఆన్న ది మకరము, వోలినిచంపిలేగాని గుండేలు దోరకవు,. అంతీ 
(ద్రోహము మిత్రునికి చేయడమా? మిత్రుడు ఎక్కువా? భార్యఅధికోమా ! 
ఇలా మకరము అలోచించి భార్యతో “*పేయనీ! కోతినే తీసుకొని 
వచ్చి ఇస్తాను ' అని నిశ్ల్లేయముగా చెప్పినది, భార్యను సముదాయించి 


















మకరము కపిదగ్గిరికి వెళ్ళి “మిత్రమా! నీవు మాఇట్లూ వాకీల్కీ మ 
శ్‌ 'ఆతొ భళి 
చూడ లేదు. ఒకసారి రావోయి! ఒకరోజు మూఇవం ట్లో ఉందువు గాని? 
అని కోతినిమాననించి "౨ జ జల చానిని దింపి వెంట బెట్టుకొని 
పోతున్న ది. కోతికూడా వెళుతూ ఉండ గా మొసలి పూర్యరీతిగా లేక కల 
త్ర్‌ణగా ఉన్నది, గోత్ర కక్ష! (తమా! | సీవ్టు ఎవృటి మాదిరి?! te చేశే హామి? కొలతీగ 
ఉన్నా వే?” అని అడగగా జడవుతి అయినల ముసిలినోఫి 5 తనచేత చిక్కి 
తప్పీంచుకొని పోలే దని న నమ్మి మొసలి “నాభార్యకు అన్వస్థతగా ఉంది, 


రోగశాంతికి కోతిగుండె కాయ కావా లని అన్నది, అర నాకు 





దిగులుగా ఉంది” అని యధార్థము చెప్పింది. “కవాపి బ్రందుకా నన్ను 
తీసుకు పోతున్నా డు, ్రీవ్యసనమువల్ల ఏకు మిత్రదోవానికి ఒడి కట్టి 
నాదు. ఆశ్చర్యము! దయ్యము పట్టినవాడు తనమాంసాన్న్ని తానే కరుచు 
కోడము తేడా?” అని కోతి అలోచనజే సి పునలితో “మిత్రమా, అలా 
అయితే ఆమాట నాతో ముదటశీ ఎందుకు చెప్పలేదు! ముండే 
చెపితే నేను కోతివ్ఫాదయాన్ని తెచ్చేడాన్ని, అకపిగుండె నేనున్న 
ఇెట్టుమోద ఉన్నది.” అని చెప్పింది. ఆమాట విని డానిఆవేదనకు ఖేద 
పడి. “అలా అయితే చె వళ్ళితీను సరి అని ముసలి కోతిని సము[ద 
తీరాన వదిలి పెట్టంది. అక్కడ కపి మృత్యుముఖాన్నుంచి తప్పించు 
కొని ఎగిరి పట్టుకొ నక పోయి ముసలితో “పోరా మూఢథుడా! గుండే 
కాయ జేహములో ఉండక విడిగా ఉంటుందా! చేను ఈయు క్రినల్ల 
సీభారినుంచి తప్పించుకొన్నాను,. బతుకు జీవుడా అని బైటపడ్డాను 
ఇక రాను పద! గాడిద కథ ఎప్పుడూ వినలేదూ?” అని చెప్పసాగింది | 





కొర భక భ 
కీకొఆ oe pe సీరహాము oe తయన స ఓకొసారీ రాజు వేటకు. 





ర్రీశ క్రోఖా 





బై టకీ రాకుండా ఉంది మంతి ఆయిననక్క శింహాముతో 
వడి యధాశ క్షి ఆహారాన్ని సంపాదించ కేమి? మారు మే మందరమూ 
చిక్కి పోతున్నా ము” అన్నది, మృగ రాజు “మిత్రమా! నేను గాయాలవల్ల 
కదలలేకుండా ఉన్నాను. నారోగము కుదరవలె నంకే గాడిద చెవులు, 
గుండెకాయ కావాలి, అందువల్ల నీవ్టు పోయి ఎక్కడనుంచి అయినా 
 గార్లభాన్ని తీసుకు రాల” అని చెప్పి పంపింది సరే అని నక్క- వెళ్ళి 
పోయి నీలాటిశేవులో ఇాకలివాని గాడిదను చూచి (వీతి అభినయించి 
దానితో “వాసము, చాలా నీరసంగా ఉన్నా వేగ?” అని (వళ్నించింది, 
గాడిద *వాకలివాడిమూటలు మోసి మోసీ వీరును అయివాను? 
అని నమాధానము చెప్పూ నక్క “ఏందుకు అంత వృ ధా(శ్తమ 
పడతావు! పాపం! నాతోవస్తే నిన్ను అడివికి తీసుకుపో తాన, హాయిగా 
ఆడగాడిదతో నంసారసుఖము అనుభవిసావు” అని చెప్పింది. గాడిద 
సుఖా భిలామవల్ల లోభముచేత నక్కొ_జిత్తుంకు లోనై మృ రాజుద గ్గ రకి 
వెళ్ళింది. గాడిదను చూస్తూనే సింహము నీరసముగా ఉండికూడా 
డానివెనక్కు. వచ్చి చేతో ఒకగచరుపు చరిచింది, సింహాముబెబ్బ 
తప్పించుకొని గార్హభము పారిపోగా చాన్ని తరిమి చంప లేక పోయింది, 
సిరవాము తలిచిన కార్యము చెడిపోయి యభా(పకారము గువాలో 
చేరింది. నక్క. సింవోన్ని “అయో, గాడిదను తరుము లేకపోయినోవు 
గద! లేడీపిల్ల లను జింకలను నీ వేసి పట్టగలవు? అంటూ ఆగే పించింది, 
సింవాము పోరువము తెచ్చుకొని జాతిని స్నరించి “మిశ్ర్రమా! నీవు 
వెళ్ళిపోయి ఈసారి గాడిదను తీనుకు రా! సిద్దము గాఉండి దాన్ని హత 
మారుస్తాను” అన్నది, నక్క గాడిద దగ్గిరికి వెళ్ళి జిత్తులు ఉపయోగించి 
*వీమ్మి అలాపారిపోయి వచ్చావు?” అనీ అడగగా గాడిద నన్ను 
వీదోజంతువు నెత్తిన ఒక్క చరుపుచాచింది. జోనితో భయపడి వెనక్కు 
తీర కుండా పొరిపోయి వచ్చాను” అని సమాధాన మిచ్చింది నక్క 








3 తరంగము 6కి 





“జె దిడానా. అలాంటిజంతువే లేచే అక్కడ సియు కొ స్ట్రేంకుకు! 
వట్ట; భమళో పడ్డావు. చేనుండ గా నికు భయమ. ఎందుక? జనిపిలిచిండి, 
నక్కా గాడివనుకూడా తీసుకొని గుహ దాగ్ధగ యుదగ్లరికి భాగా కింవాము 
అకస్మాత్తుగా గాడిడమిోాద వడ్డి నోళ్ళతో టు. సింవాము 
నక్కను దరీద్యారము దగ్గిర కావలిపెట్టి అలసట తీక్సుకె కేంచుకు స్నానా 
నికీ వెళ్ళింది, సింహము తిరిగి వచ్చేలోగా బట గాడిద చెవ్చలను 
గుండెలను తిని వేసింది. పింవాము వచ్చి “గుండెలు చెన్రలు వక అని 
అడిగితే నక్క “*వభూ! దీని! అగవరశీ గుండెకాయ చెవులు లేవు, 
నిజముగా దీవికి గుంజెలేశంకు పోయినణాడిద తి-గ వచ్చేది ఎక్కడన్నా 
ఉంటుందా?” అని నమాధాన మిచ్చింది. సింవాము అమాయికముగా 
నక్క. మాటలు నమ్మి గాడిడమాంసము ే్షీంచింది తిన్న ది, ఇలా కోతి 
గాడిదకథ మొసలికి చెపి “నేన గాడిదవలె తెలివితకు,_ వగా (పన రిం 
చను” అని లలా, ముసలిణు $కిస్తూ ఇంకికి వెళ్ళింది, కోతి సుఖ 
ముగా చెట్ట్లుమిాద ఉంటున్న ది. శే స్ని వాము చెడిపోయినందువల మకరము 
ఇంట్లోనే ఉంటున్నది మగరీవిరవాము తగ్గిపోయింది, బుద్ధిశాలి 
దుష్టులమిాద వికాసము ఉంచకూడదు, 

ఈకథ చెప్పి నోముఖుడు నరవాహనదత్తుంతో మరికొన్ని కథలు 
“ిన్చ తా నన్నాడు, 


గాంథర్య పరితోషకుని కథ 


ఒక వైణ్‌కడు తన గీత వాద గ్రములవేత ఒక ధనవంతుని సంకతుష్టుని 
చేసిరాడు. అశడు వరాబును పిలిచి వై ణికుడు వినేలాగ “ఆ వె శకుని! 
"రెండువేల పణములు కానుక ఇయ్యి” అని ఆజ్ఞాపించినాడు. వై ణికుడు 
వరాబును పెకము అడుగగా అతడు ఇవ్వలేదు. అందుచేత గాయకుడు 
ధ నికుని చేరి “అయ్యా, మరాబు నాకు ధనము ఇవ్వ లేదు” అని మనవి 





జేయగా అతకు “సీన్స నా శేమి ఇభునావ్ర? నేను నీ కేమి ఇవంనలి? 
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xD 
వ్రు వీణ వాయించి సాకు 
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చానా కరమువేశ్‌ పి కులకు వింయు మతాను అని “పము. 
జ 


పాపము వెణీకుడు నిరాశపడి వెళ్ళిపోయినాడు, పిసినిగొట్టు సలుక్రు 
ర 3 ర 
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OES 
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రా వ సి ష్య ద్వ య 


ఒక గురువు దగ్గిర ఇద్దరు మూర్ధశిమ్య లున్నారు, (పతిరోజూ 


శిష్యులలో రికడు ine కడ ల రెండో నాడు ఎడోమ'కొలిసీ 
మర్దించే వారు. ఆధాపన కుడికాలు మగ్గించేశివ Sm పనిమోద పొరుణూరు 
పంప్కి ండోశిష్యుణ్హై తన కొదుకాళ్ళూ పట్టమన్నాడు. ఆ మూర్చ 


శిష్యుడు “అయ్యా, ఎడమపాదము మామే నేను ముషంచవలె, 
కుడిపాదము పట్టలేనో అంటూ నూనె రాయలేను. గురువు 
ష్‌. నిర్బంధించివాడు, వాడు రెండో వాడిమిది కసికొద్దీ రాయి 
శెచ్చి దానితో గురువు కుడికాలు చితకగొట్టినాడు. గురు బేవుడు 
ఆ(క్రోకిస్తే చుట్టుపక్కల వాళ్ళు అంతా పోగై కారణము అడిగినారు 
సంగతి తెలిసీ అక్క_డిఐ ళ్లు కూ ర చిక నొట్టినారు. 
శెండోశిమ్యడు (గామా 
దభ వారణము తెలుసుకొని వాడుకూడా రాతితో ఆయన రెండో 
పాడాన్ని కొట్టినాడు. గురువు గొల్లు మని గోల పెట్టగా లోకులు 
ఆ శిష్యుణ్ణి బావగొట్టినారు. మార్గ ఇరిజనము పరన్సర చ్వేవమువ వల్ల 
స్వావికార్యాన్ని పాడుచేస్తారు తామూ వైడీపో తారు 





జ బతీరమునుండి ప్చుసనాడు. వోడు గురువు 


రెండుతలల సాము కొథ 
ఒక సర్పానికి వుచ్చముమిద ఒక శిరన్నున్నది. తలా తోశా 
గుడ్జివి అయినవి, చెండోతలకు నే(తాలు స్ట చేను ము. ఖ్య మనీ 





చేను ముఖ్య మస్కీ ఆ తలలు రెండూ కలహీంచుకోన్న వ. పాము అగ్ర 
శిరముతో పాకుతూ ఉండ గా తోక ఉన్న తలకు వీదో చ 

తగిలింది. అప్పుడు ఆకేల డాన్ని చుట్టుకొని న సర్పాన్ని జరగనియ 
లేదు. ఆ సర్పము పుచ్చమున ఉన్న శిర సే ఇకీరశిరన్సుకన్న (కేస్థచునీ, 
దృఢ మనీ తలచ్చి గుడ్తికలవై చే సంచరిస్తూ తోవ తప్పి అగ్నిలో పడి 
“కాలిపోయింది, అల్ఫానల్నగుణ్లాలు ఎరుగక అల్హగుణాన్ని ఆశ్రయించిన 
వారు నశిస్తారు, 





ప కథ 


రిక్త మకార్థుడ కం తొలిసారి అ ప్టవాకింటికి వెళ్ళి అక్కడ ఆ త్త వంటకు 
కడిగి "పెట్టిన తెల్ల బియ్యము పీడికెను ఎత్తి తినవలె నని నోట్లో పోసు 
కొన్నాడు. వెంటనే అత్త వచ్చింది, ఆవిడ చూస్తే నగుబాటని 
అల్హుడు మింగ లేక ఉమ్మి. వెయ్య లేక అశ క్తు జై నాడు. అల్లుని బుగ్గలు 
ఉబ్బుగా ఉండి మాటా మంతీ లేకపోవడం చూచి అతనికి రోగము 
వచ్చిం దని భర్తను పిలిచింది. మామ వైద్యునివగ్గిరికి వెళ్ళి ఆయనను 
తీనుకొనివచ్చినాడు. ఆ చై వైద్యుడు ముందు వెనుకలు ఆలోచించక 
వంటనే ఇంటిఅల్లుని తల పట్టుకొని చాడ కోసినాడు, ఇలా మూసుకు 
అకార్యము వేసి తప్పించుకోడానికి అవస్థ పడ తాడు, 

కొంతమంది వెరివాళ్లు పోగా ఆవుపాలు పీకళడము చూచి ఆశతో 
గాడిద పొలు వితీకసాగినారు. ఒకడు వితికినాడు, ఒకడు పాలకుండ 
పట్టినాడు. తక్కిన వాళ్లు పాలు తాగవలె నని ఉవ్విళ్ళూరుతున్నా రు, 
ఆవస్తువుమోద ఆక వోస్యాస్పదము, 

ఒక మూర్ధ్యబావ్మాణునితో తండ్రి “నాన్నా నీవు సాయంకాలము. 
(గామానికి పోయిరావల అన్నాడు, కుమారుడు విని పనేమిటో 


అడుగకుండా మన్నాడు ఉదయము వృధాగా (గ్రామాంతరము వెళ్ళి 
13 








కటి, పాయము "తెలునుక్‌క వృథా కష్టము పడేవాడు వా క్ష 
ఇలా గోముఖుడు చెప్పిన కథలు నరవావానదత్తుడు విని 
(ప్రియ ంరాల్‌ిని స రిస్తూ రాతి ఎలానో నిద్ర పోగలిగినాడు, 


శ్రర్ర౦గము జక 


ముఖుడు చావుతున్నాడు ః 

'జేవశర్ణ అనే విథ్రుడికి చేవదత్త అనే భార్య ఉన్నది, ఆమె 
గగ్భిణితో ఉండి నవమాసాలు మోసి కుమారుని కన్నది. (బావ్మాణుడు 
గగిడు దైనా కుమార్మప్రాప్తివల్ల పిన్ని ధికన్న నంతోషము వచ్చింది. 
వుడు. వెళ్ళిన తరువాత (ఖావ్మాణి స్నానారము నదికి వెల్లింది. 
టేవశర్ణ కొడుకును కనిపెట్టి చూస్తూ ఉన్నాడు. ఈ లోగా అంతః 
వురమునుంచి వేటిక వచ్చి స్వ_స్తివాచనానికి రమ్మని పిలిచింది. అతడు 
శిళురకుణార్భ ము ముంగిసను ఇంట్లో ఉంచి రాజాంతీఃవురానికీ వెళ్ళినాడు, 
ఈ లోగా పాము ళిశువుదగ్గిరికి రాగా స్వామిభ క్కి కల ఆ ముంగిస 
పామును చంపివేసి ఇంటియజవమాని ఎప్పుడు వసాడా అని ఎదురు 
చూస్తూ ఉన్నది. జేవశర్శ రావడముతోనే ర కసి క్షవైంన ముంగిసను 
చూచ్చి ముంగి తన శికువును చందిం దని త్యరపడి కర్ర తీనుకుని చాన్ని 
కొట్టి ఇంపీవేసినాడు. అతడు లోపలికి వెళ్ళి చూడగా పాము చచ్చి 
పడి ఉన్నది, పిల్లవాడు తొట్టిలో కిలకిల నవ్వుతున్నాడు (బాహ్మణుడు 
పశ్చాత్తాప పడినాడుం విచారించక వపనీ త్యరపడి చెయ్యకూడదు. 

విధివిరుద్దముగా కార్యము జేస్తే విరుద్దఫ ద్ధఫలాన్ని అనుభవించవలి, 
ఒకడు వాత దోవముతో బాధ పడుతూ per వైద్యుడు వాడికి 
వ స్మ్యావధము ఇచ్చి "తాను వచ్చేలోగా మందు నూరించమని చెప్పి 
వెళ్ళినాడు రోగి. అకు ధాన్ని మంచినీళ్ళలో కలిపి ఆోగ7గా అది విక 
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టించింది. వైద్యుడు వచ్చేసరికి రోగి శాటికి కాళ్ఫుచాచి సిద్ధముగా 
ఉన్నాడు, వెంటనే అతడు వమనానికి మందివ్వగా రోగి వాంతులు 
చేసుకొని చచ్చి బతికినాడు. వస్త్యావధము ఉంచవలసినది లోపలికి 
పుచ్చుకుంశు వివమించక నాలా! (ప్రాజ్ఞుడు ఆలోచించి కార్యము 
నెరవేరుస్తాడు, 

ఆలోచన అేని పని చేస్తే చేసినవాడు నలుగురి నోళ్ళలో పడతాడు, 
ఒకజడమతి ఒకసారి బిడారుతో ేశాంతరము వెళుతూ అరణ్యములో 
దిగగా తానూ పోయి అక్కడ దిగి ఇటూ అటూ వచారు బేస్తున్నా డుం 
అడవి కోతులు వాణ్ణి వీకి పాకము పెట్టినవి. కోతిని ఎరగని ఆజడుడు 
గుంపును చేరి తండ్రితో అడివిలో తనను ఎవరో రోముశులు ఫలాశ 
నులు చీ5 బాధించారని అబద్ద మాడినాడు. అప్పుడు తండి కటారు 
దూసి అడివిలోకి వెళ్ళి వన్య ఫలాలు కోసుకుంటున్న జటాధారులయిన 
ముసీం(ద్రులను చూచి “పీకే రోమకులు. నాకుమారుని చీరిన వారు 


అనీ తలచి వారిని చంపబో బునొడు. అప్పుడు ఒక జేరువరి ఈళద్ట్వ్సు ఆర్రీగా 


ఫ్ర 
కీకొడుకును కోతులు వీకినవీ. అనవననముగా యతుల మిదికి పోతా 


వేది?” అంటూ అతన్ని వారించినాడుం వాడు విధివశాన సాపమునకు 
ఒడీకట్టి తప్పించుకొని తన బిడారు చేరుకొన్నాడు. 

ఒక డరి[దుడు తోవలో నడుస్తూ ఎవరిదో బంగారు .కౌనులసంచీ 
పడి ఉండగా తీసుగొన్నాడు. వోడు ఎక్కొ_డీకీ వెళ్ళక అక్కొ_డే బంగా 
రాన్ని లెక్క. పెదుతూ ఉండగా, వై దై క్యుడు పోయిన సంచిని జ్ఞాపక ము 
జీసుళొని సరిగా ఆచోటిశే వచ్చీ సంచిపుచ్చుకొన్నాడు, దృష్ట నష్టార్థుని 
గతి దరిద్రబొవ్నాడివలెనే ఉంటుందిం 

ఒకమందబుద్ధి లేతచంగద్రుని చూడవలె నను కొన్నాడు. మరోకడు 
చం(దదర్శనము వేసీ తనవేలి మోదిగా చంద్రుణ్ణి చూడమని ఆజడునికీ 
భోధించినోడు ఆనులిహీనుడు గగనోనిశేసి చూడక అతని 'ేలినే 








ger 


మూచీనొడు, చం (దుడు కనబడ లేదు. పకపక నవ తు 
నికి కనపడ్డారు, | 
అఆనాధ్యమైనా (వజ్ఞచెతనే కాం అవుతుంది. ఒకవనిత్‌ ఒంటరిగా 
మాంతీరము వెళుతూ ఉండగా కోతివచ్చి ఆమెను పట్టుకోవచ్చింది. 
దాన్ని మోనగిస్తూ చెట్టుచుట్రూ తికుగుతున్నది. అప్పుడు 
కొతి తన బుజాలతో తరువును కాగలించుకొన్న ది. ఆస్ర్రీకూడా తన 
బొవాున్రులతో కోతిని చెట్టు పాన చే గట్టగా పట్టుకొన ఇదె. అందువల్ల 
కోతి కదలలేదు. ఈలోగా ఆతోవనే గొనివాడు రాగా వాడితో 
ఆమె “మహానుభావా! కా స్పేపు ఈకోతీని పట్టుకో, జడ ఊడింది. చీరె 
ముడి సడిలింది. రవంతలో సర్దుకొంటాని” అన్నది. వాడు “నీవు 
నాతో వస్తా నంకే అలాగే కోతిని పడతాను” అన్నాడు. అందుకు 
ఆమె అంగీకరించింది, కోతిచొధ తప్పింది. గొల్లవాడు ఆము వెంటపడగా 
వాణ్ణి వకాంతీమునకు రమ్మని చాలా దూరము. తీసుకుపోయింది, 
ఈలోగా వర్తకులు గుంచ్చుగా వచ్చారు, ఆస్తీ వాణ్ణి పొమ్మని 
గుంపులో కలసి వెళ్ళి నీలరత్తణ వేసుకొన్న ది, 

ఫఘటుడ్కు కర్పరుడు అని ఇద్దరు చోరులు ఒక నగరములో ఉంటు 
న్నారు, ఒక రాత్రి క్ర ర్పృగుడు ఘుటుక్ణి వీధిలో ఉండ మని జెప్పి తాను 
. "రాజక స్యాంత్‌ఃపురము (పవేశించి ఆమెపొన్సుదగ్గర దాగినాడు. ఆరాజ 
కన్య కామౌలరివల్ల ఆచోరునితో కూడింది, ఆకన్య వాళ్ణి మళ్ళ రమ్మని 
ధనము ఇస్తా నన్నది. ఆలోభీ బుజాలు ఎగర వేసుకొంటూ మరునటి 
రాతి ఆమెతో కూడి అలీసి నిదపోయి క. "చం. వాడు లేవ 
అదు. అంతువురరత కులు వచ్చి కర్పరుక్ణి రాజసన్ని ధిలో నిలవ బెట్టగ్యా 
వాడికీ ' ఉరిశిక్ష నన్నారు తలారులు, వాణ్ణి వథ్యస్థానానికి తీన్సుకోనీ 
పోతూ ఉండగా తోొటిడొంగ భటుడు కనబడి కే కర సరకుడు వాళ్లో 
7 ఖ్‌ చి “రాజకుమారిని శాపాడుీ అని భం జ చేయగా ఘటుడు సిద్ధ 


















పడినాడు, తీలారులు కర్పరకు శ్రి ఉరితీశారు. ఘటుడు కన్నీరు మున్నీ 
రుగా వీడ్సి రాత్రి కన్నము తీవ్వీ రాజకన్యపడకగదిలో చేరి బంధన 
ములో ఒంటరిగా ఉన్న అమెను కాంచి “నేను కర్పరకుని మిత్రుణ్ణి, 
నీకోనము వచ్చాను. అతీన్ని ఉరితీశారు. అతనిమిది న్నే హామువల్ల 
నిన్ను కాపాడా లని , వచ్చాను, సితీర్మడి నీకు కష్టము కలిగించక 
పూర మే మనము శేచిపోదాము” అని సలహ ఇచ్చినాడు. అందుకు 
అంగీకరించగా చోఠుడు ఆమెను సురంగ దాగకాన తన ఇంటికి తీసుకొని 
వెళ్ళినాడు. అల్లారగాచే రాజకుమూ -ర్ర పారి పోయిందని తెలిసింది, * 
నాకూతురిని ఎవరో సాహాసుడు లేవతీసుకు పోయినాడు, పాపాత్ముడు 
ఉరిపాల బడీనా వాడిమిత్రుడు ఎవడో ఉన్నాడు” అని నిశ్చయించి 
కవ రయినా కర్చరుని శవాన్ని దవానము చేసేందుకు వస్తే వాళ్ళను 
బధించి మని అజ్ఞ వేసినాడు; వాళ్ళూ అనో 











రా(ళతొలు కర్చరుని 
కళేబరాన్ని కనను స హాస ఉన్నారు. ఫఘుటుడు సంగతి (గహించి రాజ 
కన్యతో“ “పియురాలా! కర్చరుడు నామిత్రు'శు, వాడీబుణము చేను 
ri నానివల్ల నే రత్న కోశసహితముగా సీవువాకు లభించావు, 
ఆన్నే వాబిణము తీర్చనిదే నాకు సుఖము లేను, నేను. వెళ్ళి వాడికి 
అగ్ని సంస్కా-రాదికము బేసి అస్థికలు తీరములో వేసీ వస్తాను. నీవు 
రవంతకూడా భయపడ వద్దు. Ee కర్చరునివలె అల క్యుళ్లో కాను” అనీ 
ఇస్సి అతడు త. ధరించి whinge దగ్గిరికి పోయి 
అక్కడ కాలు జారినట్టు పిరినంాంది కసషేలితో ఉన్న పెరుగు అన్నపు 
జఇంకును శందపడినే స్సు చేసి “అయ్యో! DIO | పోయినానా!” అని 
mle 

కవరతకులు పెంకు వగీలినంద్కు. చపతీ నీడ 
పడ్డారు. ఏంటనే యతి రూపములోఉన్న ఘటుడు ఇండ ఇళ్ళ ౩ ™ 
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ము వేసీ ముందుంచుకొని మరొక సేవకుని బుజాన ఉమె 2 త్రకాయ 
కలిపిన అప్పాలకుండ పెట్టి వాణ్ణి వెనక ఉంచుకొని తాను కైపుతో పళ్లె 
టూరి వాని వేషము ధరించి నంజవేళ కాళ్ళు తడబడగా కర్పరకుని 
శవమును కాస్తున్న తోవనే వెళ్ళినాడు, వారు “ోనీవ్రు ఎవరన్నా? ఈ 
చిన్నారి ఎవ్వరు] ఎక్కొండీకీ పోతున్నా రు” అని (పఠిస్తే ళ స్స్స్‌ పృలైటూారి 
వాళి. అది నాభార్య, మూఅ  త్తవారింటికి వెళుతున్నాము. అందుకు పిండీ 
వంటలు సూడీద తీసుకు పోతున్నాము, మిాదయవల్ల మూరు నామి(త్రు 
లయినారు. సగము భక్ష్యుములు తీనుకొని పో తాను, తక్కిన సగము మిరు 
తినండి.” అంటూ శవరతుకులలో ఒక్కొక్కడికి ఒక్కొక్క అప్పము 
ఇచ్చినాడు వాళ్ళు అప్పాలు నవ్వుతూ తిన్నారు, కొంత సేపటికీ 
వాళ్ళు ఉమ్మెత్త అప్పాలవల్ల మైకము వచ్చింది, సమయము కని పెట్టి 
ఘుటుడు కర్పరకుని శవాన్ని దవానము చేసినాడు. _ తెల్లవారిన తరు 
వాత రాజుకు విషయము యావత్తూ తెలిసింది. శవరతుకులను రాజు 
తీసివేసి కొత్తవాళ్ళను శవము మీద పహరా కోసము వర్పాటునోసి 
“ఈఆస్తికలను జాగ తేగా కాపాడండి. అ స్తికలకోసము వచ్చిన నాకి 
బంధించండి. ఎవరు వీమిచ్చినా పుచ్చుకోవద్దు” అని శాసించినొడు, శవ 
రతుకులు అహో రా తాలు “కంటి మిద కునుకు లేకుండా శవజాగర 
ణము చేస్తున్నారు. ఘబుడ ఈవివయము "తెలుసుకొని చండిమంత్ర 
(పిభోఎంఎచేక్ర కార్యము సొధించవలచి సన్యాసి సహాయము పొండి 
నాడు. అపర్మివాజకుని మంత్రజపమువల్ల శవరశుకుల తెలివితేటలు 
తాలం దివా ఘటుడు కర్పూరకుని అ స్పికలు గంగాజలములో వేసి 
'తాపసునితో ఇంటికి వచ్చినాడు, రాజక న్యకు నంగతి తెలియ చెన్పినాడుం 
రాజు అ స్తిహారణమ్యు రక్షకుల మూర్చ విని ఎవరో యాగిజనులవల్ల 
జరిగిందని తలచి ోనాకుమారిని వారించిన యోగి ఎవడో టికి వస్తే 
అర్థ రాజ్యము ఇస్తా” నన్నాడు, నగరనుంతా చాటింపు చేశాడు, 
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ఖుటుడు బై టపడవళనని సంకల్పించగా రాజఫత్రి జనకువి స్య భావము 
ఎరిగి ఉండడమునల్ల ఆలా వేయవద్దని వారించినడీ. తన గుట్టు బయట 
పడుతుందని తలచి. భటుడు రాజపుత్రి తో జేశాంతరము pers 
నాడు. తోవలో రాజకన్య సన్యాసితో “ఒకడు నన్ను పాడుచేశాడు, 
ఈరెండోవాడు నన్ను స్థానభష్టను చేశాడు. ఆచోరుడా చనిపోయి 
నాడు. ఏడా ఇంకా చనిపోడు. నీవే నాకు పియుడవ్ర” అని షాచ్చ 
రించి సన్యాసి నవోయమువల్ల ఘటుడికి విషము పెట్టి చంపింది. 








“ధన జేనగ స్‌ హ్‌ ణీ వృ త్త తము 


తరువాత ఆ పాపాత్యురాలు సన్యాసితో లేచిపోతూ దారిలో 
ధనజేవు డశే వర్తకుక్ణి చూచి వాడే తన (ప్రియు డని పలికి న్నిదిస్తున్న 
సన్యాసిని విడిచి వర్తకునితో లేచిపోయింది. తెల్ల వారగా సన్యాసి లేచి 
చూస్తే రాజకన్య కనప డలేదు. “త్ర్రీకీ చాపల్య ము ఎక్కవ, విశ్వాసము: 
తక్కువ, నన్ను నమ్మించి నా ధనము వారించి లేచిపోయింది. పోనీ 
దాని చేతుల్లో చావకుండా బతుకు జీవుడా అని బైట పడ్డాను” అని 
తలచి స్వచేశానికి వెళ్ళినాడు. ధన దేవుడు “ఈ బంధకినుంచి తప్పించు 
కోవడము ఎలాగా!” అని తలచి ఆమెతో సాయంకాలము వృద్దుశాలి 
ఇంటిలో బస చేసినాడు. అతడు రాతి వృద్ధు రాలితో “అమ్మా! ధన 
జేవవర్శకుని ఇంటిసమాచారాలు వమిటి! నీకు వమయినా తెలుసునా?” 
అని కుతూవాలముతో అడిగినాడు. - ముసలిది “అతని భార్య క _త్త వాణ్ణి 
ఊరికేపోసీయని పరమజారిణి. రాత్రి కి కీలోనుంచి తోలు పెట్టి వన. 
కట్టి వేలాదేస్తారు.. ఆ పెట్టిలో విటుడు కూర్చోగా, శాడు లోపలికి. 
లాగుతారు. తెల్లవారుజామున అతని భార్య అలాగే పెట్టిలో విటుకో 
కూర్చోపెట్టి బైటికి దింపుతుంది. అది కై పువల్ల ఎవరినీ లెక్క. చెయ్యదు. 
శో ఊళ్ళో దానిపేరు అందరినోళ్ళల్లో నానుతూ ఉంది. దచానిభ ర్త 
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చీరకాలమైనడట. ఎక్కడికో బోయి. ఇ పరర తాకే డట” అని 
విశదయుగా ఊపింది, 
ముసలిదాని మాటలు ఏవని అతడు యుక్తిగా బైటికి వచ్చి కుమిలి 
పోతూ అక్కడికి వెళ్ళినాడు, చావీజనము కటికీలోనుండి పళ్చైను దింపగా 
అందులో ధన ేవుడు కూర్పున్నాడు. వాళ్ళు పెట్టను పెకీ లాగినారు. 
షష టై మధుపానమ_ త్త కనుక ఆతన్ని గు రించే లేదు కన్నూ 
నా యక ఆమె ధన చేవుణ్ణి sR నముజైేసి పక్కొ_మోాదికీ 
చేక్చింది. భాొర్యమిాద కలిగిన ఈర్థ్యాదేళజల్ల ధన చేవ్రడు ఊరుకోగా 
అమె మత్తులో నిద్ర పోజపరరి. శెలవా వారింది, థన టేవ్పుణ్ణి యథా 
క్రమముగా పెట్టిలో కూర్చొపెట్టి జాస్సీజరులు ఏధిలో వదిలినారు. 
ధన బేవుడు లెంపలు వా ౫౫7౫7 వనవాసము మే లని తలచి రాజ 
కన్యను కూజా వదిలి అడివికి వెళ్ళినాడు 
తోవలో ర్వ సోయా య అనే (బౌవ్మాణుడు చీరకాలము భార్యను 
వదిలి (ప్రవాసము అనుభవించి ఇంటికి పోదలచినాడు, ధన దేవుని మిత్తు? 
డై నాడు. అతడు తనభౌర్య చరిత్ర చెప్పగా రుద్రసోముడు విని తీన 
భార్యనుకూడా ౪ అవు భూనించి సంజవేళ స్య(గామము జేరినాడు. తీన 
ఇంటిముందు వటిఒడ్డున ఒక గొల్ల వోయిగా గొం తేత్తి పాడుతూ 
ఉండడము కనిపెట్టి “గొల్లవాడా! నిన్ను ఎవరయినా (వేమించారా? 
అందువేత నే లోకము తృణపాయముగా చూచి పాడుతున్నా వు” 
అన్నాడు. గొల్ల పకాలున నవి చల్ల కోసం వచ్చి ముంత దాచడం 
వెందుకు? వ అనే కరణముగారు ఊల్లో లేరండి! ఆయన 
భార్యకూ నాకూ ట్‌ కలిగింది. కరణంగారి చాసీది నాకు ఆడ వేషము 
చేసి లోన ప్రవేశపెడుతుంది” అని అమాయికముగా చెప్పి వేసినాడు. 
అప్పుడు రుదసోముడు ోగెల్లా! నేను నీ ఇంటికి అతిధిని. నాకు 
సీ వేవుము వేసి కరణంగారి భార్యదగ్షంకి పంపించు”. అంశే గొల్ల వాడు 




















ఆ వివుడీకి గొల్ల వేవము వేసి కరణముగారింటి చదాకీడానితో జాక్సి 
ప్రవేగాస్టాకూకు దాసీ చీకట్లో రూద్రసోమున్తి గొల్లవా డని (భ్రమ 

పడి స్కీ వేషము వేసి రా అని చెప్పి వెంట తీసుకుపోయింది. ఇంటావిడ 
గొల్ల వాడే వచ్చాడని [భమసి భర్తను కౌగలించుకొన్న ది. రుదసోముడు 
కళా! జార స్త్రీ లు ఎవ గే మోాహీరిచరు!'” అని రోసి విరక్తి య్‌ ఫార్యను 
విడిచి భన జేవ్ళనినో " వననాసార్థ్యము వెళ్ళినాడు, 


శకిగృహిణణీ వృత్తాంతము 


ధనజేవ రుదసోములు నృహిణీవికకు ఖై. అరణ్యానికి వెళుతూ 
ఉండగా దారిలో శశి అనే అశడు కలవగా అకనికి తమ తమ గృహా 
చ్చిశాలు వకరువు పెట్టినారు. శని శిర పవాసానంతీరము భావ్యచగ్గికికి 
వెళ్ళ ఉక్కంఠలో ఉన్నవాడు ధన బేవరుదసో ముల మూటలు విని తన 
భాగ్యము అనుమానించి ఆమె శీలాన్ని సరీశ్షి ంచేటందుకు సాయం(తము 
ఇంటిదగ్గిరికి నచ్వాడు. అక్కడ కుష్టు వాడు. పాటపాడుతూ ఉండగా 
వాజ్షై శశి “ఇలా ఉన్నావు ఎవర 'మ్యా సిన్రు?? అని అడిగితే “*నీన 
కామ దేవుణ్ణి" అటూ కర్టు వాడు సమాధానము ఇచ్చినాడు. శత్ది 





“వి అంద చందా ఖే చెప్పుతున్నవి” అనగా వారు “ఇక్కడ శకి ఆనే 
భూర్తభర్శ పియురాలిమోవ ఈర్ష చేత నేలకొట్టుళో పట్ట ఒగపరి 
ఇవారికను సవోయ మిద్చి బేశాంకరము వెళ్ళి తిరగి రాలే దట, అతని 
భార్యకు నామోావ మనను కలిగి దూతిడ్యారా కబు రఎపి నాచెలిపిు 
చేసింది” అన్నాడు. ఆమాటలు విని శశి అఆశవిపాతమువలె బాధపడి 
గుండెల్లో డాచుకొంటూ వాడితో “నిజముగా నీవు కామ చేవ్చుడ వే 
ని న్నొక్క.టి కోరుతున్నా ను. నీ వేషముమోద నేను -ఈరా(తి ఆవిడ 
దగ్గికిక్రిపోతాను. నాకు సరదా వుట్టింది.”” అనగా కుష్ట్రువాడు “అలాగ 
అని తన వేమము శశికిబచ్చినాడు, చాసివచ్చి అకడుకుష్ణు వాడని (భ్రమపడి 
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న్పర్శించగా అకనికి తనభార్య అని "తెలిసి విర | పొండి ధనజేవ రు 
సోయిలదగ్షికి వచ్చి తనభార్య చర్మిత్ర చెప్పిశాడు. 

కల్ల వారగా ముగ్గురూ కలసి వనవాసానికి బయలుజేరనారు, 
తోవలో ఒక చెట్టు ఒకనుయ్యి కనవడీనవీ. అక్కడ మళొము చేప్పి భోజ 











నము చేసి మంచిసీవ ఆగి రాతి వేళ చొక్లుక్కి_నారు. వాళ్ళు చూాన్రూ 
ఉండగా బాటసారి వచ్చీ చెట్టుకీండ నీద పోయినాడు. నూతిలోనుంచి - 





వుగుషుకు వెలికి వచ్చి నోటిలోనుంచి శ్రీని బైటకు రప్పించి ఆమెతో 
ని(దించినాడుం చెట్టుకింద పరున్న తెకువరిని చూచి ఆననిత వానితో 
కూడింది, ఆజబాొటసారి కుతూవాలముతో సీ వెవరవు? నీసంగతి సంద 
ర్భమూ తెలియజెప్పువా?” అని అడిగి లే ఆమె “నేను నాగునిభార్యను, 
నాగకన్యను, భయపడకు, నీవంటి వాళ్ళను వందమంది మూశాను, నేటి! 
"'శత్రమానము ఫూ ర్తి అయింది” అన చెప్పింది. నాగక న్య మాట్లాడుతూ 
ఉండగా నాగుడు మేలుకొని నోటివెంట అగ్ని జ్యాలలు పంపగా వాటి 
“వల్ల ఆనాగకన్య, బాటా సారి దగ్గ్నులై పోయినారు. వెంటజే నాగుడు 
నూతిలో మునిగినొడు, వృకుశాఖలమోాద పరున్న ముగ్గుభా “తలను 
కడువుతజో చాచినా వాళ్ళశీలాన్ని రశ్నించలేము అని తమలో తాము 
చెప్పుకొని రాత్రి జాగరణ చేసి తెల్లవారగానే ననానికి వెళ్ళినారు 
ముగ్గుగూ వనవాసముశోసి యోగసాథనలో ఆరితేరి సమాధిలిస్థ్యులై 
మోవము పొందినారు. 

ఊన్యామోవాము సన కారణ ము. (పాజ్ఞులు విరక్తు లె మోాత్రూర్జు 
లవు తారు, 

గోముఖుడు చెన్పినకధలను నరవావానగత్తుడువిని మనోవిల్లాసము 
పొంది సుఖముగా రాత్రి న్నిదపోయిన్లాడు, 


తరంగము: ౫ 
ఒకబోధిన త్తు నికథ 

నోయి భు మ చెవుతున్నాడుః i 

ఒకనగరములో బోధిసత్తా్యాంశతో వర్తకునికుమారుడు మాతృ 
పీన డనేవాడు ఉంటున్నాడు. తండి మళ్ళీ పెళ్ళి చేనుకొని రెండో 
భార్యమాట విని కొడుకును ఇంట్లోంచి తరిమివేశాడు. మాళృహీ 
నుడు భార్యాసమేతుడై వనవాసానికి వెళ్ళినాడు. మాత్ఫపీా ముని 
తమ్ముడు కూడా సవతితల్లి పోరువల్ల ఇంట్లో నిలువసీడలేక వనవాసా 
ర్థము వెళ్ళినాడు. మాతృహీనుడు తమ్ముక్ణి చూచీ చరాడకండా మరొక 
మానాన (ప్రయాణము చేసి ఎండకు మండుతున్న మరుభూమి చేరినాడు. 
తినడానికి తిండీ తిప్పలు లేవు, వారంరోజులనుంచీ అతీని భార్య తిండి లేక 
కృశించిపోగా ఆమెను తేన బుజాలమిోద ఎక్కిచుళొని మాతృ హీనుడు 
తన రక్తమాంసాలతో చాన్ని పోవీస్తున్నాడు. ఆ దురాత్ను రాలు 
వాణ్ణి తింటూఉన్నదిం ఎనిమిదో నాడు మాత్భహీానుడు గిరి కాౌననవము 
వేరి బడలిన భార్యకు చావామిచ్చి తాను స్నానానికి సెలయేటిలో ' 
దిగినాడుం ఆజల(పవావాములో కాళ్ళు చేతులు తెగిన మనుమ్షుని | 
మొండెము కొట్టుకుపోతూ “బాబో రశ్నీంచు రశ్నీంచు అప ముర 
"పెట్టింది. ఉపవాసొలవల్ల నీరసించిన మవోనత్తు వ్రు లోతు జు పోయి 
ముండెమును గట్టుకు తెచ్చి ద యార్ష్రకంఠముతో “తమ్ముడా! వమి 
పాపము!” అనేసరికి అతడు “అన్నా నాకు మరణదుఃఖము కలిగించా. 
లని శత్రువులు ఇంతపని జేశారు నన్ను రశ్రీంచావు. చచ్చి నీకడు ఫాన 
వుట్టు తాన అని పలికినాడు. ఆబోధిసత్తు తడు అతీని గాయాలకు కట్టు 
కట్టి ఆవోర గ మటు తరువాత వెళ్ళి స్నానము మ్మో ఆవనమ్యు 








eh nd 








న్నాడు, ఒకసారి అతడు కందమూలఫలాదుల్నక్తె వెళ్ళగా ఛి 
యము క్రై నిపెట్ట గాయాలు మాని ఉన్న ఆమొంజెముతో (శ్రీడించింది. 
వాళ్ళిద్దరికీ స్నేహము కీలవగా మాతృ హీనణ్ణి చంప నిశ్చయించుకొని 
భార్య మూ ద్య వ్యాధి అభినయించింది. చాటరాని నదిలో దిగరాని 
గోతిలో ఉన్న లశీను ఆమె సతికి చూపీ *అమవావధి తెస్తే నేను 
జీవించగలను. ఈఓవధి ఇక్కజే దొరుకుతుందని కొండ దేవత నాకలలో 
కనబడి చెప్పింది అన్నది, మాతృహీనుడు ఒకతాటికి గడ్డి చుట్టి 
ఇెట్టుకు వేలాడ గట్టి డాన్ని గట్టిగా పట్టుకొని మూలికకోసము 
గోతిలో దిగినాడు. వెంటనే భార్య తొడు విప్పి వడ్‌లిచేసింది. ఆబోధి 
సత్తుగడు నదిలో చాలాదూరము కొట్టుకుపోయి ఒకనగరము దగ్గర 
గట్రెకి. (స్రీకాయ అని వగచ్చి బడలికవల్ల నృతమూూలమున న్నిడ్రించి 
నొడు, అజ్బుడు ఆవగరాధీక్ళరుడు చనిపోయినాడు. ఆదేశాచా రాన్ని 
బట్ట మంగ ళమ తేభమును ఊరంతా తిప్పుతారు, అవనుగుతుండ ముతో 
ఎవరిని ఎత్తి మోద ఎక్కించు కొంటుదో అతడు నగరానికి రాజు అవు 
కౌడ్కు భద్రగజము మాత్సహీమని డగ్గి=కి వచ్చి తుండముతో ఎత్తి 
శన మిద ఎక్కించుకోగా ఆవోధినత్త (మూర్తిని రాజుగా ఊరివారు 
అభికేకము వేసివారు. అతేను రాజ్యమును పోంది తమా కారు ణ్యా 
కీడించినాడే గాని శ్ర్రీలతో రమించలేను. భార్త నదిలో పడీ 
మరణీంచీ నాడని (భ్రమపడి ఆమె జారుని మొండెమును పీవుమోద 
పెట్టుకొని ఇటు అటు తీరుగుతున్న ది. “నేను సాధ్యిని, నొపతి పొదో 
లను క్షత్రువులు నరికిశారు, ఇతన్ని నేను బిచ్చమె్తి రవ్నీస్తు న్నాను 
మువీ చెయ్యండి” అంటూ ఆమి వాడవాడలూ తీిరప మెత్తుతూ 
(క్రమేణా తీనపతి ఏలుతున్న నగరికి వచ్చింది పొరులందరూ ఆమెన 
పరమసాధ్యి అని [ప్రస్తుతి.చడము రాజు కి న్లాకర్షిగా విని భార్యను పీలి. 
శిరిచినాడు, “స్‌ వేనా అమహాపత్కీవశవు 1” అని పన్నించగా రాజలశ్ల ణా 








© 4] 





109 








వి కవితో ఉన్న భరను గ ర్సించ లేక ఈహీ వూ? చేజ్తే - ee ప్ల? 
మరా భాను ము ఇచ్చింది, రాజు మందవోసము మి జపా 2 జ రూము 





నేను రా తా గ్రహించాను, చేతులు చక్కగా ఉన్న 
మాం నను తిని వెచెళ్క,ం అతడు పనికిరాడని భర్తను సెల 

గో త్రో సినావుః పాపకర ము అనుస స స్పా జూరుని మెొొంండెమును 
మోాస్తున్నావు! అనగా ఆమె రాజును భర్తగా గ్రహించి మూర్త గ 
పొయింది, జి: మాత్యులు అందరూ రాజును అడగగా రాజు వ వ 
చెప్పి తనకు [దోవాము మేసిన ఇర ముక్కు చెవ్రులు కోయేంచి 
జారుని మొండెముతోపాటు ేశాంతిరము వెశళ్ళగొట్టిశాడు. బోధి 











సత్తు డు రాజ్ఞువై భవము అనుభవిస్తూ సుఖ వడ్రాడు. 

గోముఖుడు మరొకకధ నరవావానదత్తునకు జెప్పపాగి నాడు, 

ఒక బోధినత్త్వాంఛుడు వన వాటిలో కటీ3ము నిర్మించుకొని. కరుణా 
పూరితవాదయముతో ఘవతపస్సు వేస్తూ ఆపదలో శరణు చొచ్చిన 
అన్ని జంతువులనూ పిశాచముల బారినుండి రశ్నీస్తూ అన్నోదకాలు 
ఇస్తున్నాడు, ఒకసారి అతీడు జట కానా ల అరణ్యములో సంచ 
రిస్తూ పెద్దనూతిలో చూడగా అందులో ఒకవనితీ ఆర్తితో *మవోను 
భావా! నను ఉద్ధరించు, నేను శ్రీని నేనూ స్వర్శశిఖ అనే ఈవిహాంగవముూూ 
ఈసింవామూ నర్చమూ నలుగురంమూొ రాత్రి నూతిలో పడిపోయినాము, 
రవ్చీంఇాలి[”” అని జెడింది బ్‌ గోధి సక గడు కల్పిం ్రు ముగ్గురూ చీకట్లో 
నూతిలో పశ్జారంకు అర్హము ఉంది, పన్నీ నూతిలో పడిపోవడ మేమిటి 
అని అడిగితే ఆమె “బోయవాని బాణము తగలి విట పడ్డది” అన్నదిం 
అతడు తపళ్ళ క్షితో వాళ్ళను నూతిలోనుంచి బయలు పడ చేయ 
యత్నించినాడు, త్రపసిద్ది వోవడముచేత లాభము లేక బోయింది 
పొ పాత్యుకాలిత మాట్లాడే నందువబ్ష తీపళ క్రి పోయిం దు భోధ 
సత్తు పడు యోచించి గడ్డీ చుట్టిన తాటిన నూతిలో మేసి వాళ్ళను పెకీ త్రీస్త 











ర్న రచినాడు, ఆజంతువులు, అస్త్ర; ఆమవో కారుణికుళ్ల స్తుతించినారు, 
కడు అద్భుతపడి “వ్య కృవాక్కు- ఎలా వచ్చింది! మిాసంగతి ఏమిటి” 





ఆని అడిగి కే సింవాము తనసంగతి జెవుతున్నది : 

“వేము వ్య క్క వాక్కులము, పూరగజ్ఞానము కలవాళ్ళ ము 
అన్యోన్యభఘాతక ల బు, హిమాలయపర్వ తాలలో వై డూర్యశ్చంగ నగ 
రిలో పద్మ వేనుడు అవే విద్యాధ రేశ్యరుడు ఉన్నాడు. అకనికుమారుడు 
వ(జవేఎడు పద్యాధరలోళములో ఉన్న వాతో శెర్గమువల్ల గిల్లి 
కబ్జా తెచ్చు కొన్నాడు, తండి వద్దని పంతము వీలే కుమారుడు 
మాట పెడచెవిని పెట్టగా అత కీ పద్భ'వేగుకు మానవుల్లో జన్మించ 
మని శవించినాడు, వజవేగునిపాగరు అణింది. విద్యలు పోయినవి* 
అతడు శాపమోచనము వేడగా తండి “భూలోకములో విపకుమూ 
రుడవై, మళ్ళీ ఇలాంటిపని చేసి జనకునిశాపమువల్ల నూతిళో పడ తొవు, 
మవోనత్తుడు నిన్ను ఉద్ధరిస్తాడు. అతనికి కష్ట కాలములో నీవు సహాయ 
పడి శాపమోచనము పొందుతాను అని అనుగహీంచినాడుం 

వ(జవేగుడు మాళవ రౌజ్వములో వార ఘోవము డనేబాహ్మణుని 
నుతుడై చేఎఘోము. డనేనామముతో జని ంచాడు. "జీవఘోవుడు 
పొగరుకొద్దీ అందరితో కజ్జా తెచ్చుకోడమువల్ల తండ్రి విసుగెత్తి కుమా 
రుగ్జో “దుర్భుద్ధి! సేపొగరు అణుగుతుంది. సింవాముగా జన్మించు” అని 
కపించగా చేవ ఘాషుడు విద్యాధరవతారుడు అయినప్పటికీ వనములో 
సింహామైఉన్నాడు. నేనే ఆసింహాన్ని. రాత్రి అడివిలో తిరుగుతూ కూప 
ములో పడ్డాను, మహానుభావా! నన్ను రశ్నీంచావు. నేను వెళ్ళిపో తాను, 
సీకు ఎప ఇ డయినా క ఫ్ర కౌలమువస్వే నన్ను స్మరించు, పీక ఉపకారము 
చేసీ శాపమాకుచు పొందుతాను,” 
సింవాము తీనవృకాంకీము చెన్పీనతీరువాళీ సువర్ణ చూ 
స్రీ జెవుతున్న డి 



























కహాలయ ములో విడ్వాధ -లేశ్యచు డయిన వ।జవంస్ప్రునికీ బ్ర సుషపన్న 
కన్యలు పుట్టారు. అతడు వుశుంకోసము మహే కరుణ సూర్ని కం 
చేస్తే రజతదంష్ట్రు డ నేకమా ఏకు కలిగిరాడు. న. సమస్తవిద్యలూ 


ope pas ఆండ్‌ కన్ను లపండుగ గా తుం [Ee 








డు త్‌న నపెద్దఅక్క_ గౌరి, పింజరకము అవే వాదము వాయిస్తూ 
ఉండగా చూచి “నాచేతికి వీంజగ కాన్ని ఇవి మని అడిగి భాక్కు_? మంటి 
శిగిరినాడు, అక్క. “నీవు సర్గ పశ్షి విఅవు కువ చాక” అని వొపమిచ్చి అతడు 
వేడుకోగా దయ గాల్చి “మూఢా! నీవు పశ్షి వై చీకటినూకిలో ఫడ కావు. 
అప్పుడు దయాశీలి నిన్ను ఉద్ధాస్తాడు. అతనికి (ప్రత్యుళారము చేస్తే 
చాపము పోతుంది” అని శావమాకుము అను గహించిందిం కశ్చన 
ఆపక్షీని, మవోనుఖావా! నీవల్ల బతిక్రిశాను. నీకు కష్టకాలములో ఉపకా 
రము చేస్తాను, అప్పుడు నేను ముక్షి పొందు తాను” అని పత్తి వెళ్ళిపోయింది. 

భోధినత్తు గడు అడగగా సర్పము ని జర త్తాంతీ ము ఇలా చెప్పింది; 

“పూర్వము నేను కళ్వ్ళపా,శమములో మునికుమారుగ్లి. నాకు ముని 
వుత్రుడు మిత్రుడు. అతనితో నేను స్నా నార్థము సరస్సులో దిగి వాను 
చేను నర న్నీరాన ఉండగా సతమత. వచ్చింది, నామి(తుక 
'వేశాకోళానికి భయపెట్టాలని పామును మం[్రబలము-వల్ల కట్టి వేసాను, 
నావయస్యుడు స్నానము మఃగించి గట్టు ఎక్కుగా మవోనన్పము కన 
పడింది. అతడు భయపడి మూూగ్భపో బినాడు. చాలానేపటికి అతనికి 
తెలివి వచ్చింది. నేను వేసిన కుచోడ్యాగుము కనిపెట్టి “సను మూడు 
తలల పాము అవుకువుగాకి” అని కపించగా నేము శొపమాచనను 
'వేడుకొంకే అతడు “నీవు చీకటి నూతిలో పడ తావు. మహోసత్తు్యడు 
నిన్ను రక్షీస్తాడు” అని అనుగ్రహించి “నీవు మహోసత్తు్యనకు కష్ట 
దశలో ఉపకారము వేస్తే నీసర్పదళ వదిలిపోతుంది” అన్నాదు, నేనే 
అసర్ప్బాన్ని. నీవల్ల జీవించాను. సీకష్టకాలములో ఉపకారము చేస్తాను. 











య నూకొపము పోతుంది ఆని పాము వెళ్ళిపోయింది, 
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ఇలా చెప్పంది. 





ఆయినా శాజాస్థ్రా నములో పదవిలో ఉన్నా నేకు అవన్ని వ్చృణీక్ష 
రించి పరవురుముడా ఆశ్రయించారు. భార్యకు నాగుట్టూ మట్టు తెలిసి 
దండించా లని నిశ్సయించుకోగా సఫోముఖాన అవిమయచము (గ్రహించి 
శీను ఈ అడివికి పారిపోయి వచ చాను చీకట్లో కన్ను కనపడక 
నూతిలో ప్లాను, నూతిభోనుంచి నన్ను ఉద్ధరించావు, మవోనుఖొవొో 
మికష్టాల్లో నేను ఆదుకొంటాను. ౫ 

బలా అకులట పలికి అతవిదగ్గిర సెలవు తీసుకోని నో త్రవర్ధనమహ* 
రాజు నకి వెళ్ళింది. పట్టపు దేవికి దావీగా చేర కాలము గడువు 
తున్నది, కులటతో మాట్లాశినందు వల్ల బోధివత్తు (ని శక్తులు పోగా 
అరణ్యములో వన్యఫలాలు కందసుాలావలు కూడా లభించ లేమ, 
అతడు ఆకలిమంటకు అటమటించి సింళోన్ని స్ఫృ్రంంచగా మృగరాజు 
మాంసాహారము అతీని కిచ్చి ఆకలి పోగొట్టి తాను సింహరూపము 
వదిలి విద్యాధరుడై బోధిసత్తు (నివద్ద సెలవు పుచ్చుకొని వెళ్ళి కాడు, 

బోద్ధిన పత్తు (డు క్‌ సూలు పడుతూ నష శాక పన్నీ ని సృదించినా ను, 
ఆవివాంగ యి ఎక్కడికో ఎగిరి రత్నా భగరణపూ న్రగుయిన భగణి౨ తెచ్చి 
ఆశని కిచ్చి “ఈథభనముతో నీవు బతకవచ్చును. నాకు శాపము తీ3ంది 
సీకు 'శ్లేమము కలుగుతుంది, వెళ్ళి నస్తామ” అంటూ పన్ని విద్యాధర 
కుమారుడై నిజలో కానికి గగన మానాన పోయి కం, డికల్ల రాజ్యాధి కొ 
రాన్ని పొందినాడు, బోధిసత్తు గడు ర త్నాలనువి[క్రయిస్తూ కులట ఉన్న 
నగరము వెళ్ళినాడు, అతీడు వ్వద్ధ। బావ్మూణిగృహములో ఆభరణకరం 
డముడంచీ రత్న విక్రయార్థము కిపణికి వెళ్ళగా తాను అదివరకు రక్షించిన 
కులట కోననడినది, మాటల(ప్రస్తాపనలో అది పట్టపు దేవిదగ్గిర చానీగా 
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& న్నట్టు చెప్పింది, ఆమె ఆతనినంగతీి అడిగి బే తనకు సర్తభూ ఇడపట్రీ 
వల్ల రత్నా భరణకరండము లభించినవిధము తెలియచెప్పి శాన్ని వృద్ధ 
(బావ్మాణి ఇంటికి ఇంట పెట్టుకుపోయి రత్నాభరణాన్ని చూపించి 
నాడు, ఆకులట రత్న వృత్తాంతే ము రాణీకి చెప్పింది. కొద్దిరోజులకిందటా 
రాణీ చూస్తూ ఉండగా స్యర్థ్ధమాడపక్షి రత్నకరండము ఎగర తన్నుకు 
పోయింది. రాణీ రాజుతో రత ష్షకర ండము పోయిందనీ తిదిగి నగరములో 
వృద్ధబావ్మాణిగృవాములో ఉన్న దనీ చెప్పింది, రాజు నాకర్గను పంపీ 
రత్న కరండసహితముగా బోధిసత్తు (జ్ర కట్టించి తెప్పించినాడు. రాజు 
బోధినత్తుునిదోవము లేకపోయినా భరి కె గ్రహించిబంధముక్తుణ్ణి చేయ లేదు. 

బోధినత్తు గడు బంధనములో ఉండి మునికుమారుని స్పృరించగా, 
ఆ అవతార మయిన సర్పము వచ్చి విషయ మంతా కెలిసికొన్నదిం 
“బోధిస తా gt నేను రాజు సిగవరకూ చుట్టుకుంటాను. నీవు వచ్చి విడవ 
మని అనేదాకా విడిచిపెట్టటు ఇక్కడ నీవు “సర్పమునుంచి చేను 
రాజును విడివిస్తాను” అని పలికితే అప్పుకు రాజును వదలిపెడ తాను 
రాజు నీకు అర్గరాజ్యము అర్పిస్తాడు” అని చెప్పింది. సర్పము సరసరా 
వెళ్ళి రాజును చుట్టుకొని అతని శిరన్సుమోద మూడుపడగలు ఎత్తు 
కొని ఉన్నది. ప్రజలంతా “అయ్యూ పాము! అయ్యూ పాము! రాజును 
పాము కరిచింది అని గగ్గోలు పెట్టారు. బోధిసత్తు (డు “నేను పాము 
"బారినుండి రాజును విముక్కుణ్ణి చేస్తాను? అని సంకల్పించి పలికీనాడుం 
ఆమాట పరివారజనులు వెళ్ళి రాజుకు చెప్పినారు. రాజు బోధినత్తు రి 
నితో “సాధూ! నన్ను పాము బాధనుంచి తప్పించు నీకు అర్ధరాజ్యము 
అర్పిస్తాను” అని శపధథము వేసినాడు, అమాత్యులు అంగీకరించారు. 
బోధిసత్తు (డు రాజును తక్షుణము విడువమని సర్పానికి ఆజ్ఞ ఇచ్చాడు. 
పాము అతన్ని విడిచిపెట్టింది, రాజు బోధిసత్తు (నికి అర్థరాజ్యము సమ, 
ర్పించినాదు. నర్పమునకు శాపము తీరి మునికుమారరూపము రాగ్లా. 
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నిజవృ త్రాంతము చెప్పీ ఆశ్రమానికి వెళ్ళినాడు. కలా 
భావ్రులకు కస్టాలు వచ్చినా శుభము చిరకు కలగకపోడు. 
గోముఖుడు నర వాన్లానదత్తునికిక థ చెప్పీ మూఢంలకథ లఆరంగించా 
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మూఢులకథలు 


బాద్ధాయతేనములో జడమతి మొన యతి ఉంటున్నాడు. అతడు 
శాడవాడల తిరిపె మెత్తుతూ ఉండగా కుక్క. అతని మోళాలు కరిచింది. 
అతడు మళానికి వచ్చి “ఎవం నొ నొ గాయము చూచి వీమిటిది అని 
అడిగితే ప్రతివాళ్ళకూ నమాధానము చెప్పడము కష్టము, అందువల్ల 
కక్కొ-సాశే అందరినీ రప్పించి నా గాయానికి కారణము చెవుతాను” అని 
ఆలోచించి మఠళముమిోాది శెక్కి_ డప్పు వాయించినాడు, అందరూ కుతూ 
వాలముతో గుమిగూడి “ఎందుకు డప్పు వాయిస్తున్నా వు” అని అడిగి 
నారు. ఆభిక్షువు “కుక్క. నా మోకాలు కరిచింది” అని సమాభాన మిచ్చి 
నాడు, ఈస్యల్పవివయానికి ఇంతవాడావిడి చేసిన ఆమూర్షయతిని అందరూ 
ఆశ్లే పీంచినారుం అంతటితో ఊరుకోక వాళ్ళు భిక్షువుకు కథ చెప్పినారు. 

వాహీకేశములో ధనవంతు డైన పరమలోఖి పిల్లికికూడా పిడికెడు 
"పెట్టక, వరిబియ్యము వండించక తానూ భార్యా ఇంతే వీలవిండిళో ఉప్పు 
రాయి వేసుకొని పొట్ల 'పోమించుకుంటటూ ఉండగా . కర్ణము చాలక 
అతనికి పాయసము ba మనను పోయింది, భార్యను పాయసము 
దెయ్యమని భర్త అంకే ఆవిడ నండుతున్నది. ఆకృపణుడు ఎన్న డూ 
ఇంట్లో మారువి స్తరి ఎరగనివాడు, అతిధు లెవరూ రాకుండా ఉండాలని 
లోపల పరున్నాడు, సరిగా అప్పుడే ఒకధూర్తుడు అతిధిగా వఇప్పాడుం 
తలవాకిట అఇంటావిడను మాచి ఆపరజేళి “మిావా రెక్కడ?”” అని 
అడీగినాడు. ఆమె సమాధానము చెప్పక భర్త తో అతిధి వచ్చాడని 
చెన్ఫింది, అప్పు డాలోభి *బనే! నాకాళ్ళు పట్టుకొని వీడుస్తూ కూర్చో” 
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అని సలవో జెప్పగా అలాగే చేసింది, ఆలోఖి మిత్రుడు లోపలికి వచ్చి 
ఇదేమి టని అడిగినాడు. “నాభర్త కాలము చేశాడు” అని గృహిణి 

స్తూ అన ఇదం ఆధూర్తుడు “ఇంతకు ముందు హోయిగా' పాయసము 
తున్న ది. భర్త కాటికి కాళ్ళు వాచి సిద్ధముగా ఉంకు ఇ 
యుగము వండుతుందా?) ఇది టక్కరితనము[” అని ఆలోచించి తనూ 
వాళ్ళతోపాటు వడ్చినాడు. ఈగగ్లోలు విని చుట్టాలు పక్కా-లు చేరి 
ఆలోఖిని శృశానానికి తీనుకు పొమ్మన్నారు. భార్య మగని చెవిలో 
“నిన్ను కాటికి ఈడుస్తారు. వమి చెయ్యను? పాయసము మా శేమిటి?' 
అన్నది “చస్తే చచ్చాను! పాయసాన్ని విడునను. ఆధూర్తుడు మని 
కొంపలో చేరి పాయనము తౌగా లనే కోరికతో ఉన్నాడు, నొడీఎని 
చప్పగా కుదర్చాలి, పాడు ప్రాణాలకన్న. పెట్టశుఅస్న ము ఎక్కు_ఐ” 
అన్నాడు. అకృపణుజ్ణి అంతా కలిసి శ్మశానానికి తీసుకుపోయి దవా 
నము జేయ సిద్దపడగా లోభి పాయసము మోద ఆశ పెట్టుకొని 
మాట్లాడకుండా ఉన్నాడు. వాడు (పాణాలయినా వదిలినాడే కాని 

పిసినిగొట్టుతనము వదల్లేదు, 

ఓక మళములో వకోశానా శకెలివికేబలు తేన బడీపంతీంలు మకా 
ముగా ఉన్నాడు, ఆమశఠములో ఎలుకలనల్ల అతనికి ర్మాక్రివేళ కంటి 
మోద కునుకు ఉండేది కాదు. అతడు మిత్తునిత్‌ ఎలుక లబాధ ఎడ్‌ 
తేకుండా ఉన్నా నని చెప్పగా పిల్లిని సంపాదిస్తే ఎలుకలను చంపి వెస్తుం 
దని స్నేహితుడు సలవో ఇచ్చాడు. మెదడు లేని ఉపాధ్యాయునికి విల్లి 
ఎలా ఉంటుందో తెలియక డాని లక్షణాలు మత్రుణ్ణి అడగ్గా అతీడు 
పిల్రికళ్లు గాజువారి ఉంటవి, కపిలధూసరవర్ల ము, శరీరమం తౌ రోనుము. 
పీధిబళ్ళో పిల్లి తిరుగుతూ ఉంటుండి” ఆని చెప్పినాడు, అ 
అలాంటి పిల్లీ అనే జంతువ్రును లక్షణాలవల్ల కని పట్ట దలచి శల్య 
ఏథిబడి As కన్నన్‌ ని పంపీనాడు, మాన్లాలలక్ష ణాలతో జింక తోట్లు 
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ధరించిన వటువు జభ్ఫొ ఉండగా శిష్యులు వాళ్లి గురువుగారిదగ్గరికి పట్టి 
డు తెల్లపోయి “వొరే విల్లో తెచ్చా రేమిరా?? 
అని అడిగితే శిష్యులు “తమరు చెప్పిన లక్షణాలు అన్నీ ఉన్న ఈ 
మారాలాన్ని తెచ్చినాము” అని సమాధానము చెప్పినారు. అందుకు 
"పరువు “యావ్మాణు డెక్కడ? మార్చాల మెక్క_డ? మార్ణాలము 
జంతువుగద! చానికి నాలుగుకాళ్ళు ఉంటవి, అదీ పిల్లీ!” అన్నాడు, 
శిష్యులు వటువును విడిచిపెట్టినారు. మూఢులు పరిహోసపాత్రులే కదా! 

ఒకమళములో మతిలేనినా ళృందరూ చేరగా అందులో నమూార్థశిరో 
మణీ పురాణము విని చెరువు తవ్వి సే పుణ్యము వస్తుం దని 'తెలును 
కొని కొన్నాళ్ళకు ఆ(గావునులో చెరువు తవ్వించినాడు, ఒకనాడు 
జొరువుకు గండి కనపడగా ఎవరు గండి తవ్వినారో అని కనిపెట్టాడు, 
పకఎద్దు ఆతేటాకముదగ్గిరికివచ్చి కొమ్మలతో ఒడ్డును కోరాడింది. ఆవృవ 
భము సాక్షాత్తూ కై లాసగిరినుంచి వేంచేసిం దని అతనికి తోచింది. ఆతడు 
దానితోక పట్టుకోగా ఆవృవభము కైలాసానికి వెళ్ళింది. ఆ నూర 
భీకోనుణీ అక్కడ కొన్నాళ్ళపాటు కడుపునిండా భోజనాలు చేస్తూ (ప్రతి 
రోజూ భూకై లాసాలకు ప్రయాణాలు సాగిస్తున్నాడు. కొన్నాళ్ళకు అతడు 
బంధువులను చూడా లని మనసుపడి వాళ్ళకు కైలాసమహిమ వర్షించి 
చెప్పి వద్దా మని సంకల్పించి భూలోకానికి వస్తున్న ఎద్దుతోక గట్టిగా, 
పట్టి మళానికిచేరినాడుం మిత్రు లందరూ అడిగి తే అతడు ,క.లాసములో 
మోదక్‌ భోజనము మహాబాగా ఉన్న దని లొట్టలు వేస్తూ చెప్పినాడు 
ఆన్నే హితులు “వమోాయి! మమ్ముల్ని కూడా సీపుణ్యాన శై లాసానికీ 
తీసుకొనిపోయి మోదకాలు తినిపిద్దూ”” అని వేడినారు ' మర్నాడు 
నూభాగ్రోసరు లంతా చెరువుగట్టున పోగా ఎదురు చూడగా కైలా 
సమునుండి ఎద్దు వచ్చింది. మూఢశిరోమణి పూ ర్యానుభవమును పురస్క 
రించుకొని నృమభపుచ్చాన్ని గట్టిగా పట్టుకొన్నాడు, ఆఎద్దు కాళ్ళు 





"ఇ చ్చా దు * డ్‌ పాభ్యా ర్‌ు 




















క్యూ మరొకడు దాని మెళ్ళా గొలునునూ పట్ట. కోగా అది ఆకాశానికి 
ఎగిరింది. ఆనందిశ్యరుడు మూఢజనంతో ఆకాశాన ఎగురుతూ ఉండగా 
సూరులు మూణాగోసరుణ్ణి “మిత్రమా ! ఎకెలాసంలో ఎంతెంత 
౦ తిన్నావు! నిజము చెప్పవోయి!” అని శొరినారుం 
వెంటనే వాకు తోకను వదలి పదా కారముగా చేతులు అమర్చబోయి 
కిందపడ్డాడు. వాడిశోపాటు అంతా చేలకూలినారు, మూర్తుల పశ్నోత్త 
రాలు (పమాదక రాలు, 
తెలివితక్కు_వసన్నాసి (ప్రయాణ ముచేన్తూ తోవతవ్పి డాపున ఒకళ్ణో 
చూచి దారి అడిగి కే వాడు “ఈవీటిగట్టున ఆమానుమోదుగా పో” అని 
చెప్పినాడు. అఆవ్మెరివాడు ఆలాగే చెప్టెక్స్‌నాడు, వాడిబరువ్రుకు కొన 
కొమ్ము వంగి విరిశేందుకు సిద్ధ మైనది. కన్ను లొట్టపోయి వాడు 
తప్పించుకొన్నాడు సరిగా అప్పుడే అక్కడికి మావటివాడు ఎక్కిన 
వనుగు . దాహానికి వస్తూ ఉండగా మూఢుడు బిక్కిమొగము వేసి 
మహాత్మా! నన్ను వనుగుమోదికి ఎక్కించి రశ్షీంచు” అని వేడినాడుం 
మావటివాడు అతన్ని అందుఖొశేందుకు చేతి అంకుశాన్ని విడిచి అతని 
కాళ్ళను తనవేతులతో గట్టిగా పట్టుకొన్నాడు. ఇంతలో మత్తేభ ము 
అవతలికి వెళ్ళింది. మూావటివాడు చెట్టుమిాదివాని పాదాలు విడవలేదు. 
పైవాడు వా స్తికునితో “మావటీ, నీవు పాట పాడగలిగిత్కే సీపొట విని 
ఎవరైనా వచ్చి మనల్ని రక్షిస్తారు అలా కాకపోతే మనము 
ఈనదిలో పడక తప్పదు. చావు మూడింది అని నలహో ఇచ్చాడు 
అప్పుడు మావటి వృశాగ్రముమిోద ఉన్న మెర్రిబాగులవాడు సంతో 
పీంచే విధమదే క నమ్మని కంళ మె త్రీ గానము చేశాడు, చెట్టు 
మాద ఉన్న మేధావి సంగీతం వింటూ తాళము వేయగా అతనూ 
మావటి నాడూ సదీగర్భములో పడ్డారు. మతితేనివాళ్ళతో న్నేవా 
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me విజ్ఞానధర్శ జే త్రములు, హీమాలయ పాంతీమున 
మహీమండలానికి శిరోరత్నమువంటి కాళ్ళ్మీరములో హిరణ్యపురాన్ని 
కన కాక్షు డనే గాజు పరిపాలిస్తున్నాడు. అతనికి శివాన్ముగవామువల్ల రత్న 
ప్రభా జేవికడువ్రాన హారణ్యాక్షు డ నేక మారుడు కలిగి వాడు, ఆకుమారుడు 
ఆటగా పాపటగొట్టాన ఉండలు డాడుతూ ఉండగా అతోవనే వస్తున్న 
'తాపసికి ఉండ తగిలింది. ఆమె కోపగించక మందహోనముతో “వత్సా! 
సీకు యావనమునశే ఇంత గర్వమై శే, లక మృ గాంక లేఖకు పెళ్ళాడి తే 
పట్టపగ్గా లుంట వా? అనేసరికి ఆరాజప్పుత్రుడు “ఎవరమ్మా' ఆమృగాంక 
లేఖ!” అని కతూవాలముతో అడిగినాడు, ఆతాపనీ “హిమవత్స్పర్యత 
(ప్రాంతాన శళిలేజు డశనేవిద్యాధరరాజుకుమారి మృగాంక లేఖ. ఆకన్య 
చక్కనిచుక్క, నీకు అనుకూల మైన భార్య, సీవ్రూ తగిన భో ర్త వ్ర 
అన్నది. హిరణ్యాక్షుడు “ోఆనుందరి నా కెలా లభిస్తుంది” అంశే 
ఆమె “వత్సా నేను వెళ్ళి ఆమె అభిప్రాయము కనిపెట్ట నిన్ను తీసుకు 
పోతాను చేసీ పట్టణములో అమరేశ్ళరుక్ణి దర్శించేటందుకు అప్పు 
డప్పుడు వన్తూ ఉంటాన్సు నేను నీకు అక్కడ కనివిస్తాను” అని పీమా 
లయ పర్వ తొాలదగ్గిరికి గగనమా ధాన వెళ్ళి మృగాంక లేఖతో హిరణ్యా 
తుని గుణగణాలు వర్ణించింది. మృగాంక లేఖ అతని కై తపించి పగలు 
గడిపి రాత్రి తాపసితో వ్రియునిగురించి మాట్లాడుతూ ఉండేది. హీర 
ణ్యాక్లుకు మృణాంక లేఖమిద వలపువల్ల రాతి కలతీగా నిద్రిస్తు 
స్నాడు. అకసికి స్వప్నములో గోరి కనపడి ,వత్సాా నీవు విద్యాధరు 
డవు, ఒక మునీంద్రుని శొపమువల్ల మానువజన్ల పొందినావు, అపసీ 
కరస్సర్శనల్ల నీకు మర్ష _ర్త్యత్వము. పోయి అమరత్వము (పావ్రీస్తుంది 
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డ్డ గలను. దిగులు పు కోరం” అని అంక ల్‌ 
'మైనది, హిరణ్యాక్షుడు నీద లేచి అభు-కేక్ళరాల యానికి వెళ్ళి మ ముహో 
నకు (ప్రణామము చేసి తాపసిరాకకు ఎదురు చూన్తూ ఉన్నాడు. 
పార్వతీ బేవి మృగాంక లేఖకు కలలో కనపడి తం పెళ్ళి చేను 
కొంటాను, ఎందుకు వేదన! స్మీపియుడు అసలు విద్యాధగుడు. శాపము 
వల్ల మనుష్య డై జన్ఫించాడు. తాపనీకరము అతనికి సోకి బే అమర 
వస్తుందిం”” అని చెప్పింది, ఆమె మేలుకుని నరిష్న విషయాన్ని తాపసి 
చెప్పగా అసిద్దురాలు భూలోకానికి వెళ్ళి అమ రేశ్యరునినద్ద పారళణ్యా 
కుని మాచి “కుమారా! వెడదాం రావోయి విద్యాధరలో కానికో 
అని అతన్ని వెంటపెట్టుకొని ౫౫నమారాన (పయాణము చేసింది, 

హిరణ్యాక్షుడు శాపము తీరగా పూర్వజాతిని నృరించి ఆమెతో 
“తాపసీ! చేను కీతాచలమున వజకూటనగరిలో అమృశ తేజను డశే 
విద్యాధర మహీపతిని, నేను మునిని తిరస్కరించి ఆయన శాపమువల్ల 
మనువ్యుజన్న ఎ త్తిశాను. అదీ నాకర స్పగ్శనల్లనే నావీయోగము సహించ 
లేక చనిపోయిన నాపూర్వ్యపేయసి ఈమృగాంక లేఖ. ఇప్పుడు. నీతో 
వచ్చి ఆమేపాణిని (గహిస్తాను” అని ఆాపసితో హిమాచలానికి వెళ్ళి 
నాడు, నగరోపవనములో మృగాంకలేఖ పీరణ్యాక్షుడూ పరస్పరము 
చూచుకొన్నారు. తాపసి “నీవు ఇతన్నే పెళ్ళాడుతానని నీతండికి 
"ఆెలియ'చెస్పు” అనగా ఆకన్న సిగ్గుతో తలవంచి సఖీవ ఖాన వివావా 
వృత్తాంతము తండికి కబురు చేసింది. రాజుకు స్వస్నములో అదివరకే 
ఇార్‌బేవి కనపడి చెప్పడమువల్ల అతడు విద్యాధ శేందుక్జో వీలివించి 
పూజించి మృగాంక లేఖను ఇచ్చి పెళ్ళ చేసినాడు. అమృత తేజనుడు 
ఆవధువును పరిగహించి వజకూటానికి వెళ్ళినాడు. అక్కడ అతడు, 
జననీజనకులను అర్చించి హోయిగా ఉన్నాడు. అందువల్ల పూర్వశర్థును 
అనుసరించి శుభాళుభాలను అనుభవిస్తారు రేవుల 
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పొటలీవు త్త ల వృత్తాంతము 
థారేశ్ళరము అనే కెవశ్షే(తములో శివ్యబ్బృందపరి వేష్టితుడై 
ఒకమవార్షి ఉంటున్నాడు, అతడు ఒకసారి శిష్యులను చూచి “మీలో 
ఎవరై నా అపూర్యవిమయాన్ని చూచిఉంచే 'జెప్పండి” అనిఅడిగినాడుం 
ఒక శిష్యుడు. ఇలా చెపుతున్నాడు; “శ్రాన్టీరములో విజయమని 
శైవజ్నే(తీము ఉన్న ది. విద్యాంసుడై న సన్యాసి శివునికి (పద క్రీ ఇమువేసి 
పండితులతో వాదించే నిమి పత్రము పాటలీపుత్ర నగరమునకు బయలు జేరి 
తోవలో నదీనదాలు అడవులు కొండలు అతిగమించి చీము దూరని 
చిట్టడవిలో ఇెట్టునీడలో విశ్రాంతి తీనుకొన్నాడు, 
చల్ల నిభాయావృక్షముద గిరికి మానరాయాసఖన్ను డై దండకమండలు 
హాన్సుజె ఒక ధార్మికుడు వచ్చి సన్యాసిని చూచి ోమిత్రుడా! నేను 
విద్యాశే క మయిన పాటలీపుత్రమునుంచి కాల్మీర జీశానికి పండితులతో 
వాదించి వారిని జయించేందుకు పోతున్నాను అని చెప్పినాడు. అప్పుడా 
సన్యాసి “పాటలీవుక్ల వాసి అయిన ఇతన్ని జయించలేకపో తే అనేకులను 
ఎలా ఓడిస్తాను అని యోచించి ఛార్శికునితో “సికృత్యము విరుద్ధ 
ముగా ఉంది, నీవుచూడబో కే మోక్ష కామిని. వ్యసనా(శ్రయము కాదా 
వాదము? వాదపణమువల్ల మోత్సము' వస్తుందా? అన్ని చేత ఉప్లాన్ని 
మంచుచేత్ర ఎ త్యాన్ని రాతిపడవతో సము(దాన్ని చాటి అగ్నితో 
గాలిని ఆర్చవలె నని అనుళొంటున్నా వు, వ్మివులకు శమ, మతి యులకు 
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ఆరి ర్హిరతుణ, ముముక్ష్యృవ్రులకు శమము రాక్షనులకు కలహము న న క 
ధర్మములు, నంసారవృశ్రాన్ని అవాంకాశణు. తో నరక లేవు. శాంతి పర 
కున్రతో భవతీరువును ఖండించగలవు”అని వలికినాడు. ఛార్మికుడునంతో 
మీంచి యతికి నమస్కరించి సీవ్రనాకు ఆచార్యడవ్రు అంటూ re 
వెళ్ళినాడు. భిక్షువు వృతుమూూలమున సంతో కి మ్‌స్తూ కూర్చున్నాము? 
కొంత సేపటికి అతనికి భా ర్యారతిలో ఉన్న య కుని అలాపము ే 
నది, wap పువ్పమాలతో భార్యను కొట్టగా ఆమె మరణము 
యించింది. ట్రుపక్య-ల ఉన్న వాళ్ళు క్రీనుమే నొల్లుమన్నా రుం కొంత 
సేపటికి జ చైతన్యము ఉన్న దానివలె కళ్ళు తెంచి చూడగా 
యక్షుడు నీ వేవి చూచినావు అని అడిగినాడు. ఆమె అఆబద్దాలాడీంది, 
కపూలమాలతో నీవు కొట్టగాశే పాశహస్తుడు నివ్వు కళ్ళవాడు 
పొడుగై భీకరమైనవాడు, సీల'జేవాుడు నన్ను యమలోకానికి తీసుకొని 
పోయినాడు. అక్కడ ఆలో కాధికారులు అతన్ని అడ్డు పెట్టి నన్న 
విడిపీంచినారు.'' యక్షుడు నవ్వుతూ ళ్‌ న్‌ మారక న ండతో 
కొడితే మాఆవిడ యమలోకాన్ని చూశా 'నంటుంది. అని “సీనసరిన్లా 
పాటలీవుశ్ర (క్ర్రీలవలె ఉన్నావు” అని పలికి కధఆరంభించినాడు. . 
పాటల్‌వుర్త నగరిని సింపోక్షు డనేమహీపాలుడు పరిపాలిస్తు నున్నా దుః, 
అతనిభార్య శుక్ల త్రయోదశినాడు మం|త్రిపురోహితొది పరిజనులతో సర 
న్వతీ డర్శనానికి వెళుతూ ఉంటే మధ్యమార్లములో కుంటీ గుడ్డీ బీదా 
బక్కా. రోగనరా రొష్టూతో ఉన్న వాళ్లు అంతా కలిసి మొర'పెట్టినారు. 
“అమ్మా తల్లీ! రోగిప్టి వాళ్ళము; మందూ మాకూ దయ ఏం 
మవోశల్లీ! పహ చంచలము క్షణసుందరము. ఆది అపార మైనా 
దీన దయ దీనిసారము, గుణశాలి ఎక్కడైనా జీవిస్తాడు ? కడుపునిండా 
_ తిన్నవాడికి గారెలు చేదు. శీతబాధ పడేవానికి చందన చర్చ ఎందుకు? 
రోగిఫ్టి వాళ్ళను ఉద్ధరించుకల్లీ1”” మవోరాణి రోగులను సీథోగులను 
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ఇకా దటి భకస ల. వీసాల వేఫి నిజముంది రానికి వళ్ళీంది. 


సీ కు 
/ 1 శై ee ae 
అమి జాంబ వివా సు రాణీ వొళ్ళకు చె వై వక్టిము చేయించింది. నగరనారీ 
కల సయ్‌ వ. Ps కడి a frend శో 
మన రాగ pA చక టో రల ను (పేశేపించి గ్‌ లకు Es పైద్యః MD టట ప న “hy 





ద్రోోపబతో సవాజాసమువల్ల యా చిత్తాలు కామవబి కారము 
దినబి,  నారిన లగత్వమువల్ల కలిగిన దంతో.కు ఆొదులను రాజ(పభ్భ్ళాతం 
జ్జ 3 
కూ ఒకరితో... ఒకరు జెప్పుషొన్నూ ము. రాజు అ వెల్లి 


గ 
/ 
ఖో 





రాణ ఈంఖతుత. లూ దంకక్ష తాలూ ఎలా వచ్చినవి! నిజము చెప్పు, 
శప్పకపోలే (సమద ము అని స్నే వామూా ఇభ యనా (ప్రకటిస్తూ 
ఆడి? కు శాజపత్ని క Ree హ్‌ ఒక ఆశ్చర్యాన్ని 
జావుతొను. ఈఎవట ఉన్న గోడళోనుంచి రాతలు చకగచా ఫరుడు 
చైటికీ వచ్చి నాతోఉండి తెల్లవారుజామున ననే అంకర్థా నము 
జవ్టకున్నా డుం అనసూర్యంపశళ్య నై నెన నన్ను ఈ స్పుగువ్సడు ఇలా వేస్తు 
న్నాడు, అందువల్ల నాశరీరముమిోద నఖక్ష తాలూ, గ్‌ కంచే చాట్ల 
వనన? అని విచారము అభీనయిన్తూ అన్నది. అది వీని ఆమా 
వమకకాజు విష్ణుమాయ కొబో లని నమ్మి త్‌న మంత్రులకు సంగతి 
యాజత్తూ చెప్పి వేసినాడు, అమాత్యులంతా అతని మాటలు నమ్మి 
నాకు. యతడు “కులటలు భర్తల్ని మా, అలాగే నీవూ 
వంచించ లేవు”అని భయపెట్టినాడు. 

ఆ విషయ మంతా వృషమూలనున ఉన్న సన్యాసి విని అంజలి 
ఘటించి యక్షునితో “ఛాన్స్‌ ఇక్కడ ఆ(శమవాటికలో సీమా 
విన్నాను, ఆదోషాన్న్ని తమించు” అని విన్న వించినాడు, సన్యాసి 
సక్యబూక్యానికి సంకుష్ష్యుడై యక్షుడు “వరము కోరుకో” అనగా భిక్షువు 
“భార్య మిద కోపము మాను, బ్రదే వరము” అని కోరినాడు యక్షుడు 
అంచుల, అంగీకరించి సన్యాసిని మరోవరము కోరుకో మనగా పరి వాజి 


కుడు “లది మొదలు నన్ను మీరు కుమారునిగా మూచుఖొనండి, ఇటే 

















“ములు 
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ము” అనగా యత్షదంపతులు (పత్వకుమై సచే అని నెప్పి 
ఖై షా 
మాఅన్నుగహూము వల్ల సీకు కష్టాలు కలగవు జగడ్‌ 
ములో దూ గతములో, నాదములో జయశకీలుడవు అవుతావు” అని 





వరమిచ్చి అంతీన్థాన మయినారు. భిక్షువు యత్రునికి నమస్క_?: తరు 
మూలమున జర్మాతి గడీపీ మర్నాడు పాటలీపుత్రములో రాజాన 
మునకు వెళ్ళి పండితులను వాదములో యగశ్రాన్న్ముగహమువల్ల జయించి 
నాడు. ఆభిక్షువ్ర రాజసన్ని ధిలో పండితులలో “*గోడలోనుంచి చక్ర 
గదాధరుడు ఉద్భవించి నన్ను గోళ్ళతో దంతాలతో నొక్కి. అమస్తవంచి 
మళ్ళా గోడలో లయిస్తున్నా డు. దీని పసారాంఛము చెప్ప" డి అని 
అన్నాడు. పండితులు పరనూర్లము ఎరగక మొవామువోలా చ ము 
కొని నోళిత్తలేదుం రాజు “నవు అడిగిన (పశ్నకు నీవే సమాధాజము 
చెప్పాలి” అనగా భీక్షువు రాజమహిపీవృ త్తాంతము విశద ముగా చెన్ని 
నాడు. రాజు _క్రీక్యసనము మాని అర్థ రాజ్యము యలతీకి దానము ఇస్తా 
నన్నాడు. యతి స్వచేశాఖిలామవల్ల రాజ్యము న్వీకరించక రత్న రాళిని 
(గ్రహించి కాన్స్మీర జీళానికి వెళ్ళిపోయినాడు, 

i న. పద స స్ప | శే 
_ఈవిమయాన్ని ముసీం(ద్రుడు శివ్యునివల్ల విని నస టివసాల 
అద్భుత పడ్డాడు. 

6 
గోముఖుడు నరవావానదత్తునకు మరొక కథ చెప్పుతున్నాడు. 








పీ కాద శమూరిణీ కథ 


మాళవ జేశములో ఒళకగామములో ఓకికుటుంబీకునికీ ముగ్గురు 
కుమాళ్లు ఒక్కొ. తే కుమా రె కలిగినారు. కుమారి బ్రుటడో ముత" శ్వ తల్లి 
ము చేసింది. మరికొంత కాలానికి ఇద్దరుకొమాళ్లూ శకిపోయి 
నారు. తండి కుమార్తెకు (త్రిమారిక అని అర్ధవంతేముగా నాంపకరంంయు 





పాసినాటుం.. అపనాలల్చికు వయను రాగా తంగడి పిల్లను ధని కునికిచ్లి 





144 కా సరిత్పాగరము ; 


ముది - “నాము, కొన్నాళ్ళపాటు (తిమారిక కాపరము వేయ; 
భర్త గతించినాడు. అచంచల మూారుమనువు చేసుకొన్నది. 

డో లోకాంతరానికి వేంచేసినాడు. పడుచుదనములో 
మిజీసివడుతూ ఆ; క వుదొక ణే పెళ్ళాడగా అతడూ చనిపోయి 
నాడు, ఈవరస hia పది సెల ల్లిళ్ళు చేసుకోగా పదిమందిభార్హల 

భో-కానికి [ప్రయాణము చేసినారు, (తిమారికకు పేరు మారి 
దశమారిక అనే చేరు అన్వర్థముగా వచ్చినది. తండి కుమారా ధోరణి 
చూచి. 'పెళ్ళిచేనుకోవ డ్ఞన్నాడు, దశమారిక మళ్ళీ పెళ్ళాడవలె ననే 
నంకల్నించింది. తండీవూట కొట్టి వెయ్య లేక ఊోరుక్రొన్న ది. ఇలా 
ఉండగా ఒక అందగాడు (పయాణముచేస్తూ దశకుమారిక ఇంటికి బసకు 
వచ్చాడు. ఒకరినొకరు చూచుకోన్నారు. మననులు కలిసినవి, ఆమె 
సీగ్గువిడిచి తండ్రితో “నాన్నా, అబాటసారిని పెళ్ళాడనా? అతడుకూడా 
నొపూర్వ సతులవలెనే చనిపోతే నేను పాతి వ్రత్యము అవలంబిస్తాను” 
అన్నది. ఆగృవాన్థు కుమా క్తెమాటలు విని “అమ్మాయీ ఇప్పటిశే 
పదిమంది నీచేతిమిదుగా వెళ్లీపోయినారు. ఇతనూ అలాగే చనిపోతే 
అంతా మననుచూచి నవ్వుతారు. నలుగురిలో తలెత్తుకోలేము తల్లీ!” 
అని హితము ఉపదేశించినాడు. అబాటసారి సిగ్గువిడిచి నాకూ పది 
నుండి కార్యలు గతించారు, మేమిద్దరమూ సమానుల మన్న మాటి” 
ఆసరా సాదు ఆశ్చర్య పడ్డ పడ్డారు, చుట్టవక్కాలూ ఇరుగుపొరుగూ అంగీక 
రించగ్యా దశవూరిక ఆతనిని పెళ్ళిచేనుకొన్న ది. ఆ ఫొత్త ఇ పెళ్ళికొడుకు 
శీతన్వరముతో తీసుకొని తీసుకొని చనిపోయినాడు. దశమారిక వకాదళ 
మారిణి అయి గంగాతీరానికి వెళ్ళి తపోనిష్థలో ఉన్నది. 

నోముఖుడు చెప్పిన ఈకథ విని నర వాహనుడు సంతోవీంచినోడు, 
గోముఖుడు కొత కథ ఎత్తుకొన్నా డు, 

ఒకపల్లెలో దర్శిధునికి ఎద్దుమా(త్ర'మే ఉండగా తిండిలేక కటుంబము 
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అగచాట్ల పాలవుతూ ఉండగా అతడు వింధ్య వాసిసీచేవిదగ్గర దర్భాస 
నముమిోద కూర్చుని తపస్సు చేశాడు. అర్థాసక్కితొో తపస్సు చేయ 
డమువల్ల చేని అతనికి స్వప్నములో సాక్షాత్కరించి “వత్సా, శే! 
కా ఎద్దు స్‌ఆ స్త్రీగా ఉంటుంది. దాన్ని అమ్ముళొని జీవయా(త్ర 
చెప్పింది, మేలుకొని అతడు ఉదయాన థొంచెము 
ఎవో న్నుఖు డయినాడు, ఆచేత కానివాడు ఎద్దును అమ్మి 
జీవించ వేనని అమ్మలేకపోతున్నాడు. ఒకమిత్రుకు “ఒక్కే తిండిలేక ఎండి 
పోతున్నా వు. స్వప్నములో నీకు దేవి కనపడి ఎద్దును అమ్మి జీవించ 
మన్నది. అది (గహించకుండా ఉన్నా వేము? చేవతాన్నుగవాము వల్ల 
నీవు ఒక ఎద్దును అమ్మి'కే మరొకవృమభము రావచ్చును” అని సలహో 
చెప్పినాడు. ఆప్తవాక్యము విని అతకు అలా” ఎద్దును అమ్మి సిరిసంప 
దలు నుఖభోగాలు అనుభవించినాడు. నత్త (వంతుక్ణి సిరిసంపదలు 
ఆశయి స్తవి. సీరసుడు నిశ్యదర్శిదుడుం 
దశ్చీణా పధములో ఒక రాజ్యములో పరులను మోసము చేసి 
జీవించే ఒకవంచకుడు దురాశతో “అవోరమా[( తానికి ఈధూర్శ వ్యా 
పార మెందుకు } ఉన్నన్నాళ్ళూ కొలిమిూాడ. కాలు వేసుకొ ని కడు 
పులో చల్ల కదలకుండా జీవించే నిమి త్రము బాగా ధనార్జన వేయాలి” 
అని ఆలోచించి గొప్పవర్తకుని వేవము వేసి రాజు మొగసాలకు. వెళ్ళి 
(పతీహోరునిద్వారా లోపలికి మనవి పంపి రాజుకు కానుక ఆర్సించి 
“జేవ్యా తమతో వకాంతమున ఒకటి మనవి చెయ్యాలి” అని కోరగా 
మహారాజు అతనివేవభావలు చూచి ఎవడో గొప్పవాడని (భ్రమ 
పడ్డాడు. అధూర్తుడు రాజుతో “*జేనా! ;ప్రతీరోజూ కొలువులో. 
కొంత సేపు అందరి సమవములో నాతో మిరు సంభాసించవలె, 
అందుకోనము మికు రోజుకు ఏకు వందల బంగారుటంకాలు కానుక 
ఇస్తాను” అని విన్న వించుకొన్నాడు, “వడువందల టంకాలు శ్రమపడ 
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కుండా కోశాగారములోకి వస్తూ ఉంచక ఎందుకు పోగొట్టాలి” అని 
రాజు ఆలోచించి ధూర్తునితో సంభాషించడానికి అంగీకరించినాడు. 
అప్పటినుంచీ దినదినమూ రాజు బంగారము పుచ్చుకొంటున్నా డు. 
లోకులు ధూర్తుణ్ణి మంత్రిగా తలచినారు. కొంతకాలము గడచిన 
తరువాత్‌ నభులో ఒక అధికారముఖము చూచి ధూర్తుడు సాభీ(పాయ 
ముగా మహారాజుతో సంభావీన్తూ ఉన్నాడు. గోష్టి ముగిసినతర్యాతే 
అధికారి ధూర్తునితో “*నానంగతి నీవు రాజుతో వమని చెప్పావు?” 
అని అడిగినాడు. అతడు “నీవు రాజ్యాన్ని అవహరించ దలచినట్టు 
కెలిసి రాజు చాలా కోపంగా ఉన్నాడు. అందుకు సీమొగము చూ 
చాను, నేను ఆయన కోపాటోపాన్ని శాంతింప చేస్తాను.” అని పలి! 
నాడు. ఆఅధికారి వంచకుని మాటలు నిజమని నమ్మి ఇంటికి వెళ్ళి 
భయముతో వెయ్యివరవోలు అశనికి లంచ వించ్చినాడు. మర్నాడు 
యధాప్రకారముగ ధూర్తుడుు రాజుతో కొంతనేపు మాటాడి వెళ్ళే 
టప్పుడు దగ్గిరికి వచ్చిన అధికారితో “మిత్రమా యు క్తిపలికి రాజును 
(పసన్నుని చేశావు, 'జంగవపడ కు, థై రకముగా ఉండు, వీఆపద వచ్చినొ 
నిన్ను కాపాడుతాను అని” అప్పటినుంచి అధికారి థధూర్తుణ్మి సేవిస్తు 
న్నాడు, వంచకుడు సామంతుల దగ్గరా నేవకులదగ్గిరా కశ కకొత 
మోసాలుచేసి అయిదుకోట్ల ధనము ఆర్జించి ఒకనాడు వకాంతములో 
శ పభూ! (ప్రతిదినమూ నీకు వడువందల కత ఇస్తూ నేను 
సతు ఈ అర్టించినాను. ఇవిగో తీనుకో” అని అసొమ్ము "రాజు 
ముందు పెట్టినాడు. రాజు సగభాగము తీసుకొని మిగతాసొమ్ము అతీ 
నికి ఇచ్చి అకనినే . అమాత్యుని వేసినాడు. వంచకుడు సిరిసంపదలు 
అనుభవిస్తున్నా డు. నుయ్యి త వ్వేవాడి!ి థనరాళి దొరికినట్టు (ప్రాజ్ఞాడు 
విశేష పొపను చెయ్యకుండా ధనము ఆర్షిస్తాడు. 

కోముఖుడు మరొక కథ యువ రాజుకు ఇెప్పసాగినాడు, 
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త్నొకరనగరాన్ని అరిలోకభయంకరు డై నబుద్ధి ప్రభ మహీ 
పాలుడు పరిపాలిస్తున్నాడు, అతని కువూశ్తె హేమ(పభ శాపము 
వల్ల విద్యాధరలోకష్ట్వయె బుద్ధి'పభుని మందిరములో జన్మించింది. 
భూలోకములో ఆమె విధ్యాధరి కనుక ఆకాశగమనము అలవామై ఆ 
అలవాటుకు బదులు ఎప్పుడూ ఉయ్యాల జోగుతూ ఉంటుండి 
“అమ్మాయో! కింద పడతావు! ఊగవద్దని రాజు నిషేధించినా హమ 
ప్రభ ఆయనమాట తోసి జేసింది. వెంటనే తండి కుమార్రెదవడ మిద 
లెంపకాయ కొట్టినాడు. అంతమా(తానికే హేమ(ప్రభకు రోవమువచ్చి 
వన వివోరార్థము అనేమిష. పెట్టి ఉచ్యానవనికి వెళ్ళింది. అక్కడ 
పరిజనులు మధు పొనమువల్ల మత్తులె ఉండగా అరాజకన్య చెట్టగుబు 
రులమాటున తప్పించుకొని పోయి కారడవిలో పర్ష శాల వ ర్చాటు 
వేసుకొని కందమూలాదులు తింటూ మ హేశ్వరుజ్షిగూర్చి తపస్సు 
చేస్తున్నది. తండ్రి కుమారెకోసము వెతికి వెతికి మహోరణ్యములో 
తపస్సుళో ఉన్న హేమ్మపభను చూూచినాడు. తండ్రిని చూచి తనయ 
లేచి ప్రణామము చేయగా, అతడు కన్యనుజళ్లో కూర్చో బెట్టుకొన్నా డుం 
చిరకాలానికి ఒకరు ఒకరిని చూచుకొని. అడవితో జంతువ్రులుకూడా 
వచ్చేటట్టు దుఃఖంచినారు. కొంత సేపటికి రాజు పేమ్మపభను ఓదార్చి 
“అమ్మాయా! 'రాజ్యల క్రీ శని వదలి వనవాస మెందుక మా! టా 
అమ్ముదగ్గిరికి రా తల్లీ!” అని పిలిచినాడు. రాజకన్య తండ్రితో 
“నాయన దైవము నన్నిలా చేశాడు. నేనేమో చెయ్యలేను. అరణ్య 
వాసనుఖాన్ని వదిలి నగరవాసము చెయ్యలేను” అన్నది, తండి ఎన్ని 
విధాల చెప్పినా కుమార్తె వినలేదు. అప్పు డారాజు హేవమ(ప్రభ 
కోసము , వనములో నివాసమందిరాన్ని కట్టించి అతిధి పూజార్థము 
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కావలసీన సామగ్రిని పంచుతూ 
అతిధి పూజ చేస్తున్న ది తొనుఫలహారము చేస్తున్నది, 
ఇలా ఉండగా పే *ఇమ్మపభ ఆశ మానికి కువూర(బహ్మాచారిణి తాగా 
ఆమె సత్కొారములు యధావిధిగా జరిగినవి, హేవ(పపభ తాపసిని 
“అమ్మా, సీను నన్యసించా వెందుకు? కారణము చెప్పవా!” అని 
అడగగా ఆ(బ్రవ్మాచారిణి “నేను కన్యగా మాతం డ్రిదగీర ఉన్న ప్పుడు 
ఒకనాడు ఆయన కాళ్ళు పట్టమన్నాడుం చేను పాదసంవాహనము 
వేస్తూ ఉండగా మత్తు వచ్చి తూలికే నిద్రపోతున్నా వా? అంటూ 
నన్ను తన్నినాడు, అందుకు కోపగించి చేను ఇల్లు విడిచి సన్యాసా(శ్ర 
మము స్వీకరించాను” అని చెప్పింది. ఈసంగతివిని కేమప్రభ సన్యాసి 
నిని సమానలీలగా (గ్రహించి తన సంగతి ఆతాపసికి తెలియ జెప్పింది. ఉభ 
యులూ వనవాస సఖులుగా ఉన్నారు, 
ఒకనాడు రాజకన్య పరివ్రాజికతో “చెలీ! గడిచినర్యాతి కలలో “పెద్ద 
నదిని చాటి లీతాచలము అధికోహించి అర్థనారీ శ్వరుణ్ణి చరాచి ఆపర 
మేశ్వరుని నమతములో ఒక నుందరుడు వీణ వాయిస్తూ ఉండగా 
చూచి నీతోకూడ ఆకాశానికి ఎగిరినాను ఇలా కల వచ్చి మెళుకువ 
వచ్చింది. తెల్ల వారింది” ఆని చెప్పింది. తాపసి పేమ[పభ షైన్సీన 
స్వప్నవృత్తాంతాన్న్ని విని గక ల్యాణే ! శాపనశాన సీను ఈలోకాన 
జన్మించాను. ఈస్వప్నము నీశాపము కిని తెలియ జేస్తున్నది” అన్నది, 
రాజకన్య సఖీవచనానికి సంతోషించింది, జగజ్యోత్‌ అయిన సూర్యుడు 
ఉదయాచలకిఖరాన్ని అలంకరించగా ఒక రాజపుత్తుడు అశ్వము దిగి 
వచ్చి తౌపసీ వేవములో ఉన్న హేమ(ప్రభను చూచి నమస్కరించినాడుం . 
హేమ్మపభ అతనికి అతిధి వూజ చేసి ఉచితాసనము ఇచ్చి అతడు. 
ఆనీనుడు' కాగా అతని వృత్తాంతము కుతూవాలముతో అడిగింది. 
_రాజపుత్తుడు ఇలా చెప్పినాడు, “కల్యాణే! (పతాప సేనుడ'నే శ 


& గ డు క్‌ గా ను (ప నే ఆ వ స్తు వ్ర లః 5 వాట్‌ 














కోథావీఠము ? తరంగచు (6 19 





సార్ధ కనాముడు పుతులశకై శివపూజ చేయగా మహేశ (రుడు ఆయనకో 
సాశ్రూాత్క్‌రించి “కాజా! శాపష్మ౫స్తు డయిన విడ్యాధరు ము నీక వుత్రుడై 
వుట్టి శొపమోాచనము అయినతరువాత విద్యాధ రజో కానికీ వెళ్ళు తౌడు. 
శిండోకుమారుడు కులదీపకుడు అవ్ర్చుతాకుి” అంటూ వరమిచ్చినాడుం 
రాజు సంతుష్టాంశరంగుడై యధావిధిగా పాఠరణబేసినాడుం కొంత కాలా 
నికి లన్నీ శ్ర్రనేన శూర నేనులు అనే కుమాళ్ళు పుట్టివాగు, వేను వేటకై 
వచ్చిన లక్షీ గేనుణ్లి” 
పీమ్మవ్రభ తన సంగతీ అతనికి చెప్పీ జాలీన్నరణ కలదై అత 
నితో “మహో త్నా! నీదర్శనమువల్ల నాకు జూతిస్టరణ కలిగింది. వేను 
విద్యాధరిని, ఇాపమునల్ల ఈలోకములో పుట్టినాను. ఈమె నాలి, 
నీవు నాప్రియుడవు. నీఅమాత్యుడు నాసఖికి (ప్రియుడు. మాఇిద్లకి 
శాపాలూ శీ ణించినవి, మనందరికీ విజ్యాధరలోకములో మళ్ళీ సమా 
గమము సం(పాప్త మవుతుంది అని పేమ పభ "బెప్బీ సఖతో దివ్య 
రూపముతో గగనమాన్ధాన నిజలో శకానికి వెళ్ళిపోయింది. 
లక్షీ శ్ర సేనుడు -కెల్టపోయి. చూస్తూ ఉండగా అతని మంత్రి కూడా 
వచ్చినాడు. అతడు అమాత్యునితో జరిగిన దంతా ెపుతూ ఉండగా 
బుద్ధిప్రభ మహారాజు కుమార్తెకై అన్వేషిస్తూ అక్కడికి వచ్చినాడు, 
కుమారి కనపడకపోవడమువల్ల రాజు లశ్షీ గ్రైనేనుణ్ణి అడిగినాడు. రాజ 
పుత్తుడు జరిగిన దంతా అతనికి చెస్పివాడు, బుద్ధి ప్రభోడు దుఃఖిస్తూ 
ప్ర లశ్రీ గ సేనుడికి శొపావసానము కలిగింది. వెంటనే అతడూ 
మంత్రీ క భ కానిక్షి వెళ్ళిపోయినారు. లక్షీ శ్ర సేనుడు సము 
(ప్రభను వివావామాడి భూలోకానికి వచ్చి బుద్ధి ప్రభుజి దర్శించినాడు, 
అల్లుడు మామ దగ్గిర సెలవు తీనుకొని తన నగరా వెళ్ళి జనకుడైన 
ప్రతాపనేమని! క సంగతి యావత్తూ చెప్పినాడు, లశ్షీ శ నేనుడు న్‌ 
రాజ్యమును తమ్ముడు శూర సేనునికి అప్పగించి విద్యాధరలోశానికి 
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పోయినాడు, లక్రీష్ణినేనుడు హేమ్మపభతో విద్యాధ ౨ క్యర్యాన్ని 
భ్రవించినాతు: ఇలా నరవాహనదత్తుదు గోమా:నివల్ల చిత్ర 
విచిత్ర కథలను వింటూ శక్తియశను వివావాము శేనుకోపలె నని 
ఉత్కంఠతో ఉన్న ప్పటికీ ఆరాత్రి కుణముగా గడపినాడుం 

ఇలా ఆరాజపుత్తుడు దినములు ెక్క పెట్టుకొంటూ ఉండగా. ఒక 
పారి అకాశమునుంచి విడ్యాధరబలము వచ్చింది. విజ్యాధర్యవభువు 
నృటికయశుడు తనకుమాన్తై శక్రియళను నరవావానునికి నమగ్చించ 
డానికి వస్తున్నాడు. నరవావానదత్తుడు మామగారికి ఎతిధిస త్క్కా రాలు 
ఆచరించినాడుః విద్యాధర రాజేంద్రుడు 'తొను వచ్చిన కార్యము అత 
నికీ తెలియజెప్పి, నిజళ క్రి ప్రభొవమువల్ల నిమేవకాలములో వినావా 
సన్నా వాము చేయించినాడు. మామ అల్లుణ్లే రత్నాభ రణాలతో అలం 
కరించి తనకుమూన్తై శక్కియశను ఇచ్చి వివావాము చేసినాడు. నర 

వావాన దత్తుని విద్యాధర రాజపు శ్రి శ క్రియశ పరిణయమాడీ సూర్యా 
లోకము పొందిన నళినివలె శోభతో |: (పకాశించింది. మామ స్ఫటిక 
యశకుడు నిజనగరికి వెళ్ళినాడు. శక్తి యశ వదనపదుమునకు నర 
వావానదత్తుడు మ త్రమధువమై సుఖముగా ఉంటున్నాడు, 





వేలాల౦బక ము. 
తరంగము: ౬౭ 


నవమ తాతే విభో ఘు 
వారణం వారణ్తాననమ్‌ 
కారణం సర్వసిద్ధీనాం 
దరె తాక వ తౌరణమ్‌. 


సరవావాన దత్తుడు శ_క్షియశథ, నుదనమంచుక మొదలైన (వియు 
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రాళ్ళతో మిత్రులతో కాలశ్లే ప ము చేస్తూ శాశాంవీనగరములో వత్స 
రాజు దగ్గర ఉంటున్నాడు. ఒకనాడు నరవావాన దత్తుడు ఉద్యాన 
ములో ఉన్నప్పుడు పర దేశియులు ఇద్దరు సోదరులువచ్చి అతిధి సత్కాా 
రాలు పొంది తీమ వృ త్తాంతేము నివేడించినారు. బేవా, వై శాఖవుర 
పాలకులను రాజవుత్తులము, సవతీకుమారులము, నన్ను రుచిరచేవు 
డనీ ఇతన్ని పోతకుడు అనీ అంటారు. నాదగ్గిర జవశీల అనే విడివనుగు 
ఇతనిదగ్గిర వేగముగా వెళ్లే రెండుగు[రాలూ ఉన్నవి. ఏటి విషయ 
ములో మాకు తగాదా వచ్చింది. నా పిడివనుగ ఎక్కువని నావాదము 
నాజోడుగుుర్రాలు వేగంగా పోతవని ఇతని పట్టు. నిజానిజాలు స్వామి 
మోకు తెలియాలి, బేవా మీరు మామందిరానికి దయచేసి ఈపరీత్స 
చేసి యధార్థము చెప్పండి, దూర దేశమునుంచి యాచకులమై వచ్చాము, 
అర్థిజనుః లకోరిక తీర్చ'వేశుతున్నా ము.” అని రుచిర జేవుడు. (ప్రార్థించగా 
నరవావానదత్తుడు అందుకు అంగీకరించి రుచిరటేవుడు తెప్పించిన 
రథాన్ని ఎక్కి వాళ్ళతో వైశాఖపురము. వెళ్ళినాడు. వురనారీ 
మణులు నరవాహానదత్తుని నుందరాకారము చూచి అపరమన్థృధు 
డని వర్థించడము మొదలుపెట్టినారు. మార్ల్షములో నరవావానుడు 
అలిసినా మన్మధుని చేవాలయము కనపడడమువల్ల (శ్రమమరిచి మను 
ధునికి నమస్కరించి విశ్రమించినాడు, అతడు రుచిర బేవుని మందిరానికి 
వెళ్ళి అతనివల్ల అతిధిస త్కారములు పొంది ఉత్తమ గజాశ్వములతో 
ఉన్న అతని గృవాముచూచి బాలా సంతోషించినాడు. అక్కడ 
అతడు రుచిరుని చెల్లెలిని లోకనుందరిని పీక్షీంచగా అతని మనను ఆమె 
రూూపముచే ధరించింది, నర వావానదత్తుడు నవవధువు అయిన శ క్రీ 
యశను విడిచి (ప్రవాసములో ఉన్నప్పటికీ విరవోన్ని తలచకుండా 
ట్‌ 1 ఆకన్య నిజ దృష్టిమాలికతో స స్వయంవరము వేసింది. రాతి 

పూనుడ జయేంద్ర సేన అనే అకాంతను తలపోస్తూ గడిపినాడు, 
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ము వేగముతో వెళ్ళే జోడుగు[రాలను పోతకుడు తీసుకొని 
రాగా అకేడు రుచిర దేవుని విడిననుగను ఎక్కి అశ్యాలను జయించినాడు, 
నరవావానుడు అభ్యుంతరమందిరములో ఉండగా వళల్చేశుడు పంపిన 
దూత వచ్చి “స్వామిన్‌ ' మోరిక్కాడీకి వచ్చింది మోతీండ్రిగారికి తెలి 
యక నన్ను 'వెతకనున్నా రు. చెప్పకుండా ఇంతదవూర్రము ఉద్యాన 
_వనమునుండి వెళ్ళినారట, మాఅందరికీ దిగులుగా ఉంది. మిరు వెళ్ళి 
పోవడము” అని వెప్పివాడుం నర వాహనదత్తుడు (పియాసనమాగమాానికి 
జీవిక లకు మా ఆందోళిత మనన్కుడు అయినాడు. 

అక్కడికీ ఒకవణిక్కు.మూరుకు వచ్చి అనంద 








కం0దళిత హృదయు డై దూరనునుంచి నర వావాదళత్తునికి నమస్క-రించి 
“ఏరాగ్రోసర్సా విజయీభవ నవమన్థుధా! భవివ్యద్వి ద్యాధర చ(క్రవ క్రీ! 
మానసము హరించినావు! శత్రువ్రలకుభీతి కలిగిస్తున్నావు. (పభూ! 
కీఘమే బలివిజయము వేసి ఆకాశము ఆక్రమించే అఖండ గుణశాలివి; 
నిన్ను చేవతలు చూస్తారు” అని (ప్రన్తుతించి యువరాజువల్ల సత్కార 
నుఖంసొంది స్వప్న వృత్తాంతము ఇలా మనవివేసినాడు, 

భూజేపీ శిరోమణి అనతగిన లంపానగరములో కునుమసారుడు 
అనే వర్తకునికి శివానుగవామువల్ల చేను చందసారు డనే నామముతో 
జన్మించినాను. స్నేహితులతో. నేను ఉత్సవాన్ని చూచే నిమిత్తము 
పట్టణానికి వెళ్ళి అక్కడ అర్థికోటకి దానమి'చ్చే మవహోదాతలను చూచి 
నాను నాకు ఆధనసంచయాన్ని చూడగా ధనార్ద్సనమిద మనను కలి 
గింది. ద్వీపాలన్నీ తిరగవలె నని నవరత్న రానులతో నిండిన నావ 
ఎక్కి-నాను. గాలి అనుకూలముగా ఉండగా నానావ బకొలంకోనో 
జేరింది. అక్కడ చేను గుట్టుగా రత్న వ్యాపారము వేస్తున్నా ను, 
ఆరాజు అర్థలోభమువల్ల నన్ను దోచి చెరలో పెట్టినాడు. ఆకారాగార 
ములో చేన్న ధాం సాంగ త్యముతో కొన్నాళ్ళపాటు ఉండగా మూ 
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వంశమర్యాదలు ఎరిగిన మహీధరు డనే వ్యాపారి నానంగతి రాజుతో 
“దేవ్యా లంపానగరవాసి యీవణిక్పుతుడు దోవము చేయలేదు, 
పాపము ఇతన్ని ఖై దులోపెట్టినా లే” అని పలికినాడు. రాజు నన్ను విడి 
పించి గొరవించినాడు. అక్కడ నాకు రాజూశయము, మిత్రసవాయము 
లఫంచగా చాలాకాలము సుఖంగా వ్యాపారము చేశాను ఒకనాడు 
వనయా_తాసందర్భములో ఒక్‌ దై శ్యవుత్రిని కందర్ప దర్పసాగరలవారి 
వలె ఉన్నదానిని చూచి మనను తీగులగా దాని తండ్రిదరిచేరి ఆకన్యను 
ఇవ్వమని కోరినాను. అవై కుడు కొంత సేపు ఆలోచించి “స్యయంగా 
నేను ఇవ్వను, అందుకు కారణము లేకపోలేదు. ఈక న్యను సింవాళ 
ద్వీపానికి తాత్రగాకింటీకి పంపుతాను, నీవు అక్కడికి వెళ్ళీ ఈకన్యను 
“పెళ్ళాడు. నీకు కన్యాలాభము కలిగే రీతిగా సందేశము పంపుతాను” 
అనిపలికి గౌరవించి పంపినాడు, మర్నాడు వైశ్యుడు కుమారిని ఓడలో 
ఎక్కించి సము[దముమిద సింహళ దేశానికి పంపినాడు, నేనుకూడా 
లంకకు పోవయత్నించగా అసింహళములో పిడుశుకన్న భయంకరవా ర్త 
కేయలు జేరింది. “ళిఖరునికుమూాస్తె ఎక్కిపోతున్న ఓడ నముద్రములో 
మునిగింది. ఒక్క-(పాణి కూడా బతికి బయట పడలేదని తెలిసింది, 
అకబురు విని దిగులుపడీ నేను విచారములో కుంగిపోగా కొందరు పెద్దలు 
నన్ను పఏదార్చగా సమాధథానపకీ సింహళానికి వెళ్ళ సంక ల్పించానుం 
నావ నెక్కి. కొంతమేర (పయాణము సాగించగా (ప్రతికూల దైవమువలె 
గాడువు జెలేగింది. నావ పగిలిపోయింది, నాసామ్ము పోయింది 
సరివారజనము నీశ్ళపా లయినారు నేను సము(దములో పడిపోయి 
నాను.. విధివశాన ఖొయ్య వేతికిచిక్కింది. దైవము అనుకూలమై 
చాచినబావాువువంటి ఆకొయ్యపట్ట్టుకొని నము(దతీరము చేరినాను, వేలొ 
(ప్రదేశములో తిరుగుతూ ' ఉండగా డై వవశాన బంగారుకడ్డీ దోరికింది, 
అది పుచ్చుకొని చెంతనే ఉన్న పల్లెటూరికి వెళ్ళి డాన్ని విక్రయించి 
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సీ శెండు తావీళాలు కొని భోజనాదికము ముగించి (పయా 
కాపు బడలిక తీర్చుకొని కొంత నేవటికి పియా వియోగము సహించ 
లేక కాలుకాలిన పిల్లివలె ఇటూ అటూ తిరుగుతూ సెకకలింగము 
లున్న (పబేశము చూశాను. ముని వేవభారిణి అయిన యుపతి ఈశ్వరా 
ఖిపే.కము చేస్తున్నది. ఆకన్యను “ఆశ్చర్యము! ఈయువతి నా[ప్రియు 
రాలివలె ఉన్నది! ఆమేకాబోలు! అటువంటి భాగ్యము నానొసట(వాయ 
లేదు, అనుకొంటూ ఉండగా చప్పున నా వలకన్ను అదిరింది, “తన్వీ | 
(పాసాదముల మోద నివసించవలసినదానవు ఇక్కడ ఉన్నా వేమ” 
అని నేను ఆకన్యను అడిగిరాను, ఆమె వమ అనలేదు, శవిస్తుం బే మో 
అని వాడిలిపోయినాను. వౌట్లగసంపులో నక్కి ఆమెను తనివితీర ఏపీ స్తు 
న్నాను, ఆయువతి లింగాఖి"ే శ్చీకము సమాప్తి చేసి నాశేసి చూసి 
అక్కొ-౯్రోంచి వెళ్ళిపోయింది. ఆనుందరి నాచూవుమేర డాటి వెళ్ళగా 
అలముతున్న చీకట్లవై పు చూస్తూ ఆర్వాతి చక్ర వాకమువలె తేసించాను. 

అశణములో  అతర్కితోపనత, ఆచాల్య(బ్రవ్మాచారిణి, జ్ఞానస్వరూ 
విణే అయిన మతంగమవోమునీందుని యమున అనేకన్య నాకు గోచ 
రించింది. "ఆమె ఇలా అన్నది: “చందసారా! మనస్సు చిక కాబట్టి 
ద్వీపాంతరములో శిఖరసంజ్ఞకుడు అనేవర్ర్తకునికి చక్కనికుమూరి జన్నిం 
చింది. ఆకన్య పుట్టగానే జినరశ్నితుడు అనే జ్ఞాని ఆయనతో *ళిఖరకా! 
ఈక న్య అన్యమాతృక, దీన్ని న్‌వు స్వయంగా కన్యాదానము జేయ 
కూడదు, అన్యహాస్త ముచేత చదానమువేయించు” అని .అజేళించి 
నాడు, శిఖరకుడు నీవు కోరినక న్యను ఇవ్సించదలచ్చి ఆమెను మాతా 
నువాుని దగ్గొకి సింవాళము పంపినాడు. ఆమె ఎక్కిననావ పగిలి అందరూ 
సముద్రములో మునిగినారు. ఆకన్య దై వానుకూలమువల్ల సము(ద్రతీరము 
జేరింది ఆనమయములో నాతండి మతంగుడు శీవ్యబృ్బందముతో 
నము[ద్రస్నానానికి వెళ్ళి ఆకన్యన చూచి దయదలచి ఆశ్రమానికి తెచ్చి 

















యమునా! ఈవీల్లను జాగత్తగా చూడు” అని నాకు అప్పజెప్పినాడు. 
న టమునుంచి తొన్పైన కన్య కనుక వేల అని ఆమెకు వేరు 
వచ్చింది. ఆపిల్లవిరాద నాపంచపాణాలూ ఉంటవి, (బ్రవ్మాచర్యములో 
ఉన్నా నన్ను సంసారము బాధిన్తున్నది. వేల నీవూర్యజన్హపత్ని గా 
చేను దివ్యజ్ఞానమువల్ల (గ్రహించి నీదగ్గిరికి వచ్చాను. ఈకన్యను న్వీక 
రించుం మీరు అనుభవిస్తున్న కస్టాలు గ బ్రక్కు_తవి” అకాలవృష్ట్రివంటి 
ఆమె మాటలు నాబౌధపోగొట్టినవి. నేను మున్యాశ్రమము చేరగ్యా, 
యమునా దేవి_వేరణవల్ల ముసీందుడు వేలా దేవిని నాకిచ్చి పెళ్ళి చేసినాడుం 
వేలతో కొంత కాలము సుఖముగా ఉంటూ ఒకసారి (వియు రాలితో 
కలసి చెరువులో జలక్రీడలు చేస్తూ మతంగమహార్షి మిద నీళ్ళు చన్లీ 
నాము, అప్పుడా మునీంద్రుడు కోపముతో నీకు (వియావి యోగమః 
కలుగుగాక అని ఛాపము ఇచ్చినాడు, వేల దీనముగా మవా నిపాదాల 
మొద వాలగా అతడు ో*చందసారుడా! విద్యాధరచక్రవర్తి అయిన 
నరవాహానదత్తుడు గజ వేగముచేక అశ్యయుగ్మమును గెలువగా నీవు 
చూడడము నంభవిన్నే సీశాపము తీరిపోతుంది. నీవు (ప్రియురాలిని 
కలునుకొంటావు” అని అనుగ్రహించి స్నానముచేసి శ్వేతద్వీపానికి 
గగనమానాన వెళ్ళినాడు, 
యమున లేత మామిడిమొక్కను నాకిచ్చి “శ్వేతద్వీపానికి వెళ్ళి 
పోయింది. నేను కొన్నాళ్ళు భార్యతో ఉండి వనవాసమువల్ల విసిగి వియో 
గానికి వెరచి స్వదేశానికి వెళ్ళవలెనని నముద్రతీ రానికి వెళ్ళి పడన చూచి 
మొదట భార్యను ఎక్కించి నేను ఎక్కడానికి (పయల్నిన్తూ ఉండగా 
మునిశాపమువల్ల గాలి వీచింది. నావ దూరముగా వెళ్ళిపోయింది, 
కప్రియావియోగమువల్ల నాకు మూర్చ వచ్చిండి. ఒక మునీం[ద్రుడు 
నాఅవస్థ చూచి నన్ను తన ఆశ్రమానికి తీసుకొనిపోయినాడు. నాకు 
అతు రాగా అతడు తెలుసుకొని నాకు చెప్పినాడు, నేన 
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సము ద[వయాణము చేసీ నావ మునగడమునల్ల తీరము చేరి వరక 
మిత్రునితో కలిసి (ప్రియురాలిని అన్వేపి.స్తూ అనేక కష్టాలప్నాల్తై చివరకు 
ఈవై శాఖపురానికి వచ్చి నిన్ను చూచాను. అందువల్ల నా శాపము 
తీరిపోయింది. కొంతసేపటికి నాన్నీహితులైన జీహోరులు నావ్రీయు 
రాలిని వెలికీ తెచ్చి నాకు అప్పగించినారు. నా శాపమ్హమూాచనకాొరణము 
సీవే కనుక సీదర్శనానికి వచ్చాను. నేటికి నాకస్టాలు గ్టెక్కి_నవి. నేన్స 
(వీయానహితముగా స్వటేశానికి వెళ్ళు తాను. 

ఈపకారంగా చంద్రసారుడు స్వవిషయము నివేదించి కృ కార్గుడై. 
పోయిన తీరువాత రుచిర జేవుడు నర వాహనదత్తునికి సవినయముగా తీన 
ఇళ్లల్ని జయేం(ద నేనను గజాశ్యయుగ్నసమేతముగా అర్పించినాడుం 
నరవావానదత్తుడు (ప్రియురాలిని తీసుకొని రుచిర బేవుల్లి వీడని స్వీయ 
రాజధానీకీ కశాశాంవీనగ రానికి వెళ్ళి మదనమంచుకాది దివ్య కాంతలతో 
ఇవాలోకభోగా లనుభవిన్తూ ఆనందకందలళి ఊంతరంగడు అవుతున్నాడు, 


శశాంక వరీలంపకము 
తరంగము: ఇరా 


అవ్యా వ్యో విఘ్నవిధగ్ధంస 

కీర్తి సమృ మి వోల్దిపన్‌ 
= త్న్‌ 

కరం గణపతి? క్రీడా 

లీనభృజ్లాతు రావలిమ్‌! 


అరాగ మపీ రాగాఢ్య 
రచనాచతురం పరమ్‌ 
వారం నవనవాశ్చర్య 
సర్షచి(త్రకరం నుమ, 


BP Bae గ వటి . ల్లి 
క్రయ కు క తరంగము గన్‌ 15; 


జితం స్థరశ్నరై ae శ్వేవ్వ 
వె పే ష్యపి క్వత్ర త్రి గా 
వజ్రాదీ నప జాయస్త 
కలి తా స్యేవ త్‌జ్భ ఎల 
నరవావానుకు *జాలామండి భార్యలతో ఉన్నప్పటి! మదనమెంచుూ 
కాజేవిని (పాణాధికముగా (పేమిన్తూ కొశాంబిలో నివసిన్తూ ఉండగా 
రాత్రి ఎవరో జేవతీ గగనమాన్లానవచ్చీ అతన్ని తీనుకొని జెళ్ళినట్టుగా 
కల వచ్చింది. అతడు మెళుకువ రాగానే తాను సీతాచలసానువున 
తీరుచ్చ్భాయలో గరుడపచ్చల వేదిక మాద ఉన్నట్టు తెలునుకొన్నా డు, 
ఆదివ్యకన్య తన కాంతిచేశత గిరికొననమునో ఉబ్వలము చేస్తూ అవని 
పక్కనే ఉన్నదిం 
దివ్యకన్య తనను తీసుకొని వచ్చిందని అతడు (గ్రహించి ఆమెను 
చూచినాడు. ఆమె తనకోరిక పైకి చెప్పలేక సిగ్గుపడినది. అతడు దివ్య 
కన్య మనోభావాన్ని పరీశ్చీంచాలని కపటన్నిద అభినయించి థకార్తుె 
“సఖ్సీ మదనమంచుకా! ఎక్కడ ఉన్నావో! నన్ను సీ బౌవాువుల్లో 
చేర్చుకో వా!” అని పలవరించినొడు, ఆదివ్యక న్య మదన మంచుకొా 
రూపిణిగా మారి నరవావాదత్తుని కౌగలించింది. ఆమె సిగ్గు విడిచి నిజ 
రూపముతో అతనికి కనపడి “ఆర్యవుశ్తా, నిన్ను వరించాను. నన్ను పరి 
గ్రహించు” అన్నది. నరవావానదత్తుడు గాంధర్యవిధి (ప్రకారము దివ్య 
కన్యను వివావామాడినాడు. రాతి అతడు ప్రియురాలితో గడీపి తెల్ల 
వారుజామున ఆమె వంశమూ పరువు (ప్రతీష్టలూ తెలుసుకో దలచి 
ఒక గాధ ఆరంభించినాడుం 
నక్కా పిడీఏనుగు కథ 
ఒక తపోవనములో (బ్రవ్మసిద్ధి అనే ముసీశ్వరుని వద్ద ఒక గువాలో 
వృద్ధ జంబుక ము ఉంటున్న ది, ఒకరోజు ముసురుగా ప్త పుడు ఆ ఆడ 
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కక. బక బగంింలి జట. అవోర కు 'వతుకొంటూ ఉండగా 
ఖై * 
Wa By జ్‌ మ. వ సా లో! చా కీ య్‌ న చ ut య అశ అజ iat న్‌ | న్న గక న ద్‌ ళ్ళ 
యా చ. సు లాయ నట నస కు ఒత్తు wy గు న DIO We CARY 
sy “ 
౧లో Ca నో | టో | Ua) అమ స em ON 
బ్‌ స  వానితర్యదుతు జంబుకొన్ని కూచి రెండు జంతం 
జ న్నే 

/ ne hn fa లా ae లో క ల ళీ జమ్‌ ను Eg నో జ 

వ్రులనూ కసక్‌. సంర... అతీతు పంటని నక్కను ఆడవనుగను మెసీనాడుం 





వీడీవముప కొత్తగా వచ్చిన దీనుగును కరాచి మరులు కొన్నది, నక్కకు 


/ (క నటీ 
నాన్సు తప్పింది, కంళత్కాలములో వనుగు అడవనుగుత్‌ కూడా వీవా 
దిస్తూ నొనికీ - నకు తెచ్చి ఇ్రన్థవ లన నని మదుగులో అడుగు 


పెట్టగా ఆఅడునులో దిగబడి 'వశ్రనిర్భిన్న పత, వ మయిన పర్శ్యతీమువ తె క్‌ద 
లక్‌ వదలక ఉన్నది. ఏనుగు కష్ట కాలము వో ఉండగా నక్క 
వనుగు అపుడు మరొక వనుగుతో వెళ్ళిపోయింది. ఈలోగా మడుగులో 
ఉన్న పిడి వనోగు భార్య పిడిని వెతుక్కొంటూ విధివశాన అక్కడిశే 
వచ్చింది. భద్రజాతి పిడివనున మడుగులో కూరుకుని ఉండగా భార్య 
విచారపడి భరతో సవాగనునము 'జేసేటందుకు అడునులోకి చొర 
వడ్‌ంది. అప్పుడు (బ్రహ్మాసిద్ధి ముసీం[దుడు రణ నను చో వచ్చి వను 
సలచొధ కఛ్ళార జూచి వాటికీ బలము క లీగేటట్టు అ అడుసులో 
నుంచి బైటికి రప్పించినాడు. ఆనాగదంపతులు ఇావుకప్పించుకొని 
వియోగము తీరి నుఖముగా ఉన్నారు. క పాలలో ఉన్న పతిని సతి 
వదిలి వేస్తుందా? కస్ట కూ బలోకూడా అటువంటి దాంపత్యము 
ఉంటుంది. సీజజాతిలో వుట్టిన చంచల న్నే హానికి తగదు. 











| అలితలోచనాజన్హగాధ 


అతని కధ అకర్షించి ఆమె ఆతని భావాన్ని గ్రహించి “ఆర్యపుశ్తా, 
సీమనసన్సు నాకు జోధపడింది. శేను చే ్వకథవి; స 


షన జ్‌ శ గ a: 


wae. _వొావ్యాళ క్రి అడే మహారాజు దగ్గిర శరూరదళత్తు 
డే కకక మొఖాసాచారుగా ఉన్నాడు, అవని భార్య 'నుసాపలివ్రత 





[ర 
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వనుమతి, అవుణ్యదంపతులకు వామ టేవుడనే నుపుక్తుడు ఉగ? గ మం 
ఆకుర్రవాడు అతిగారాబముఖో. పెకుగుతూ. ను స్త! 





లో నేర్చి శశిప్రభ అనే వి 
కాల్మక్ర ముణ తండి కాలము. కోసి; 





తరువాత తల్లి 
చేసింది. వామటెవుడు గార్హ న్థ్యభర్మమును యభావిధిగా నిర్వ 
ఉన్నాడు. దైవవశాన అకనిభార్య es భో రకు Ek 
కుండా య ధెచ్చగా వ్యభిచరిస్తున్న ది వామ 'బేవుడు రాజధాని! వెళ్ళి 
రాజ సేవ చేసి తిరిగి రాగా పినళం;డి అతనితో వకాంచముగా “ఆ స్కా వ్యా 
మినకొంపలో పేరుపతిష్థలు నూసిపోయినవిరా! సీభార్య మున్నబ కొప 
రిని తగులుకోగా దిక్కు.నూలిన పావీస్టికళ్ళతో పాపాన్ని చరాడవలసి 
వచ్చింది” అని పలిక్రినాడు. ఆమాటలు విని వామజేవ్రడు కత్తి త్రికెచ్చి 
పువ్వులత్‌ టలో ర్యాతి చాగినాడు. ఆవేళకు అక్కడికి దున్న ల సాడు 
రాగా వనామబేవునిభార్య అపోరము పళ్ళెములో నష్టం” విటుల 


a 
శ 











జేరింది. తీర్యాత ఇద్దరమూ వక శేయనములో సొ కళ్ళారా చూచి 
వామ చేవుడు క్ర wl దూొసి మోడికి వచ్చినవాడు, భార్య భర నో తిట్టి 


దుమ్మె_త్తిపోయగా వామదేవుడు తం హహా అతీని 
పూర్వజ్ఞానము మాత్రము పోలేదు. ఆకులట వామ దేవుణ్ణి దున్న లతో 
కలిపి తోలుతూ దుడ్జుకనలో దున్న లశకాపరిచేతీ చితక. పట్టిస్తున్న ది. 
తరువాత ఆమె పతిని వర కునికి విక్రయించింది. ఆబేవోరి దున్న 
ములో ఉన్న చామ బేవుళ్ల త్‌న (గామానికీ తోేలకొనాపో. సరుకులు 
మోయిస్తున్నా డు, నొను'జేవుడు బరువులు. వరాల కృశించి 
కల్యమై “నమ్మిన భర్తను బుట్టలో పెట్టినడాన్ని పెట్టుకోని శావురయు 
వేయడము చంకలో సర్వాన్ని పెట్టుకొన్న పైన్‌. ఉంటుంది. 


ఆలోచించి దుఃఖిస్తూ ఉండగా పెళ సిద్దురాలు (బాసి కేషమువల్ల సంగతి 
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ఆయోగిని స. తేన ఇంటికి తీనుకుపోయి తన కుమార్స కాంతిముతి 
నిచ్చి పెళ్ళిచె ల్లి చేతికి కొన్ని ఆవాలు ఇచ్చి “పత్రిని మంత్రించాను; 
వ ఆవాలతో క్‌ మొదట భార్యను కోట్లు, అది గోడి(మృగము న 
తుంది,” అని చెప్పింది, వామదేవుడు శెండోభార్యతో, ఆవాలు జాత 
వేసి తన అంటి] వెళ్ళ దున్న లకాపరిని వాతమార్చి లలవాలకో 
సా నాటి నోడిగ మృగాన్ని వేసి లాయ ములో (పశున్రల 
చాల కక కడిగాడు. అది మొదలు (పతిరోజూ అతీడు కసితీచే 
లాగ క్‌ ఆగోడిగను బాడి తరువాత భోజనము చేస్తానని 
పథము పట్టనాడు, 

పహ కాక దేవుని ఇంటికి అతీధి వచ్చి విస్తరిముందు కూర్చు 
న్నా డు, అతిధితో భోజనానికి కరార్చున్న య భార్యగోడిగను 
కొట్టడము మాట జ్ఞ్లప్కీకీ వచ్చి చప్పున లేచి పశువ్రులశాలలో. ఉన్న 
గోడిగను వడుసార్లు చావగొట్టి భోజనానికి వచ్చినాడు. ఇదంతా చూచి 
అతిధి ఆశ్చర్యపడి కుతూవాలముతో ోతిండిమాని పశువులశాలలోకి 
జెళ్ళా వేమ?” అని అడిగినాడు. అతిధికి వామదేవుడు వూర్వవృరా "తాంతీము 
నమ్మిగంగా తెలియ ెప్పీనాడు. అతిధి “(పయోజనములేని పగ సీ 
శిందుకు! సీపళురూపాన్ని పోగొట్టిన నీఅత్త గారిని సరించి నేవించి వద 
యినా శక్తినిపోందు” అని నలప ఇచ్చినాడు. వామదేవుడు సంతో 
పంచీ అళలీన్ని సత్కరించి మర్నాడు పంపిశాడు, అతడు సిద్ధు రాలిని 
సలి ని ఉపదేశము దీశ్రూపూర్యక ముగా పోంది భార్యతో క్రొ 
hala = విద్య సిద్దించగా శక్తి అతనికి కల్తీ he 
ఆతడు క ల్తపుచ్చుళెని భార్యతొ అప్పుడే విద్యాధరు డై మనులయపర్వత 
కృqగమున ' రజతకూటము అనే నగరిని నీర్మించి క్‌ స 9, 
ఆనుందకుంకు. అలీ 





























తీలోళన అనే కన్య ఆటకి CO అమో విదొష్టట్టర గే 
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అగా? 


నావిద్యాశ పక్రీనల్త నిన్ను వములాాచల 2 ఆ లక అచ్చినాను. నన్ను 


fw 


(నేమి ంచినాను,”” 








నరవావానుడు ఆమె స జ్యూధ్ర ఏ అని (గహాంచి మన్న నచెేసి ఆమెతొ 


థీ 
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కో చన జన్ముగాధను తెలుసుకొన్నారు, 
తరంగము: అకా 
అలితలోచనా నరజావానుల వియోగము 


నఠవాౌ క. లలితలోచనను వివావామాడి మలయాచల సాను 
వులమిోద వసంకబుతువుళో ఆమెతో విహారము చేసినాడు. ఒకసారి 
(ప్రియురాలితో గిరివన్‌స్టలి లిలో తికళగతూ ఉండగా లలితలో-చన అతని 
కనుచూపుమేర చాటిపోగాా అమెకోనము వెతుకుతూ పోయి పోయి 
రావినళ్ళన్నలరో. చుక్టలవలె నున్న నరోపరమును చూచినాడుం 
వుప్పాపచయానికి (డి యుఠాలు దూరముగా వెళ్ళి వచ్చేలోగా నరవావా 
నుడు సరస్సులో స్నానము వేసి చేవతార్సన - గని". నిర్వ ర్రించ్చి 
చందనతరుచ్భాయలో శిలావేదికమిగద ఆసీను డై నాడు, అతడు రాజ 
హొంసలనడకలుు లకును వల కలకంఠములు, శ ఫరీవిలాసవీశ ణాలు, 
తనివితీర చాచి మదనమంచుకా'జేవిని సరించి వలపు'వేడిమివల్ల సొమ్ము 
సిల్లి నాడు, అప్పుడు విశేంగజట పం డన మునీంద్రుడు స్నానొ 
సనా నచ్చి నరవాహనదత్తుని విరవోవస్థనుభూచి జాలిపడి మదన 
వుంచుకా న ్పర్ళతో నమానములయిన గంధపుతుంవురులను ఆత 
చల్లినాడు, నరవావానుడు యం! మునిచం(దునకు నమస్కారము 
మసీనాడు. విశంగజటుడు ముాగవ్యృష్టివల్ల ఇలా అన్నావు “కుమారా! 
ఫ్ర ను ౨; "ర క లు వైరము ఉండు, అ 
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మృ గాం కొద త్తు ని కథ 

(తిలో కాలలో (పసిద్ధమైన అయోధ్య(వభోను అమరద త్త మవో 
రాజుకు అనురక్ర సురత(వభా బేవి అనే పట్టపుటే వేరికి మృగాంకద త్తు 
డనే నుపుక్తుడు కలిగివాడు. ఆకుమారునికి (ప్రచండశ క్తి స్థూల వామావు, 
వికమశేసరి, దృఢముప్ట్రీ, మేఘబలుడు భీవపరా[క్రముడు, విమలబుద్ధి, 
వ్యాభునేనుడ్కు గుణాకరుడు విచిత్రకధకుడు అని పదిమంది కులీనులు 
(పొజ్జులు ప్రభోహితపరాయణు లయినవాళ్ళు మంత్రులు, మృృగాంక 
దత్తుడు నుఖముగా ఉన్నా డే కాని అనురూప అయినవీయురాలు లభించ 
లేదు. భీమపరా[క్రముడు ఆకనికి ఇలా చెప్పినాడు: “రాతి ఒళవిచిత్రము 
జరిగింది. చమేుడమిోద పరున్నాను. మెళుకువ వచ్చి క ళ్ళు తెరిచి 
చూడగా పిడుగులవంటిగోళ్ళతో సింవాము నామిదికీ వచ్చింది, చేను 
సురక త్తి చేతో పుచ్చుళొని లేవగానే అది పారిపోతూ ఉంశు దాన్ని 
వడిగా నేను తరుయుతూ వెళ్ళాను. ఆసింవాము వటిదరి చేరి నావిరాదకి 
తనపొడవునాలుక సాచింది. చేను దానినొలుకనుళోసి పెద్ద ఆనకట్ట వలె 
ఉన్న దాని జిహ్వూమిో దే వీరు జాటినాను, - వెంటనే ఆసింవాము భీకరా 
కారముతో మనుష్ష్యు డయినది. తాను భేతాళుడ నని చెప్పీ నాసావా 
సానికి అతడు మెచ్చుకొొన్నాడు నేను “నాశౌ ర్యాన్ని మెచ్చుళొంశు 
నేనోసంగతి అడుగు తొను. "చెప్పు, మ్మాపభువు మృగాంకదత్తునకు (పియు 
రాలు ఎక్కడ ఉంది?” అని అడగ్గా బేతాళుడు అన్నాడు; “డజ్ఞ 
యినిలో క ర్భ'సేను డనేరాజుకు శశాంకోవితి అశే కుమా" ఉన్న ది. 
ఆఅమ్మాయి అందచంచాలముందు అప్పరనల సౌందర్యము తీసికట్టు, 
(బవ్మ టేవుని సృష్టిలో ఉన్న సాగ నంతా కషాంకవతిలో నే ఉన్నది 
ఆకన్య నీరాజుకు భార్య అవుతుంది . అప్పు డతడు భూమండల మం'తో 
జయిస్తాడు” అంటూ అదృశ్య మైనొడు, నేను ఇంటి! వచ్చాను, 'ేవా 
ఇది కాశీ జరిగిన విచ్శితవిషయము[” 
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మృగాంక దత్తుడు స్వప్న వృత్తాంతమును అమాత్యులకు ఇలా విశద 
"వరు స్తున్నాడు, “మన మండరమూా దట్టంగా ఉన ఇఅరణ్యములో (ప్రవే 
శించినాము. మారాయానము వల్ల స పుసీ మంచిసీకుకోగేసమయ 
ములో సీళ్ళల్లనంచి వడుగురు ఆయుధహాస్తు సులు బె టై టీకి వచ్చి మనల్ని 
బేదిరించినారు, వాళ్ళనుచంపి నీళ్ళు తాగబో తే వాళ్ళు కనపడ లేదు 
ఆసీభాతేదు, కష్టాల్లో మనము ఉండగా వృషభ వావాన మెకిి_ మహేశ్వ 
శ్యరుడు వచ్చినాడు. ఆయనకు మనమందరమూ వందనము వేసివామాం 
పరమశివుడు తనకన్నీ టికణాన్ని నేలమిదరాల్బగా అదిమవానమ్య జడము 
అయినది, అందులో ముత్యాలహోరము ఉద్భవించింది. _™—™— 
కంఠనీమలో ధరించి ర క్షముతో తడిసిన మనుమ్య్యునివ్వు తో సము[దోద 
కాన్ని కాగివేసినాను, వెంటనే మెళుకువ వచ్చింది. తెల్లవారింది” 

స్వవ్న వృత్తాంతాన్ని విమలబుది అనే అమాత్యుడు విని “రాజన్‌! 
థీ వాను; గజోనికీ పాతుడ వయితే నీవుధన్యుడవు. కలలో ముత్యాల 
పోరము ధరించి సము(దోదకపానము చేయడము శళాంకవతిని 
ఫొందుతా వసీ భూమండలాన్ని వలుతొ వసి ద్యోతకములు; కేశము 
'లేకుంజా కార్యసిద్ధి కాదు” అని పలికీనాడు.. 

మృగాంక దత్తుడు మంత్రులను హొచ్చరించినాడు; “నాస్వప్నా నికి 
విమలబుద్ధి ఉప్పినఫలము  భీమెపరాశ్రముడు ' భేతాళ్ళునివల్ల “తెలును 
కొన్న వృ త్ర్తాంతముతో సరిపోతున్న వి. కర్మ'సేనుడు నేనాబలగర్వితుడుం 
అతనికుమాెను శశాంకవతిని (ప్రజ్ఞాబలమువల్ల సంపాదించి తీరాలి, 
"కార్యసిద్ధికి (పజ్ఞాబలము కావాలి, అందుకు "నిదర్శనము విను ; 
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అన౦గలీలా భద్ర చాహులు 


మగధ'ేశాన్ని భ[దబావుమవోరాజు వలుతున్నాడు, అతనికి 
మంత్రగుప్తుడు అనే ప్రజ్ఞాశాలి అయినమంత్రి ఉన్నాడు. రాజు మంచిని 
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బోకన్రుందడి గో! న్న్న టై అతన్ని కనను లము 








Rae: కూతురిని నాకు క్రవ్యలేదంం ఆ 
వ్‌నుగు ఉందడమువల్ల అతన్ని జయించడం 
సి పకురాొలు కాకపో తె కే చేను జీవించను. 
వీమి చెయ్వ్షను? ని అడిగినాడు. మళ గ్రి Weare 





వల ల్ల కార్యసిద్ధి కాడు (పజ్జాబలమువక్లు షః ద్య న్‌. 
సాధించి తీరుతాను. విచారించవద్దు” అని అభయవా స్తము ఇచ్చినాడు, 
మర్నాడు మంతి .: క. జ అనుచరులను తీసుకోని 
ఛారిగా కార్తీకి చెళ్ళినాడు. అనుచరులు శిన్యు వేషాలు ధరించి మంతి 
మవోనిద్ధు డని ఆర్భాటంగా అందరితో వాళ్ళుక న్యా రుం లోకులు 
అతన్ని దర్శించి భక్తి కనబరుస్తున్నారు. ' యుక్తి వ దయినా 
లభిస్తుం 'చేచూ నని మంత్రి శిష్యులతో ఆలోచిస్తూ శాళ్టీవధుల్లో 
తీరిగినారు. వా మ. SLO వెచ్ళిననినకిన వెళుతూ 
ఉంకు ముగ్గురునలుగురు శుక కత్తులు కఠారులు వుచ కొని 
“ఎవతో గాని నిజంగా శతేచిపోతున్న ది” అని ౨౫-౧౨ ఎక్కడికి 
పోతుందో అని కనిపెట్టి అమె (ప్రవేళించినఇల్లు గుర్తు ఉంచుకొన్నారుం 
వాస్తిపొలకుడు మంత్రిక్కి (పణామము వేసి వెంటనే నగరరత్షకులను తీను 
కొని వెళ్ళి యతి ఉన్న ఇంటిని చుట్ట వేసి భన్‌ “ర్యష వారిందిన ఛృరువు 
లను సంవారించి భార్యను ఇంటికి "కెచ్చుకొన్నాడు.. మర్నాడు ఉద 
యాన వాస్తిపాలకుడు యతిని గారవించి భోజనానికి రమ్మని ఆవ 
-నించినాడు. ఆ మాయయతి “మేము ఇళ్ళలో ఉండము; వగలు భుజం 
చను” అనగానే హూస్తిపాలుడు ర్యాతిఆఅతనికి వనుగు తిండీ తినే నేప్యాత్రలో 
భోజనము వర్చాటు చేసినాడు, Sess హొ_స్తిపాలుడు యతిని 
విడిచి వెళ్ళి న్మిదించగా, మంతి వెదురుగొట్టముతో నదింఛిన భదగజ 























రములో పామును ప్రవేశపెట్టి రాతి అక్కడగడపి మర్నాడు నిజజేశా 

యినాడుం గజము చనిపోయింది. ఇ్రలా ధ ర్‌ వోవవమువళ రాజూ భత 
ము చనిపోయింది, మవోమం(తి తనను దర్శించేందుకు రాగా భో న్‌ 
నావు మవోరాజు సంతోషించి కాన్లీకి ధర స్రగోవునివగ్గం3 అనంగలీలను 
అడిగేందుకు రాయబారము పంపీనాడు, భద్రగజ మరణమువల్ల ధర్మ 
గోవుడు సీరసుశ్రై ఫోగా మగధ రాజుకు అనంగలీలను ఇచ్చి పఏీవావాము 
వేసినాడు. మహామంత్రి మం్మత్రిగుస్త ని (వజ్ఞాబలమువల్ల భద్రబానాు 
అనంగలీల రాణీ అయింది,” 

మృగాంకదత్తుడు ఇలా చెప్పగా విచిత్రకధకుడు అనే మంత్రి పలికి 
నాడు ; “కలలో లభించిన ము త్యాలవోరమువల్లనూ శివాను[గ్రహము 
చేతనూ సీకు కార్యసిద్ధి కాక తప్పదు. -ఈశ్వరాన్యుగసాము ఎన్నటికీ 
వృధా కాదు, అందుకు తకార్కాణముగా విను; 




















వినయ నతీపుపష్తూరావుంలు 





తకుళిలాధిపలీ భ(ద్రాక్షుడు నంతొనము కోనము ఖడ్గము మిదికీ 
లశ్రీ శ్ర చేవిని అఆవాహానచేసి దిన దినమూ తెల్ల తామర వువ్వులతో 
అష్టోత్త రశతపూజ చేన్తున్నాడు. ఒకసారి పూజాసమయాన ఒకవువ్వు 
తక్కువ కాగా మానము(ద వదలక త్‌న హృదయాన్ని ఖండించి రాజు 
అర్చన చేసినాడు. అతని ప్రణిథానబుద్ధికి జీవి మెచ్చి సాక్షాత్కరించి 
చక్రవర్తి కాగల కుమారుడు కలుగుతా డని వరమిచ్చి అతని జేవోన్ని 
వ(జదృఢము చేస్తీ అదృశ్యమైంది. అతనికి "బే వేరివల్ల సులక్షణుడశే 
కుమారుడు కలిగినాడుం హృదయపువ్క_రమునల్ల పుత్రుడు జన్మించి. 
నాడు, కనుక రాజు పిల్లవానికి వువ్కు_రాక్షు డనే నామకరణము చేసి 
నొదు, కుర్రవాడు యువకుడై గుణవంతుడై ఎదిగి తండీకి అక్కడకు 
వచ్చినాడు, భృ ద్రాక్షుడు, కుమారునికి రాజ్యాభికేకము బేసి తపోవనా 
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క్ని 
| me ! 
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వేసినాడు. అక్కడ ఎవరో వీణ ఉంచి వెళ్ళగా “రొజు వానా 
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ఉన్నాడు, అఆకేనికి స 
రిగినాడు. పఫలభొరన(మములై వృష్రూలు ఆతి ౩ క్క 
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పలుకుతున్న ట్టున్న ఏ. పుష్క_రాక్షుడు వనవాటిలో (పవేశించి శిమ్య 
త్రో ఉన్న మ సిందుకి చూచి పాదాలకు (పణామము వేసీ 
నాడు, ముసీందుడు అతనికి అతిథధిసత్కార మిచ్చి యోగదృష్టి వల్ల 
సమ స్తవృౌా. నషా తెలుసుకొని “పుమ్క_రాశా ! సీ ప్రియురాలు 
వినయనతి సమిధలకై వనానికి వెళ్ళింది. తణములో వస్తుంది. ఆమె 
నీకా "క్ళభ్రారర్ణ, ఆమెన పెళ్ళాడు” అ అని చెప్పినాడు. పువ్క-రాత్సుడు 
మనసులో “వమనానుథావ్రడే విజితొనువు. ఇచే నురభిమారుతా(శ 
వము, దేవి నన్ను సము[దము దాటించింది. ఈమె నావూర్వభార్య! 
ae 1” అని తలచి ఆనందము వెల్లీవిరియగా ముసీంద్రునితో 
“స్వామి! ఈక న్య నొాపూర్వ భార్య ఎలా అయిందో తమరు సెల 
పీయండి” అని కోరగ్యా మునీంద్రుడు చెప్ప నారంభించినాడు : 








విద్యుశ్రై ఖొ థర్మ సేనుల కథ 


'తోమలిప్ప వీ నగరములో విద్యు ల్లెఖాధర్మనే నేనులు అనే వైశ్యవంపతులు 
నివసిస్తున్నారు ఒకసారి చోరులు ధర్మ సేనుని కొ ట్ర సర్వస్యమూ 
దోచుకోగా అతడు భా ర్యానహితంగా అగ్నీ (పవేశానికి సిద్ధ మైనాడు, 
ఆ వణిగ్గంపతులు ఆకాశములో వాంసల జంటను చూచి నాటిశజే తల 
పోన్తూ అగ్ని(ప్రవేశము వేయగా తరువాతజన్మలో వారు అంచజంటగా 
. జన్మించారు. ఒకప్పుడు ఆవాంసలు వర్గాకాలములో ఖర్జూరవృతు.ము 
ల కాద గూటిలో . ఉండగా పెద్దతుపాను వచ్చి ఇెట్టు పడీపోయింది. 
గ ాంసదంపతులకు వియోగము కలిగింది. తుపాను కగ్గినతరువాత వాంస 
సొంసికో సము జలాశయములలో సరస్సులలో వాన ఖ్‌ వెతికి వేసారి 
. వాంసలకు వర్హాకాలనేవ్య మైన మానససరోవరానికి వెళుతున్న ఒక్‌ 

హంసిని చూచి తన(వ్రీయురా లని (భ్రమపడి కామా ర్తితో దానివంట 
వెళ్ళి మానససరన్సు చేరింది ఆ హాంస తన (ప్రియహాంసిని చూచి 
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నభోమాసము గడిపింది. ఆ అంచజంట వివో 

కొండకొమ్ము వీరగా 
తో హంసిని కూల వేసినాడు మావి 
గా తో ఎక్కడికో వెళ్ళిపోగా వేటకొడు చచ్చిన హంసిని కీనుఫొన్సి 
ఆయుధపాణు తై నపురుషులను ఆతోవను వస్తున్న వారిని ద 
చూచి వారు సాదించకుండా కోసినపచ్చిగడ్డిలో దాచీనాడు. సాయు 
“లెన పురుషులు వెళ్ళిపోగా బోయవాడు ౫ డిని కదిలించి చూడగా 
హంసి గడ్లిలోఉన్న మృకసంజీవనిరస ము సోకడమువల జీవించి రిన్ర్య 

Gs ళా 
రివ్వున 'మింటి గిరి పోయింది. ఈలోగా వాంస (ప్రియాన్వేవణలో 
సర్వననూ మరిచింది. ఆహాంస అంచపిండును చూచి తన హంసి ఉన్న 
దని [భమపడి అందులో చేరింది. బోయవాడు అంచపిండుమోద వల 
పన్నినాడు, ఆసమయాన హంసి |ప్రియుణ్ణి వెతుక్కొంటూ వల పన్నిన 
చోటికి వచ్చి తనభర్త వలలో ఉండగా చూచి దిగులుపడి దిక్కులు 
అలాని 

చూస్తూ గతి కానక నిరాశతో ఉన్నది. ఎవరో భృకోక్వను వచ్చి 

















wea చ్‌ 
ములక 


నర కీ నృరాన వ్యహ్రముమిోగాడ తన రత్న వారాన్ని ఉంచి స్నానము 
ఉండగా వాంసి అతనికి తెలియకుండా రత్న హో రాన్ని వాశించి కెచ్చి 
బోయవానికి చూపి సమీపములో ఎగురుతుస్నది, వాడు వాంసలను 
భుజించడము మాని దుడ్డుక (ర చేత పట్టి హంసలను వలతొ ॥ 

విడిచి వాంసిమోద లక్ష్యు ముంచి వెంబడించినాడు వాడు నూ 
ఉండగా వాంసి రత్న వారాన్ని కొ స సతత్తన ఉంచింది, రాని: 
పొందా లనే ఆశతో వేటకాడు గిరిళ్ళంగాన్ని అనో = a 
వాంసి వేగంగా, వెళ్ళి వలలో కనభ ర చెంత వ. or 
ముక్కు.తో పొడిచింది. స నలమిదికి ఉక ' 
హారిసలు శ్షేమముగా కా బైటికి ? 
చేటకాడు రత్న వర్షాన్ని కీషుకొనె వల ఊప వ 





























డీ 
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ఆవురుషుడు స్నానము చేసి ఒడ్డుకు వచ్చి చూడగా రత్నపహోరము కన 
పడలేదు... అక్రడు వెలికి వేసారి బోయవానిచేతిలో వరాన్ని చూచి 
బెదిరించి దానిని గ్రహించి వేటకాని కుడిచేతిని సురక త్తితో నరికినాడు 





ఒకనాడు అంచదంపతులు తామరవువ్వును గొడుగుగా ధరించి ఆకా 
శాన వివారిస్తూ (క్రమంగా ఒకవటిదరిని శివారాధకు డై నమునిచందుని 
ఆశ్రమవాటిమోదుగా ఎగిరి పోతున్న వి, బోయవాడు ఆ వహాంసమిధున 
మును ఒక్కకోలతో చే కూల్చినాడు. అంచలతామరగోడుగు శివలింగము 
మాద పడీంది, బోయవాడు వాంనను తనదగ్గర ఉంచుకొని వాంసిని 
మునికిచ్చినాడు, ముసీంద్రుకు దానిని శివార్చణము చేసినాడు. వుమ్మ. 
రాజా! నీవే ఆవాంసను, శివలింగముమోద ౩ మంపువ్వు పడిన 
పుణ్యముచేత మవోరాజుగా జన్మించాను. ఆవాంసి వినయపతి విద్యా 
ధరిగా జన్మించింది. ఈమె నీపూర్వజన్మలో (ప్రియురాలు, 
విజి తానునిమాటలు విని పుష్క రొక్షుడు స్వామి! అగ్ని (ప'వేశము 
పాపనంటభరమాన్ని దహిస్తుంది గద్కా మాకు పక్షీ జన ఎందుకు 
రావాలి” అని (వ్రశ్నించినాడు, మునీంద్రుడు సమా ధానపూర్యకముగా 
ఇఫుతున్నా డు; “అంక్య'కాలములో జీవుడు చేనిని తలపోన్తూఉంటాడో, 
మరణాంతరజన్నలో ఆరీతిగా జన్మిస్తాడు. అందుకు దృష్టాంతము విను ; 
పూర్వము ఉజ్జయినిలో లావణ్యమంజరి అసే న్మిపకువూారి దైస్థిక 
(బ్రవ్మాచారిణి. ఒకసారి కమలోదయు డసే విప్రయువకునిచూచి కామూ 
నితో తపించి [వశభాంగానికి ఇష్టపడక గంధవతీతటానికి వెళ్ళి ప్రియుణ్ణి 
సరినూ రకా గ ముపిర ఆభొనసపల్ల ఆమె రూపవతి ev 
లవేశ్యణ వ న్స్‌ పే వుట్టింది. కొంతకాలము ఆమె | వతనిన్గలో 
ఉన్న ండూగు. జేళ కజన్లులో “ఉన్న ప్పటికీ ఆమెకు వు *ర్వజ్ఞానము 
ఉన్నది వని ఆ వేశ్య చోడకరు డనే (చావ్మాణునికి Ws సుభో 


wi) 


నలత ఉ.. త నని ఇావృుతూ శన పూర్వవృ త్తాంతము అలి వో 
































ee పోగా వినయవతి పుహ్పాపచయము శక్తా. కనపడినడిం 
ఆకన g ఎవరో తెలునుకోవలె నని రాజు కుతూవాలాయ త్ర చిత్తుడై 
ఉండగా అమె ఇెలితో “సఖ! పూర్వము నన్ను శ కోరిన విద్యాధరుడ 
ఇాపముక్తుడె వచ్చి ఈరోజు నాభర్త వస్తా డని చెప్పీ వెళ్ళినాడు” అని 
పలికింది. చెలి “ల్రవాళ ఉదయాన్నే ఏజిళాను మునీంద్రుడు మంజు 
శీశు డనే శిమ్యుణ్లి పిలిచి “వత్సా! త్వరగా వెళ్ళి తారావళీ రంకుమాలు 
లను ఇక్కడికి తీనుకురొవోయి. ఈనాడు వారికుమూరి వినయవతికీ 
వువ్క-_రాక్షునికీ వివావాము” అని ఆనతి ఇచ్చాడు. మంజుకేకుడు 
గరాజ్ఞా [కారము వెళ్ళినాడు. అందుచేత లీ మనము ఆ(శ్రమ 
పదానికి వెళ్ళుదాము” అన్నది, వినయవతి సఖనమేతంగా ఆ కోకా నికి 
వెళ్ళింది. వువ్క. రొక్షుడు అసంభొవణ చాటునుంచి విని స్నానము 
జేసి మునీంద్రుని ఆశ్యమానికి వెళ్ళినాడు. అక్కడికి తారావళీరంకు 
మూలులు వచ్చే ఉన్నారు. వారు మవోరాజుకు (ప్రణమిల్లీ అతన్ని 
సత్కరించారు. మునీర్మదులు వివావాము జరిపించేందుకు వచ్చారు. 
విజితొసువు యోగ తేజస్సుతో మూర్తి దాల్చిన అగ్ని హోోక్రునివశె 
ప్రకాశిన్తూ వివావావేదిక దగ్గిరే కూర్చుని వినయవతీ పుమ్మ-రాక్షుల 
వివావాము వేయించినాడు. శుభసమయములో రంకుమాలి అల్లుడికి 
. గగనఇారిణీ అయినదివ్యరధాన్ని కానుక ఇచ్చినాడు, విజితొనువు 
“ఈమెతో సీవు చతుస్సము(ద్రముద్రితే వసుంధరను వలుతొవు” అని 
వువ్కు_రాముని ఆశీర్యదించినాడు. పుమ్కరాక్షుణు మునిచందద్రునిసెలవ్చు 
ఫొంది లభ మెక్కి. (వ్రీయూసమేతుడై సముద్రము. తరించి నిజరాజు: 














1క9ి కజ్రా సరి ఆతా రము 





ఛానిలో అతతదించి పోక రోజ్లనచం (దుజై ఆహ్లాద దము కొలిగించినాడు, 
అతడు కనక 1 మహివూతికయమువేత _.సృిలీకక్ర ముం సక్రన ముముగా 





మా 


సత్యము లయినార్యయుపు. జేవతానుగ్రహాము 


లి 
యో 





సిద్ధి స్పవిం క్‌ సీమనోరభము ఫలిస్తుంది. 
ఏచిత్ర కునివల్ల ఈకథ విని మృగాంక్‌ కడత్తుడు కశాంకవతీలబ్టికయి 
కూ జబ నో ఉజ్జయినికి తరలినాడుం 


ఫు 


"శీ గ్‌ 
శ రంగము 
a CTE 








మృగాంకడ తుడు ఉజయినికి తరలుట 
శ ఖాత జా 


మృగాంకదత్రడు జీశాళుడు ఇెప్పినశశాంకవతిని వివాహమాడ 
తలచి మం'కులతో కలిసి యతిజేవము ధరించి ఉజ్జయిసీనగరానికి 
స అతడు జెళ్ళేటక్వుడు ముం చవుకోడు ప్కుశెలు సమ 
_ కూర్చవలె నని భీమపరా(క్రముని నియమించినాొడు. ఆతడు వాటిని సేక 
రించుకొన్న సంగతి వేగులవానివల్ల ముఖ్యమం తీకి తెలిసింది. ఒకనోడు 
మృగాంకదత్తుడు మేడమిోాద తాంబూలము నములుతూ పచారు చేస్తూ 
'తాంబూలరసము కింద ఉమ్మి వేశాడు, వధివతాన తోవలో వెళుతున్న 
మం్మత్రితల మాద తీపి పడీంది. మృగాంకదత్తును అదిచూడ లేదు, 
మరం్మత్రి రాజు ఉమిసినా డని తెలిసీ స్నానము వేసి కలిగిన అవమాన 
మునకు చింతిస్తూ పగ పూనినాడు. ఆమర్నాడే హఠాత్తుగా అమర 
మవోశాజుకు తల వచ్చింది. సమయము చిక్కిం దని 
లో రాజు అభయాన్ని వేడ్సి “రాజన్‌! భీవుపరాశ్ర 
ముని ఇంట్లో సీపుక్తుడు మృిగాంకదత్తుడు నీమిద అభిచారప్ర యోగము 
చేస్తున్నా డుం అందువల్ల సీకీదోగము వచ్చింది, "నేన్స వేగులవానివల్ల 
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నిర్వ నెంచి కతు పొర సళ్ళు (కొగి మూనుకింద = ee 
చీగిక్సి వువ్బుభల సద క మెనదడి, పళ్ళు పండి తపతప చేలమోాడ 
ఆద్రాబ్రణా మృగాంకదత్తుడు మంత్రులను మేలు అవిచ్వితాన్ని 











సడ య ఆరగించినాడు, అంతా పళ్ళు తింటూ ఉండగా ఆ 
వృక్షము! బావ్నాణకుమారుడుగా జూరింది! మృృగాంక కదత్తుడు తెల్లపోయి 
అవిప్రుక్లి అడగ్గా అతడు స్వీయవృత్యాంతీము ఇలా చెప్పసాగినొడు, 





(శు త్ర ధీ వృ CA తము 


అయోధ్యలో దమధి అనేథ్రాహ్మణుని కుమారుణ్ణి. నన్ను (శుతధి 
అని పీలుస్తారు కరువులో నాతల్లి కాటికిపోగా మే మిద్దరయున్నూ 
వాడవాడల దిమ్ముతిరిగి ఇక్కడికి జీరుకొన్నాము. ఎవరో గాని మొ 
నాన్నకు అయిదుపళ్టు ఇవ్వగా ఆయన మూూడుపర్లు నాకిచ్చి, “రెండు 
తాను ఉంచుకొని స్నానానికి చెరువులోకి వెళ్ళాడు. ఆయన వచ్చే 
లోగా ఆరెండుఫలాలూ గుట్టుచప్పుడు గాకుండా తిని కొయ్యముక్కలా 
అచే న్మిదపోయినాను ఆయన స్నానంబేసి వచ్చి నాటక్కరి వేషము 
కనిపెట్టి “ఈశెరువుగట్టున మోడ్రై ఉండు, వెన్నెలరా(త్రులు నీకు 
పువ్వులూ కాయలూ వ_స్తవి, అతిధులు నీఫలాలు ఆరగిస్తే సీశాపము 
పోతుంది” అని పలికీనాడు. నేను మోడు నై నాను. చిరకాలానికి మారు 
తిన్న ఫలములవల్ల నాశావము విరగడయి పోయింది. 





రసాయన నీకాశనుల వృత్తాంతము 


ఇలా (క్రుతేధి తనసంగతి చెప్పి మృగాంకదత్తుని అతని విషయము 
అడగ్గా అళడు చెప్బి సంతోనెట్టినాడు, ్రుతధికి చుట్టపక్కములు 
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నా అన్న వాళ్ళు ఎ వ్వళ్ళూ లేరు, అతడు రాజసీతిసిలో దిట్ట; అందువేత 
మృుగాంకదత్తుని అనునరించ కోరగా రాజు అందుకు అంగీకరించి ఆ రాత్రి 
అక్క_దేగడివి మర్నాడు అమాత్యులతో (శుకధితో క్ర 








గలవాడు, వారు 
కరిమండితము అనే మహోరణ్యము (ప్రవేశించగా వడుగురు ఛీకరా కారులు 
రోమభూయిస్టు లైనవాళ్లు వచ్చి తమ్ము చూచి ఆశ్చర్యపడుతున్న 
మృగాంకదత్తునితో ఇలా పలికినాడు ఏ “అయ్యా! మేను కాలీ 
(ఛావ్మూలము. గోధనమే మాకు జీవనాధారము. వర్ణాలు వెనక పట్టడం 
వల్ల కాశీ వదిలి ఆవులను తోలుకుంటూ తృణ కావ్యజలస మృద్ధ మైన 
ఇక్కాడీకీ వచ్చాము. ఇక్క-డీనూతిసీరు రసాయనసీరము. గట్లమోాడి 
బుట్టనుంచి కరక తాడి ఉసిరికాయలు సీటిలో పడడంవల్ల వాటిసారము 
నీళ్ళల్లో కలుస్తుంది. ఈశీరూ పాలూ తాగుతూ అయిదువందల 
సంవత్సరాలనుంచీ ఉంటున్నాము. మావుణ్యాన మిరు నేడు మూక 
అతిధులుగా వచారు.” మృగాంకదత్తుడు సపరివారముగా వారి ఆశ్ర 
మానికి వెళ్ళి శ్రీరాశనము స్వీకరించి ఆదినము అక్కడ గడిపినాడు. 


మృగాంకదత్తుడు కీరాతరాజును కలియుట 


వుర్నాడు ఉదయాన మృగాంకదత్తుడు త్రోవలో వినోదాలు 
చూస్తూ కిరాతచేశానికి చేరినాడు. అతడు తనరాకను కిరాత పతికి 
శేలియచేయ మని శ్రుతధిని ముందుగా పంపినాడు, మృగాంక 
దత్తుడు వస్తున్నా డని కిరాతరాజుకు తెలిసి ఎదురు వచ్చి కండ వు 
వేసినాడు. మృుగాంకదత్తుడు తనరాకకు కారణము తెలిప్కి కొన్నాళ్ళ 
పాటు కిరాతీరాజుదగ్గిర అతిధిసత్కారాలు అంగీకరిస్తూ తనకో 
అవసరము వస్తే సాహాయ్యము జేయడానికి కిరాతుని సన్న ద్ధుని వేట 
మంచిరోజు చూచి అమాత్యసహితముగా ఉజ్జయినికి నురలినాడు, 
ఆతడు మ భ్యేమొ కల విశన వనములో వృతన మూలాన కూ దున్న 
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నాకు తెలియదు. వారు మిమ్మల్ని తప్పకుండా కలుస్తా రని మాత్రము 
చెప్పగలను, నా కాసంగతి ఎలా తెలిసిం దని అడుగుతాశేమో వినండి, 





నేను నాగశాపమువల్ల ఎక్కడికో వెళ్ళీ అడివికి తూర్పువై పున తిరిగి 
తిరిగి డస్పిపోగా ఒక పుణ్యమూ రి నాఅవస్షచూచి కనికరించి (బవ్మా 
దండి మహర్షి ఆశ్రమానికి తీసుకొని వెళ్ళినాడు. ఆముసీంద్రుడు తీయని 
వళ్లు తినడానికి ఇచ్చి నన్ను సత్కరించినాడు, తేరువాత నేను ఇటూ 
అటూ తిరుగుతూ ఉండగా ఒకకొండగువా చూచి కుతూహలముకొద్దీ 
అందులో ' ప్రవేశిస్తే మణిమందిరము కనపడింది, నేను గవాక్ష 
మానాన చూస్తున్నాను. ఆమందిరములో ఒకకన్య తేనెటీగలతో 
చక్రము గిరగిర తిప్పుచున్నది, లేంట్లు కొంతసేపటికి దగ్గిశే ఉన్న గేటె 
మోడా కొన్ని గాడిదమిోదా వాలినవి, అప్పుడు గేదెపాలనూూ గాడిద 
రక్రాన్నీ కక్కి-నవి. కొన్ని తేనెటీగలు పాలనూ కొన్ని రక్రాన్నీ తాగి 
'తెల్లనివీ ఎ|రనిపీ అయినవి, కేంట్లు అన్నీ సాలవురుగులై వలలు సన్ని 
నవి, తెల్లవురుగులు తమతాళ్ళల్లో సుగంధకుసుమూలను, ఎగ్రనిపురు 
గులు తమ తాళ్ళల్లో విషకునుమాలను ఉంచుకొన్నవి. తమతమ పాశా 
లలో ఆయా సాలిపురుగులు సుఖంగా ఉండగా పెద్దపాము రంగులపడగ 
విప్పి వన్నెల సాలెపుకుగసలను కరిచింది. మణిమందిరములో ఉన్న ఆక న్య 
వాటిని వేరువేరుకుండల్లో వేయగా సాలెపురుగులు పాశా న్లోంచి బైట 
పడవలె నని యత్న మునేసి తిరిగీ పాశాల్లోనే చిక్కుకొన్నవిం విష 
వుష్పాలున్న వలలో సారివృరుగులు రోదనము ఆరంభించినవి, వాటినీ 
మూ పసువాల వలల్లో ఉన్న పురుగులు కనికరించి సననం; 
క రార ర్ల నాఫీరోద నమువల్ల ఒకముసిందుని er గమ కో 
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నవి. ఆగొట్టము పైన జ్యాలలో వురుగు లస్నీ అంతరించినవిం 
త ఆవనితే చ క్రవృవ భనర్ష భాలతో అంతర్ధాన మైనది. ఈదృశ్య 

తా చూచి నేను తెల్లపోయి తిరుగుతూ ఉండగా నాకు పుష్కరిణీ 
కనపడింది. స జలమధ్యమున మవోరణ్య ములో వేటకాడు 
తను పెంచిన పడిచేతుల పింజూప్పువిల్లను తీనకు పథముకా చేరని మండిపడి 
అడివిలోనుంచి తరిమి వేశాడు. ఆసింవాము మరొకఅడివిలో ఆడసింవాము 
చేసిన శబ్దము విని దానికోనము పోయి తోవలో జంరూమారుతము 
వల్ల చేతు లన్నీ కోలుపోయింది. అప్పూడు బొజ్జకడుపువా డొకడు 
వచ్చి సింహానికి చేతులు వర్పరించినాడు. సింహము సింహిక నిమి త్రము 
ఉనిఅరణ్యములోకి పోయి కష్టాలు పడి డాన్ని తిసుకొని తన మొదటి 
అడీవికీ వెళ్ళింది, ఇదంతొ చూచి నేను ఆశ్చర్యపడి (బహ్ముదండిమవార్డి రికీ 
నివేదించగా (తికాల వేది ఆయిన అఆమునీంద్రుడు లలా నాతో పలికినొడుః 

“వత్నా! కృతకృత్యుడవుం ఈశ్యరాను[గహం వ వల్ల సీకు అద్భుతము 
కనపడింది. నీకు కనపడిన్యమ్రీ మాయాశక్తి. ఆమె తిప్పుతున్నది 
సంసారచక్రము. ఆచక్రములో ఉన్న శేనెటీగలు జీవులు. ఆమహీవ 
గర్హభాలు ధర్మాధర్మాలు, అవి కక్కిన కీరరక్తాలు పుణ్యపాపాలుం 
ఆసాలిపురుగులు తమంతట తామే పు(తాది రూపమయిిన ఈవణత్రేయా 
లను నూచించే వల'కాళ్ళను. అల్లుకొన్నవి, _విమపుష్సాలు పరిమళ 
నుమూాలు కష్టసుఖాలు. కాలమనే సర్పముబేత శుభాశుభాలనే ముఖాల 
నేత పురుగులు చనిపోయినవి, మరణానంతరము ఉడోర్ణనాభులు ఘట 
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సీనము పెలిగించి తాను జై. టికివచ్చి సింవాద్యారము మూసి గొఫిము 
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కుతూ పాల ను: కొబనగా పతీ ను డి సాగును వేష సను స పీస్పుకొని వెళ్ళి 
సాట్యరంగ మంట పొగ కూర్యో'పెట్టినాడు. ప Py yy రా 
మోగగా తండ్రి సమ్ముఖాన వాంసావళి బంగారు తీగెవలె సృ త్రము 
అరంభించింది. అప్పుడు నేను “ఈ కన్యకు కములాకరుడే తేగిన భర్త 
కి ములాకరునికి ఈహాంసావళిని కూర్నకపోతే లాభం ఏమిటి? అందుకు 
ఉపాయము ఆలోచించాలి” అని తలచి నృత్తను ఫూర్తిశాగానే రాజ 
చ్యారము బేరి “నాతో సరిగా ఎవరయినా చిత్రకారుడు ఆ బేఖ్య ములు 
రచించ॥లిగి తే రచన వేయాలి” అని వ కు భక మింద రాసి దాన్ని 
wads వేలాడ క ట్టి నాను, ఆవ్యస్త్రఖండాన్ని ఎవరా చింపలేకు. రాజు. 
ఆసంగతి త... 3 + నన్ను పిలిపించి యా చ తొలు 
రాయడానికి సరాగం దినాడ్వు. నేను వాంసావళి శీయన “దగ గయులో 
కళకు మానో ee లిఖంచాను, “ఈ రాజక న్యత్రో' 

ఇప్పు పోక కే నన్న మోసగాన్లోగా భానిన్తుందిం 
ఈవిషయము తెలియ చెప్పాలి” అన చేను ఆలో నె 
స్నేహితుణ్ణి తీసుకొనివచ్చి అతనికి shrek షస దప్పు పిచ్చి 
బాడీవతె తిరుగుతు తున్న నాన్నే హీతుణ్ణి = కీడాక్లయు శా we ress 
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లతో చేను ఈ రాజ జకనూాకుల్ణి చి తించాకు అంటూ పీ గుణహాప 
(పశంన మేసిన, సత ? స్తివల్ల ' వాంసావళీహ దయ నసులో వలప్పువాన 
కురిసి అనురాగలతీ ;కమంాా పృత్తు మైనది, అప్పును మజ రొజా వచ్చి 
వె(ర్రివాణ్లి చూచి కోదించి మమ్ముల్ని అక్క ణ్లీంచి కడ మి వేసినాడు, 
జార ణిం శీ వొంసాొవళి విరజళకోత్క.ంక గా కృతి ది కృశించి. అగ్ని 
శ్ర గాందళ్ల మచే వొన్లిధి సప మువికాద హొరిమందడిర వనములో త్‌గడి సెలవ 
woe ఉంటూ వన్నెలరాత్రులు భరించ లేక, ఛే కనా చేతన 
జ్ఞానము లేక కామార్తి తో చాధ పడుతున్నది. నేవ హం చే 
ము మోాదికి ఎక్కి ఆమెదగ్గిగికి వెళ్ళి కనపడగా నాకు వస్తాభరణా 
లిచ్చి న గంమంస్‌ నీకె ఆమె రాసిన గాధను వత్త్రఖంగ ea 
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వతి సోమరు కెనరాజులు వినాకొము స్రొందుతొరు. వమేతళాలము 
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ఉన్నావు, మన్ను తిన్న పొమునతె సక శక... Se wre 
నే నుండగానే నుఖభోగన్యననాలు సీవ్రు కొంత Can "బి భ్రరువ 
కారం వ్వ హో? అనీ మండలి లించీనొడు  కవములాకరుడు సీనానమే 
తుడై భూమి దద్దరిలేటట్టు శన సలహాలు క్ల చేట్టు తరలి 
కొన్నా ళ్ళు (పయాణము కరీ అ లాన్షైప: ఎదుర్కొని ఆతని దళాన్ని 
సంవారించినాడుు  కమలాశ చుడు కరము (పదగ్శించి అంగరాజును 
పట్టుకొని బంధించి విశ్యానపా(త్రం జన | పతీవోరునికి అప్ప ెన్నీ, 
కండని పంపీఫౌడు, అతీడు (పతీనా me ౮ తనరాజ్యసంపాద 
నచ్చ తెలియచేసి క్రమేణా కతురాజులను జయించి విదిశాన౫రో 
పాంతమున చనేనతో విడిసి మేఘుకూలి వద్దకు దూతను పంపినాడు, 
మేఘమాలికువోరాొజు దదూతీముఖాన క్ర కకక క స్వార్థము వచ్చి 
నాడని హించి, సంతోషించి ౨౧౫ న వచ్చి అతిధిస తరములు 
వేసి దూకచేయదగినపనికి స్యయంగా ఇంత [శమ పజ్జా వేమి? సేవ 
ఫోరినదీ నేను గోరినదీ ఒకే, కారణను విను. స్స్‌ న 

అమ్మాయి హంసావళి వారిపూజాయ త్తచి త ఈశికీన ప 
ఈడైనవరుడు ఎవరా అని తలచి తలచి నిద పట్టక నా 
లింది. తచ్చాంతిశై హారిపూజ జేసి నిది టా మళ 
సాక త్కా.రమై “హాంసావళి శీతితో నిమ్న క్యశిస్పే సీజ్యరము ఛాంతీ 
న్లుంది, హాంసావళీవి నావోనిన్హై చింతపడకు, ఈమెకు కమలాకరుడు 
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అన్నము నిర్ణయించి నిజరాజభానికి వెళ్ళినాడు, 
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తండ్రి జేసిన నిర్ణయానికి హాంసావళి సంలోమ్షీంచి కోనకోమేంజరి అనే 
జలిక-త్రెతో రహస్యంగా “పభ చిత్తరువులో ఉన్న చాడు నావ్చాడ 
యాన్ని దొంగిలించినాడు, నాతండ్రి కుదిర్చిన సంబంధము ఇదా! 
చిత్తరువులో ఉన్న అతవిపేరు పెట్టుకొని అన్యుడు ఎవరయినా వస్తే 
అతనికి సన్ను ఇవ్వడానికి తండ్రీ సంకల్పించాడా? ఈసంగతి సీవ్సు కని 
పెట్టు? అని పంపగా కనకమంజరి సిద్ధ యోగిసీ వేషము వేసికొని కమలా 
కరుని విడిదికి వెళ్ళి అతని యౌవనగ్టీలు భూూచ్చి అకని. రూపు తన 
వాదయములో వాత్తుకోగా 'అతణములో సమాధిలో ఉన్న బానివలె 
అభినయించి అతనితో కరాడ నిజన్న జన్నుకాదని తలపోసి అతనికి ఒక 
మణి కానుకగా ఇచ్చింది. కమలాకరుడు ఆమణిని స్వీకరించి ఆదరించగా 
ఆమె “రాజపుత్రా! ఈమణిపభావము నాకు తేలునును. ఈమణీని 
ధరించి యద్ధము వేస్తే కతువు చేతిలో శకము నృంభిస్తుంది. నీగుణా 
లకు మెచ్చి అనురాగముతో నీకు దీన్ని అర్పించాను. నీకు మణివల్ల 

బాలా ఉపయోగము. నాకు అవసరములేదు” అన్నది. 
కమలాకరుడు సంతోవముతో పొంగిపోయి ఆమెను భిక్షకు ఉండ 
మని వేడగా అమె “ఒక భికకన్న ఎక్కువ చెయ్యను” అని వెళ్ళి 
పోయింది. కనకమంజరి యోగినీవేవము తీసివేసి వాంసావళి దరికి వెళ్ళి 
“సఖ! చెప్పడానికి ఏలు లేకపోయినా సీమోడి భక్కివల్ల చెపుతాను నేను. 
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శ్‌ టో 


తొడా! మరణమా వూంగభమా “తేవె. కర్తవ్యము ఇజిసుో అని 
పళకింది. మాయావిని కనకమంజరి “సఖ! పీవేషూన ఒక వేటికకు ఇక 
నితో పెళ్ళీ చసీ అపెళ్ళివాడావిడితో మనము ఎక్కడి "కి నా పారిపోయి 
సాధిద్రాము: 3 రా య క్రి 

అప్పడు వాంసావళి “జ బ్రా అయితే ఇలీ సీవే నావేషము వేను 
శని రాజపుక్తునితో దియా కానీ నీకన్న అస్తురాలు నాకు 
ఎవరు?” అనీ ఆ కవటనఖిని చేకింది. నకమంజిది “మంచిది. దిగులు 
పడకు, యుక్తిగా అలాగే కోస్తాకు అపుడు చేను ఎలాజివీతే నీవ 
అలాగే తూచా తపస్పకండా వేయీలో. అని ఆమెకు కళుంన్యంచదరిచి 
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వెళ్ళి తనకు గా సగమైన ఆకోకకరి అనే నఖకి తన గుట్టుూూమట్టుూా 


వోరి మ. ఇస్టం స కనకోముంజ జుర్రి వాం'పొవలభికీ కరః సము ఫోరం 
ఇంగపోనాట్టింది. లివాహాకొలము నమోాపీిిచగా వతుదు కనులాకదుడు 


వమేరుై2ై సంధ్య వేళ వచ్చినాడు. స. ఉత్సనకో జ 
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తెరలో దాగి ఎదురుచూస్తూ ప అని ఇెప్మిందిి హంపావళి 


అబణే? 


సరథహృపయ కావ డంవేక కనకమంజరి 'తాపట్యాము (గ పింంచ్‌ లేక 
దానిమాట పాటించి. కన్నా... కొన్నా కానరాని ఉమ్ముచీక ట్లో 
ఊరుడాటి జబూరుగుగుట్టు తోర్రలో దూరేంయకు భయపడ వంర్రి బెట్టు 
మోదికి ఎక్కి. అకతజ ంపేముతో దాగి కొనక మంజరిక్షై నిరిక్రీస్తున్న ది 

నగరులో వినాహాలగ్న ము సమోాపీ రాజు వాంసోనలి పాప 


ములో ఉన్న క కొనక హమింజరిని తెది బ్బ న కూర్యో'ః దల లర 


వమ్ము. చో sn అల షై ' 
ఆమే పండ మేలి మునుగు ఉండిడి సువర్ణ దురుదడు తరముల షు 





ఆపను నదిగా చరాడక అనుమూసించుక ఆళతేన్విని వీ వాహొమాొడీ ౮ "6 
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నతతము బాగా ఉన్నందువల్ల కములాకరును మూాచోాటొతిసావళిని 
తోడొని పురీ శ్చ మద్యా రాన తీఠలిపోయి _శాల్బలివృమోన్ను సెట్టి 
పీస్తు న్నా డుం యనక వును శేరి? జే 'పెళ్ళికమారులత్‌ ' విసుగు పోా సె 
ఉన్న కనక మంజరి హాఠాత్తుశా భయజడిన దానిపతె నటించి అకు 
ఆలింగనను చేసికొన్న ద, కిములాకరుడు సీకి. ఎడి. వీమిటుని పడి గ్లా 

వాంసావళి తయిన కనకమంజరి కంట తడి ఆధిసయించి = 
పుత్రా! స కు a ములో ఈ శాల్బలీవృము: సలోని 
వచ్చి నన్ను చంపి న్‌ సక పిదయమెంది. అస్వు శో? వి్యవ్రణు దాన్ని 
అ క్యా పెటునియా తాతసీ నటికీ వ స్తే 
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అ 
స్వపష్నవ్బృత్తా పము కళ్ళకు కట్టినట్టుంది. భర 


అదృళ్యు డై గాడు, నాకు మెళుకువ వచ్చింది. కతత ద చూడగానే 
రుపడ్డాను ” ఆనీ పలికింది 
మాయావాం సొవళి మాటలు నమ్మి శాల లీకకన్ర నో a ము జేయ 








మని అనుచరులపై అతేడు ఆనతి ఇచ్చినాడు, వారు అవృక్షూన్ని త్‌గల 
నం కనకముంజరి హంసావళి తరువుతో దగ్గమైనదని లోలోపల 
త పొంగిపోయింది. ఆమె మనను స్టేను పడింది, తీనకు 
వొంసావళి అభించిం జని కములాకరుడు (భమపడీ సృ_ంభావారానికి 
చేరినాడు, మర్నాడు ఉదయము వరుడు వధూ నమేశముగా తరలి 
శ్వ౭ళగరో ప్రయాణము. చేసి కోనలబేశము వేరినాడు, తండ్రి 
క మలాకరునికి -- "స్టా? సవము వేసి తపోవనానికి తరిలినాడు మాయా 
హొంసావళ రూపములో ఉన్న కనకమంజరి వట్టపురాణిగా భూమండ 
అొన్ని పరిపాలన చేస్తున్నది, 
థీల్సి :కోకద్డ సిద్ధుడు మాూయావాంసావళీ ఏన కొనకోనుంజరినీ 
చూచి ఆమె తనను గుర్తుపట్టి తలతీయిస్తుం జేమో నని చెరిచి రాచ 
సగరు వడలి ఎక్కడికో వెళ్ళినాడు. హంసావళి ఆరాత్రి వృక్షము 
ఘూాదినుంచి కనులాక రుక్లో కనకమంజరి వేయించిన వృశుదవహానము 
చది ఓహో నన్ను కక వంచన చేసి నా(ప్రియుక్ణో హొరించింది, 
నిజమనోరధనిద్ధతై నాచెలి నన్నే చంప యత్నించింటే ! దుర్మార్గులను 
నమ్మినందుకు శాస్తి బొగా జరిగింది, ఈ కాలిన చెట్టు ఇంకా రగులు 
తూనే ఉంది ఈ అగ్నిలో పడి చచి స్‌ కనక్ష హు పట్టి సగ తిరు న 
జాను” అని యూచించి వటన్భ. తు ముదిగీ అగ్నిలో ప్రవేశించదలచీ 
మనను మార్చుకోని “ఆక్షవాత్య వేసుకోడం ఎందుకు ! 
బతికి ఎప్ప ట్ట నా కొనకమంజరి మిద పగ సాధిస్తాను. నేను కొంత 
సాల్రనరు కష్టాల నాలు కొౌవలసీ ఉంటుం దసీ పెళ్ళికి బెంగ పెట్టుకో పద్దసీ 
క్‌మలా ఇగ బడే నాభర్త ర్త ర్యలన్నతాడనీ హ్రీ స్యన్న ములో 























Ee జ ప్ని నాడ, 


ia on Dat ఇ ఈ ము ఎ గ్‌ 
యయ gp a tk 





కొన్నాళ్ళపాటు నీజానించి చూస్తాను”? అని నిశ్చ రూచి 





నారణ్యానికి వెళ్ళింది. ఆమె దీనావస్థ కళ్ళారా చరా 
(ప్రవేశించింది. ఆ కాశ యు కయ. స లనే కన్నే టిజడి కరిపించిందిం 
హంసావళీ గససణానురక్తు డె ఆమె క స్న్‌్ర తుడిచి బుజ్జ జ్ఞగించే నిమి త్త మం 
సూర్యుడు ఉదయించి కరములు సాచ్చి ఆశల అరుణిమ చూచి శృ జార్చి 
నాడు, వొంనావళి మానవ్రుల కంట పడక చిట్టడః 





నులు తిరిగి నడిచి నడిచి 
దర్భలు గుచ్చుకొని అడుగులు గాయములు పడగా రమణ యారణ్యమ 
వేరి అలసి కరార్చున్న దిం వృష్రూలు కవనావాతికీ కదులుతున్న కొమ్మ 
పీవనలతో వీచి ఆమెకు విశాంతి కలిగించినది. విరియవూచిన తీయ 
మానవుల మొద కోయిలలు గొంతే త్రి పాడి మధువు చిలికినవి. పూల 
"మొత్తాలు పుప్పాళ్ళు బవాుశ మై ఉండడమువల్ల హాంసావళి (శ్రీపాడా 
రన చేయదలచింది. అడవీనూతుల్లో స్నానాలు చ్లేన్తూ ఫలాలు 
ఆరగన్తూ వాంసావళి (పీయుని కై నిరంతర హారివూజాపరాయణ అయింది 
కోసల దేశములో కమలాకరునికి విధివశాన పురాణజ్యరము తగులు 
తున్నది, మాయావాంసావళి ఇలా అలోచన చేసింది. “నాచెలి అశోక 
కరి నేను వేసిన మోసాన్ని బై టవడవేస్తుం బేమో నని భయము వేస్తు 
న్నది ఇది ఇలా ఉండగా గోరుచుట్టుమోద రోకరిపోటువలె రెండో 
భయము వచ్చి పడింది, పూర్వము అందరి సముఖములో వహాంసావళి 
త్రండి కవులాకరునితో తీన కుమారీ హస్త _స్తస్పర్శవన్ల పురాణజ్యరము 
ఎటువంటి దైనా తగ్గిపోతుందని చెప్పినాడు. కమలాకిరునికి ఆమాట 
జ్ఞాపకము ఉంళే నేను వాంసావళి అని (భ్రమ పడి జ్వరాన్ని పోగాళక్ట్రే 
శక్రినాకు లేనందువల్ల గుట్టు బైటపడుతుందిి నన్ను నాశనము 
వేస్తాడు. ఈఅపాయము దాటి ఒడ్డున పడవలెం సిద్ధురాలిని పిలిషించి 
గాస్‌ నె న్రైద్యుణ్ణి వివీకించా కాని రాజు “జ్వరముపోగొట్టాలే. ఆభూా 
శ అశోకకరిని బలి చేస దాని అనయ వాలతో అకతీన్ని పూజి; 
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క ప్పైఫ్తాచ్చి సద్కులివపాటు యే ఎత్తుకోక 


ట్ట స సే 
ఫం. బిగతొ సంకల్పాన్ని చెప్పి ఒప్పించింది. కావలసీన సామ 


(గతో కనకనుంజి ఖడ్డహాస్తురాలై పూాారుతో వను యుక్తిగా అక్‌ 








కరిని వెంట పెట్టుకొని య 'అయానిః వెళ్ళింది. ఆషు క్‌ త్తిదూసి 
ముకను క్ర ber రక్త  కహుత్‌ గీ శివలింగానికి అ హ్‌! యం శప్కి ఆచ ర్స్‌ వంతు 








అర్హ్వమిచ్చి జాని ఉగససలు వోళాలుగా అలంక రించి జాని హృదయ 
ముతో పూజించి డానికశ్ళశో ధూపమువేసి తర్వాత తల నై వేద్యము 
పెట్టింది, తర్వాత శివలింగానికి ఎదటనున్న వేదికను రక్షచంపనముతో 
అలికి నోరోజనముతో అష్టదళప వాన్ని రచించి చాని గదెమోద 
రక్తము కలిపిన పిండితో బూడిద పిడి!లి వాళ్ల మూడు కాళ్ళ వాళ్ణి 
నూూడుముఖాల వాణ్ణి జ్యరపురుషుణ్ణి చని , దళాలలో అతిని పరివారాన్ని 
యథావిధిగా అమర్చి wens cere ఆవావాన 
జేసింది. కసకమంజరి అనంతీరము స్నా నార ర్భష్టములు పూర్తి జేసి నరబలి 
జేయ సంకల్పించి అశోకకరితో “వలీ, నాషస్టాంగ(ప్రణామము చెయ్య 
వమ్మా శీవ్రునకు [ప్రణామం చెయ్యి జల్లి సెకు శుభము చేకూరుతుంది.” 
అన్నది, అకోకవతి శివలింగానికి నాస్తాంగ పడుతూ ఉండగా కనక 
మంజరి క త్తీదూసి ఆమెను సంవారించబోయింది. క త్తీజెబ్బ తీప్పి దాని 





బుజానికి కొంచెము = ద చ అశోకిరి హఠాత్తుగా లేచి అక ర-కించి 
పారిపోయి కుయ్యో Mees అని ౫గోలుపెడుతూ ఉండగా వెనక కనక 
నుంజరి తీరుముకోని వెళుతుంశు 'అభీక రాకారాన్ని జనులు చూ 
'శావసి అని తలచి జాన్ని చావచితకకొట్టినారు. అకోకకరివల్ల "రాజుకు 
యభఖార్థము “తెలిసింది. కమలాకరుడు “కెల్ల పోయి మిధ్యా వొంసావభి 





షు. కడకయుంజరిసి తనసన్ని ధికి రప్పించినాడు, తిన్న కష. స్ప! ఐపల్ల 
హక వషధజని కాయను చేసింది, అశోక క్ట త్రి కస సకవు ంజది జేసిన టా అహము 


క్రభ్రారీకయు  తతంగవు || 3 {75 


Flas అలా rn ఇచ 


జక ఇల! శ జ Fn ఎ జో 

దరూ? అ కజలాకరురికి ఏచేదనించి అభయము అడిిింపి కమలా 

టం. బ్‌, గ్‌ ter ot a 

ళ్‌ ల 51 Car ఇ న్‌ రం మూశిస్ట్ర్య స్థాగొర్నా రాజ్ఞ ాద్రి కళ్లు కష ర బూంది కంక కుడి రా 
Cre డీ im 


ములో 
కడిగాడు RI TI amy ny | cere deer fh WE Ke rg FOC mM ET a 
వష eR ree Ye Cy నష TOMY VT Uy CE se శ FRY 
Fy ణు స్టో సు 








బా a టే స్తా జ య శ 
ందన్న OI యూ కు వాక డబ సుప దీ యిఠెకే న. | | స్ట నృతు,సహ్‌ీత 
ఖా శాలి యాతి ఉలి xm ణీ Ss స్య హ్‌ 
1 yO అజ పష శ స నంప్న ములో 





i x: 
సాకాత్క దించి పలికిన పలుకులు కమలాకళుడు నురణకు లెచ్చుళొని 





శ్ర 
ఆమె జీవించి ఉంటుం దస్త్‌ తనకు నంపా వ మవకుంం దసీ 





మాటలు యధథార్థములు అన్రతీవసీ మనోరఫపిద్దుకు 7: కోవకు 





తీర్పగలడసీ తలచి వెంబనే వో న జ్ఞుని విలివించి “భా న దుజా! ఈ 
సీవ్ట శీతకన్ను వేశావు. క్షేమమా+! దుష్టుల మాయలకు లొంగిన 
వాళ్ళకు మనోరధము ఎలా 12ము 2 అని అడిగినాడు, 

మనోరధ సిద్ధు మ హై (పూ! అ అశోక కరన చే ఈగుట్టు బైట వడింది. 
హాంసావలి కై = వివారించవలసిన పని చేదు. ఆమె హారి 
వూజాయ గృచిత్ల. అపూజ సృథాపోదు. poe తప్పక వాంసావళిని 
కాపాడుతుంది” అని మనవిచేసి కమలాకరునివెంట వాంపావళిని వెశకో 
డానికి బయలుదేరినారు. కమలాకరుడు రాజ్యభారాన్ని డజ్ఞాఢ్యు డే 
మంత్రి చేతుల్లో పెకి రాజధానినుండి రహస్యముగా బయలుదే3నాడు, 
అతడు నునోకనుకి, సో వుణ్యశ్నే(తొాలు, తపోవనాలు వనాలు శరీర్మశ మకు 
m= తిరుగుతున్నాడు, తిరిగి తిరిగి కవులాకరుడు హాంసావళి 
లర. కలో (పవేళించి రక్రాశోకవృత్న మూలమున 
పొండుశ్రూమ మనోవారమై చంద్రశేఖవలె కళామా[త శేష మై 'నన్న 
గిల్లి చాస్రానుటాతో ఉన్నదానిని చూచి అమరాంగన కాబో లని 
తలచి కనడ నకోరధసిద్ధుడు వాంసావళిని ఆనవాలు పట్టి క“ హాంసావళి 
దొొరికిం క్ల? న. స్ట ఇద్దరినీ వ న 


మ gis చ్‌ చావో 
~ 
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జ కు యం ఏం బా, కల మ అ 
న్‌ స ॥ 
ఫీ 


i రో కో జ్‌. hn భో 
ఆప్రారముకొణగా గ: త చలం కలిసిమెలిసి పోగా పపము. ఎరుక 








అవసీతీలాన పడినాడు. "en నకి గె స్ట్‌ వాంసావీ కనులాకరులను + బదార్సి 
నాడు, కొంతవేపటికి అశనికీ కేలివిరాగా అమంచానందము అనుభ 
వించినాడుః [వీయులు వియోగ వృ క సదన్యుద కాలా జీళ్ళు 
జొప్పుకొొన్నారు. (వీయాసమేతీంగా మనోరధసిద్ధితో కములాకొరుడు 
కోసల చే ళానికి వెళ్లినాడు. అతడు మామగారైన ళా కండి. పిలిపించి 
యధావిధిగా హంపావలీ వా _స్తవ్పర్నమ అనుభవించి పురాణజగురాన్ని 
వోనొట్టుకొన్నా డు, zl రకము వల్ల “కార్య ని పొందిన హాొంసాొనరీ 
'జీవితో కనులాకరుడు నుఖము అనుభవిస్తూ “మునోరథనిద్దుని వీడువకో 
రాజ్యము పరిపాలిస్తున్నాడు. 





ఇలాగా కష్టాల్లో అచంచల మైన ధైర్యమే కార్యసిద్ధికి కారణము 
అవుతుంది. జీవించి ఉంకే సీరాజును తప్పక చూస్తావు. ఈరీతిగా 
యత్నాన్ని మానిపించి తన 
తోవను వెళ్ళినాడు. ఇలా చండకేతునిగృహములో భీమపరాగక్రముడు 
నెమిలియాపము విడిచి మృగాంకదత్తునికో తిరిగి ఇలా పలికినాడు, 

నేను బాటసారి మాటను పాటించి ఆత్మహా త్యా్యపయత్నము విర 
మించి ఉజ్జయిని! వెళ్ళినాను, మో రెవ్యరూ అక్కడ కనపడక పోవడం 
మేత వెతికి వెతికి వంట పూటిల్లు చేర తిండీ తిని పూటకూళ్ళమ్మ ఇచ్చిన 
పక్కమోడద పరుండి నిద్రించి మేల్కొని కతూహలముతో అక్కడి విమ 
యాలు కనిపెట్టవలె నని కపటవిద అభినయించినాను. పూటకూళ్ళమ్ము 
వీఢికెడు యవధాన్యము ఇల్లంతా చల్లుతూ "పెదవులు అదరగా మంతిం 
చింది, ఆయవలు వెంటనే మొలిచి మొక్కై వెన్నులు వేసి పండి 
నవి. ఆమె వాటిని కోసి వేయించి విసిరి పేలపిండి చేసి ఆపిండి గిన్నిలో 
ఫోసి పెట్టి. సీళ్ళు చానిమిోడ చిలకరించి స్నానానికి వెళ్ళింది. ఆమె 
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మూాంతీకురా లని నేను (గహించి వేచి తరగా ఆగి న్నెలో చేలపిండీ 


మరొక వేలపిండి కుండలో పఫోస్కి ఆకుండలో పేలపిడి గిన్నెలో పోసి 
యధా(ప్రకారముగా ఉంచి పరున్నాను, dane మ్మ వచ్చి నన్ను 
లేపి మడికట్టుకో మని నాకు గిన్నెలో చేలకిండి వడ్డించి తాను లా 
పిండి పెట్టుకొని మజ్జిగలో కలుపుకొని తిన్నది. ఇంటనే జ పూట 
కూళ్ళది "ఆడ మేక క్‌ నేను కసికొద్దీ అమేకను కటిక వాని 
అమ్మగా వాడిభార్య కోపగించి “నాస్నేహితురాలిని sea 
మను మోనము చేశావా? తేగినఫలము అకుభవిస్థాత్ర అన్నది, 
దానిజివెరింపు విని పూటకూళ్ళకొంప వదిలి డోరిఖైట వటవృకుముకీండ 
నిదపోయినాను. కటిక వాడిభార్య వచ్చి నామెడకు ఈతాడు కట్టి 
పోగా శాకినిమాయ వల్ల నెవులిసై పూర్వజ్ఞానంతో ఉంటూ బెంగపడీ 
ఇటూ అటూ నేను తిరుగుతూ ఉండగా పిట్టలు పస్టువాడు నన్ను పట్టు 
కొని బోయ రొజుదగ్గిర (వతీహారుడై న ఈచండ శేతువ్రుకు కానుకగా ఇచ్చి 
నాడు. (వతీవోరుడు తనభార్యకు ఇవ్వగా ఆమె నన్ను వినో వాక్టను: 
మంటపములో ఉంచింది, బే వానుకూలంవలై నీవు ఇక్కడికివచి ఏ నామాల 
తొడు విప్పి వేయడంవల్ల వూర్య నరరూపము ఫొందినాను, మనము 
ఇ్రక్కక్టోంచి తప్పించుకో ని పోదాము. రాతి జరిగిన విషయాన్ని చరా 
నిన్ను బతేకనీయడు, నేను యు క్రి చెబుతాను, యోాగిని వేసిన సూ(,తాన్న్ని 
నీవు కంఠానికి కట్టుకో. సనెమిలివై నీవు కిటికీలోనుంచి చైటపడుం 
దారము బంధించినాడు కనుక గవాత్షుమార్లమే మనకు శరణ్యము, సీస 
ముడచాచి తే_ నేను నీకంఠపాశాన్ని విప్పుకొని నామెళ్ళో కట్టుకొంటాను. 
చేను నెమలినై గవాశమాశ్లాన బైటికిరాగా నామెడలో తొడు నీవు 
విప్పితే మనము ఇద్దరము యధాప్రకారం మానవ్రలము అవుతాము, 
ఛీమపరా(క్రమునిమాటలు విని మృగాంకదత్తుడు అతడు చెప్పినట్లు 
వేసి ఇద్దహా చండ కేతునిగృహములోనుంచి తప్పించుకొని తను నివా 
29 
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తి 
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తెల్ల వొచిన అదుమాతి చ వసు గాక చ తునిదగి 
థం 


Ee TEU ని వదక Cre జా అడిగి వివోదముగా పాచికలాటకు విలిచి 


ఖీ ళు జో OU oy at వ్యాస్‌ + హస. కో మటు 
* తమక సంలు చెప్పుకోని రాత్రీ గడిపినారు. 








నాడు సరిగా అన్వుచే 1వ E వటీనోరుకు చండ సేతువు రాగా శ్రుతథి జ్ఞాప 
కము ౪... ఫపాచిక భండుక్కు నెమలిని ఆడిస్తా నన్నావు కదా?” 
ఆని సౌ న. శజరకరాజు వెంటే (వతీహోరుని వంపి నెమలిని తెమ్మని 
ఆజ చేసిసాడు. కుడ ే! హను మంకా రాన్ని తీసుకొని వడ్డామని ఇంటికీ 
వెళుతూ కరతి వాతో వచ్చినవాణి నెమలి ఉ గో పరుండ బెట్టి 
నాను. అదొంగను జంపివేయడం క స. సే ఈకల. 
వాళ ఒక్కసారే సా | అనుకొంటూ. వెళ్ళి గడిలో 
చకకగా “ోరుడూ నేడు మయారసుూా లేదు.  చండకేశువు వాతా 
శుడై దమూఖపడుతూ పబోయరాజుదగ్నిరికి వచ్చి నెమిలిని దొంగఎత్తుకొని 
పోయినా డని విన్నవించినాడు. (కుకధి చండశేతువుశేసి తేరిపార 
చూసి నవ్వినాడు, న్యుగాంకదత్తుడూ అక్కడి వారూ తెగనవ్యడము 
సాగించారు. అభ్మిపాయ మేమో శబకరాజుకు తెలియక పోవడంవల్ల 
నిర్బంధ పెట్టి మృగాంకదత్తుని అడగ్గా అతడు రాత్రి జరిగిన చర్య వూన 
గుచ్చినట్టు చెప్పినాడు, చండ కశేతువునూ అంకుచురర తకుక్డో వెంటనే ఉరి 
తీయ మని శబతరాజు ఆజ్ఞ చేసి పాపిస్థి భార్యను ss కనపడ 
కుండా వెళ్ళిపొ మని తరిమి వేసినాడు. శబర రాజు వేడుకోవడము చేత 


మృుగాంకద తుడు సపరివారంగా 'పెల్చైలో కొన్నాళ్ళు మిత్రుని ఆతిథ్యము 








స్తీ రిస్తున్నా డుం 
తరంగము: ౭9 
గుకాకరునికథ 
వ్ఫూగాంక ద జ క్‌ పష (శుతధి ముొదలెన వారితో శబర - 
రాజు స్నృహాకూణో. ఉండగా. శబర నేనాధివతి తత్తరపాటుతో వచ్చి 





తరంగము '72 1/9 


రాజాతో కదరా రాం! తవు రా క్ఞాద్రకారము "విన్‌ : జలి నిమి సమం తగిన 
వాక్టో నంపాయించినాము, అపువషుకు మన నూరుగురు నవలను వావ 
చితకళొట్టినాడు, అమితముగా జెబులు తిని గాయాలతో అలసిపో 





బీ 
నాడు, అతన్ని తీనుకొని వదా. అని మనవి జేస్తే శబకరాజు 
ye అజార్‌) 
ణా mA జ వలీ # 
ఆవురుషుని తనకు కనపరచ మన్నాడు, సాగిరి జ్యా వెసినాడుం 


ఆపురుషుడు మదపుశునుగువలె కనబకిశాడు. సరికయు సాబిభాూగి 
తమై రకసికమె ఉన్నది. పాశము తెంపుకోవళానని ప్రయాక్నము వేసి 
నాడు. మృొగాంకదత్తుడు సాశబుద్ధిని మంతి గుశాకరునిగణా ఆనవాలు 
పట్ట దుఃఖస్తూ అతని కంళమును తతా స్త రాజు అతన్ని 
మంత్రి గుణాకరుడని (గ్రహించి వినయముతో శఓచార్చి కనగృహమునకు 
తీనుకొని వెళ్ళీ స్నానము వేయించి గాయాలకు కటుక కైక, వైద్యము 
వేయించి పథ్యముగా అన్న పానాదు లిచ్చి న సున న వేసినాడుం మృగాంక 
దత్తు'కు అడిగిన మొదట గుణాకరుడు సీయవృతాంకము మవ గ డి 
“జీవా! పారావతీనాగశొసమువేళ మనము ఒకరిని ఒకరు ఎడ 
ఇని తలోడారి అయినాము, కర్త వ్య ష్‌ ళ్‌ కాగా ఎడొరిలో 
తిరిగాను కొన్నాళ్ళకు నాకు తెలివి వచ్చింది. “అళ్యూ విధి ఇంతే 
అననుకూలనూా?! నగరులో నడవలేని నాజూకు మృుగాంక దత్తుశు మండు 
శుడారిలో కాలుతీసి పెట్టగలడా! నాన్నే హితు లందరిగతీ వమయింపోో . 
అని పచజేవజే బాధపడి besos దగ్గిగికి య అహో 
పడినది. నేను దేవికి “సాష్టాంగపడి శే తెచిచ ణా నా 
కనపడింది. ఆశే వకంఠమున కల్తీ నీలవబడీ ఉన య్‌ అతన్ని మూ 
తరువాత నీఎడబొటు నహి ంచతేక ఆక్నబలి హుడామని సంకల్ప pe 
ఉదయించింది. చేను పరుగున పోయి శవము మోడి కత్తీ లాగుకొని 
తోనా సన్నాసీ నాకలా గ వారించి ౫ న! 
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నాడు ోకువార్కా చచ్చి చేసే చేముంది? బతికితే ఎడబాటు తీరి 
నీన్నే హితుంను క. నే స. అందుకు దృషప్రైాంతము విను, 





వినీత్రమతి కథ 


జ్యో 


we క ౧. అహచ్చ్య్మక్రనగరాన్ని ఉదయతుంగు డనే రాజు పరి 
పాలిన్తూ "ఉండేవాడు. అతని (పతీహోరుడు కమలమిత్రు డచేవానికి వివిత 
మతి అని సార్ధకనాము డయిన కుమారుడు ఉన్నా ౨; ఒకనాడు వినీత 
మతి రాతి వ తీల్పముపైన పరుండి డింగనా తాటంకమువలె 
నున్న చంద లేఖను చరాచి “అహో! ఈనె న్నలవల్ణ తో వలనీ ఇ గచ్చు 
కసికంళ్ళ ది వోయిగా ఈవెన్నె ల్లో వివోరము చేస్తాను” అని తలచి 
కోరిక లీరిక అత్త గా వీకారు వెళ్ళినాడు, వినీతమతి కోసెడు దూరము 
వెళ్ళగా రోదనథ్యని వినవడింది. కొంతదూరము అతడు నడక సాగించి 
సాడు, ఒకక కస్య చెట్టువ, గిర కూర్చుని ఎలుగెత్తి ఏడుస్తున్న ది. వినీతి 
మతి ఆమెదగ్గిరికి వెళ్ళి “కల్యాణీ! ఎవరు నీవు! ఎందుకు వీకుస్తావు” 
అనీ అడీగినొడు, 


ఆకన్య చెప్పుతున్న ది. వమహోనుభొవా! చేను గంధమాలి అశే 
సాగరా జప లెని, సన్ను విజయవతి అనిపిలుసారు. పోరులో పారిపోయిన 
నాతర(ిని వాసుకి “హాకీ! శత్రువుల చేకుల్లో ఓడి వారివశమై పో 
అని శపించినాడు. వానుకీ శావవశొన నాతండ్రి కాలజివ్య్వ్యూ డనే 
కుని పెతుల్లో ఓడి అతనికి పువ్వులు వీరి తెచ్చి సె డొను డయి 
సను పార్వతిని మెప్పించి వరము "వేడినాను. గిర్‌ (ప్రత్యక మై 
కలా ఆనతి a “అమ్మాయ¢ో, విను. మాననసరస్సు సవ్యాస్తదశ 

ము నాలారుణతాతప పమువల్ల ఆడిశేషుని ఫణామణి మరీచివ'లె (ప్రకా 
స్తూ ఉంటుంది, ఒకనాడు కుబేరుడు మానససరోవరములో స్నా నము 


చేసి భక్షి;పవత్తులనో సవ్యానదళ పద ములో ఈశ్వరార్చన ఆరంభించి 
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నాడు. అప్పూడు అతని అనుచరులు యక్షులు సరస్సులో చక్రవాక 
ములె హూంసలై విహారిస్తుశ్నారు. అమానస నదోవరములో మాకం ci 
విరోధి అయిన 2కి సోదరుడు. విద్యుజ్జివ్వ్యూడు తన (ప్రియా 
రాలితో చక్రవాకయాపము ధరించి రమిస్తున్నాడు. సురతసమయాన 
నిడు స న వత్సములు జూడించ శా కుజేవుని చేతిలో అక కసా త్రము 
జారి కింద పడినది. కుబేరుడు కోపముతో మండిపడి శి వార్చనక అవ 
రోధము కలిగిందని ఏిద్యుజ్జవుణ్ణి అతని (వేయసినీ నిరంతరమూ 
జక్క_వ'తై సకసిళో ఉండమని శాపమిచ్చినాడు. అజక్కవ రా(తిపూట 
భార్యనే వీఠరాళితో ఉండగా, ఆవిద్యజ్లినాం ఫైన. తమ్ముడు కాల 
జవాుడు జక్క... వపెంటి హుూపుతో అతన్ని రంజంపచేస్తూ, పగలు 
యకుయాపాన్ని ధరిస్తున్నాడు. నీతండ్రి అకనిక్సి సేవకుడై నిరంతరము 
సావాచర్యము చేస్తూ ఉంటాడు, అమ్మాయీ! అహిచ్చ(త్రనగరాధీశ్య 
రుని (వతీవోరకుమారు డైన వినీకవుతిని పర్మాక్రమశాలిని పంపు, 
ఈఅశ్యాన్నీ ఖడ్లాన్నీ తీనుకుపో, వినీతమతి అక్య మెక్కి. ఖడ్గపాణిమై 
చుకుని గెలిచి. నీజనకుని విడిపిస్తాకు. ఈఖడ్లము ఎవనిచేతుల్లో 
ఉంచే అతడు రాజన్షమును జయించి భూమండలాన్ని పరిపాలిస్తాడు” 
జీవి అశ్వాన్ని ఖడ్లాస్నీ ఇచ్చి అంత ర్థాన మైంది. నాకోరికను తీర్చు 
మహానుభావా!” ఇలా ఆమె ఆగిందా విసీతీమతి అంగీకరించినొడు, 

















అపు జానాగకన్య అశ్యానీ షం వఏరకటాతు (శ్రీలవలె, ఆ "తారాదముండళ 
“గగన (బ్రీలవలె మెరసిపోతున్న ఖడ్లాస్నీ తెచ్చి పిసితిమతికి ఇచ్చింది. 
అతడు ఖడ్గవాస్తుడై అళ్యారూఢుడై నాగకన్యను ఎక్కించుకొని అశ్వ 
(పభావమువల్ల వెంటనే మాననసరోవరానికి వెళ్ళినాడు, వినీతమతి 

ప్‌ లో ఉన్న గంధమాలిని చూచి విడిపించ దలచి వారిని 
తరిమి వేసినాడు, _అదిచూచి కౌలజన= 
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ములో పోరు (ప్రారంభమైనది. విసీతమతి అశ్యముతో గగనముమిదికి 
ఎగిరి కాలజివాబ్వుని జుట్టు పట్టుకొని తల నరకపోగా వాడు కనికరించ 
మని అతన్ని వేకినాడు. కాలజివ్య్యూడు ముక్కుడై సర్భబాధలను 
సంపు. * తీవట్‌ంగ రాన్ని వివీశమతికి కానుకగా అర్పించి వినీతుడై గంధ 
మాలి శి ని జాస్యముకుంచి విడిపించినాకుం గంధమాలి ఆనందాంబుధిలో 
తేలి విపీతమతికి తన కుమారి విజయవతి నిచ్చి ఇంటికి వెళ్ళినాడుం 
వినీతమతి ఖడ్జాంగుళీయకములతో వ్రియాస మేతుడై అశ్యారూఢుడై. 
సఖొరజేక నిజనివాసము చేరినాడు. తండి కొడుకునూ కోడలినీ చూచు 
కొని పొంగిఫోయి నాడు, అహి చ్చ(తాధిపతి విసీతీముతి ఏరక అ్రత్యీము విని 
సంతోమషీంచికాడుం వినీకమతి విజయవతిన పరిణయమాడినాడు, 
గుణవర్థనుడై న వినీత నుతిని చూచి, తండి ఒకనాడు వకాంతములో 
సలికవాజు ోకునారా! మన వలికకు ఉదయవతి అశే విద్యావతి 
కుమారె కలదు కదా, (బ్రాహ్మణ త్యతియులలో ఎవైనా ఉదయ 
వతి శాస్ర్రవాదములో జబుస్తే అతడు ఆమెను వివాహము చేసుకో 
వచ్చును మనరాజు వర్పరచిన స్వయంవరవిధాన మిది, "చాలామంది 
ఆమెతో శ్యాన్ర్రవాదము చేసి తల ఎత్తుకోలేక తిరి వెళ్ళిపోయినారు. 
మ(తియకులదీపకుడ వై, పీరుడవై వనితను వాదములో ఓడించ లేని 
వాడవా ?) రాజపు తిని ఇలిచి వివావామూాడు.” 
వినీతమతి “తండ్రీ! స్యభావముచేత సుకుమార లయిన కోమలాంగ 
నలల వాదించడ మేమిటి, అయినా మామాట పాటిస్తాను” అని 
మూాభాన మిచ్చినా వాదు; | 
విసీతేమతితం| డ్రి రాజనన్ని ధికీ వెళ్ళి “జీద్యా నాకుమారుడు "రేవు 
ఉదయాన రాజపు క్రికో వాదిస్తాడము” అని మనవి చేసుకొన్నాడు. వినీత 
మతి అందుకు అంగీకరించి కమలోకరమువంటి రాజసభలో (ప్రవేళంచగా 
గుణశాలుల (భవము కాక్చ్రులు. అకనివై పడినవి ఫొంచెఘు సేవటికి, 
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రాజపు త్రీ) ఉదయవతి గుణాక్భష్ట యొ మన్నధుని లొ భినస్సువపి 
(ప్రవేశించినది. ఆరంభములో కే పూర్వపక్షము చేస్తున్న వా అన్నట్లు 
ఆమె కరకంకణములు క1మమె వచ్చ ంచెనవీి ఉదయవతి కమకళతీవీఠ మున 
కూర్చున్నది. విసీతమతి ఆమెతో సీకిభాస్యంతుడై ధీసిట్రావాన్ని (ప్రక 
టిస్తూ శఆాస్ర్రువాదన చేసి నిగవాస్థానాలలో  న్రైవుణ్యము చు 
ఆమెను జితాస్టి అనిపించినాడు. ఉదయవతి నిరుత్తరకాగ్యా వికుక్పళు 
విసీతీమతిని స్తుతించింది, ఉదయతుంగుడు తగిన అల్లుకు దొరకినండు 
వల్ల కుమార్తె వాదములో ఓడీనా జయముగా తీలచి సంతో రక ంచినాడుం 
అతడు ఉదయవతిని విసీతేవుతి కిచ్చి వివావాము చేసినాను. మామ 
గారు అల్లునికి అరణముగా అనేక రత్నరానులు అరక్పించిశాడు.. వినీత 











మతి నాగకన్య రాజకన లతో ఇపాలోళనుఖాలు అనుభవిస్తూ న్నా డుం 

ఒకసారి విీనీకమతి జూదమాడి ఓడిపోయే సమయమురాగా విప్రుడు 
అతిధిగా వచ్చి భోజునసామగి ఇప్పించమని వేశినాడు, విసీకమతి కోప 
ముతో సేవకుని విలిది 5లో చెప్పి, ఇసుకతో నిండిన పాత్ర పెన 
ఆచ్చాదన ఉంచి ((బౌవ్మూణునికి ఇప్పీం చివాడు, వీపుకు అమాయకుడై 
అందులో బంగారము ఉన్నదని (భమసి వకాంతములో పాత్రను 
చూడగా ఇసుక కనపడింది. మోనపోమునాను గడా అని అతడు విచా 
రిస్తూ ఇంటికీ వెళ్ళినాడు. విసీకీమతి తాను వేసిన అ కార్యము తల పెట్టక 
జూదముమాని (వియురాండ్రతో వోయిగా యథేచ్చగా ఉంటున్నాడు, 

ఉదయతుంగ మహవోరాజుకు వార్గకము వచ్చింది. రాజ్యపాలనా 
పటిమ తీగ్గిపోగా అతడు అల్లునికి రాజ్య మిచ్చి ఆత్టోయన్సు కై 
మందాకినీ తీరానికి వెళ్ళినాడు. వినీతమతి రాజై దశదిశలు జయించి 
అంగుళీయక మహిమాతిశయము వల్ల ఈతిబాధలు లేక రామ రాజ్యము 
వలె పరిపాలిస్తున్నాడు, 

రత్న చం(దవమలి అనే వాదీభసింపాడు రాజసన్ని ధికి వచ్చి రాజును 
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చాచానికి ఆహోాంనము చేసినాడు, విసీతీవుతి వాదిని గొరవించి అతిధి 
వూజలు వేసినాడు. రత్న చంద్రమతి వాదపణమును ఇలా వర్పాటు చేసి 
మ న విసీతీమతి శాస్త్రార్థములో కీక్తిపో తే రత్న చం(డో ని న 


మతాన్నీ అవలంబించవతె -- రత్న చందుడు ఓడితే _బావ్మూ కోర 





చేస్తూ వె దిక మతాన్ని అవలంపించవ లె, రాజు పప త న రత్న 
చందు నితో వాదము చేసి ఎనిమిదోనాడు ఓడలు భూతదయా 
సారమైన బొద్ధమతేమును భ క్తి పూర్వకముగా స్వీకరించినాడు. వినీకమతి 
(ఛావ్మాణులకూ బొద్ధభికువులకూ సత్రములు విపోరములు కట్టించి 
నాడు. పుణ్యకార్యములవల్ల అతడు _స్తిమితచిత్తుడై ఒకనాడు రత్న 
చందుని బోధిస త్త (చర్య ఉప చేశించమని (పార్థించినాడు. 

అప్పు డా బౌద్ధభిక్షువు “రాజ౯! పావపంకిలము పో తేగాని బోధి 
సత్త (చర్యకు అధికారులు కారు. మాలో ఉండే స్థూల కల్లువము 
నీలో లేదు. సూక్షుపాపము నీవు చేస్తే దాన్ని శమింపచేనుకో? అని 
వినీతమతికి స్వప్న మాణవకుని ఉపచేశించినాడు. అందుచేత రాజు రాత్రి 
కల కని ఉదయాన భోశ్షువుతో “ఆచార్యా! స్వప ్న ములో నేను పరలో 
శానికి వెళ్ళినాను. ఆకలితో అటమటించి భిక్షమడిగినాను, దండవాస్తుల్లు 
“రాజా! ఇదిగో తిన్కు నీవు నంపాయించినది కాలిన ఇనుక చాలా ఉండి, 
అఆకలిగాన్న వి్రుడికి నీవు ఈఇనుక నే ఇచ్చావు కడా! పదికోట్ల వర 
వోలు నీవు దానమి న్తే చేసినపాపము పోతుంది,” అని చెప్పినారు. నాకు 
వెంటనే మెళుకువవచ్చింది.” అనిచెప్పి విీసీశమతి యాచకులకు పదికోట్ల 
వరవోలు దానము చేసినాడు. మల్లీ అతడు కలలో పరలోశానికి వెళ్ళి 
నాడు. వినీతమతి ఆకలిమంటతో అన్నము అడగగా దండపాణులు 
ఇసుక భోజనము పెట్టినారు. దానమిచ్చినా ఇసుక నాకు భోజనము సెడ 
తా శేమిటి! అని రాజు అడిగితే “నీచానము వృథా! అందులో వివుని 
వరహా ఉన్నది” అని చెప్పినారు. రాజు నుప్రాట్టితంక జరిగినదం ఛా 
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బౌద్ధ భీక్షువుకు తెలియ చెప్పినాడు, రాజు పడి క 
తనా యధభ్య్మాపకారంశా ఆతనికి రాతి యా. నరు సీ. ఘైహాటోోీక్టో 


రకా సంభవించినది, దండహస్తులు యభాపూరంకమునా. సికత ము 









భోజనముగా పెట్టినారు. వారు కారణము చెప్పా'స, హ్‌. 


ఖ నిన్న 
స జోనము' న! అరణ్యములో చోరులు విప్రుణ్ణి కోది చంపి 


జేశారు. నీవు రశ్నీంచ వేను, రక్షణ చేయలి పీడానము. వృథా 
ఈసారి చెండింతీలు జనము చెయ్యి అ ఊూటబు విని మేలుకొని 
చాద్ధభిమువుతో రాజు శెప్పీనాడు.. వినీతమతి దిసుడీక తముశా డొన 
ధర్నాలు షీసి గురువుదగ్గి!కీ వెళ్ళి ' “ఆచార్యా! భ కాచరణలో ఇన్ని 
ఇక్క-ట్లుా లోపాలూ సంభవిస్తూ ఉంకే ఎలాగ” అని అడిగితే గరువు 


నో ఆజ 1 


“దేవ్యా ధీరులు ధర్భము ఆచాస్తాకు. అందుకు ద దృష్టా కను విను? 
వరావాబోధీన కుని ని క్ర 


పూర్యము వింఛ్యా(దిగువాలో బుబ్షాంంకనంసూత మైన వరాహము 
దు a టు 


మితమైన మర్శ_టముతో నివసిస్తున్న ది. అది అన్ని జంతువులకూ మేలు 


వేస్తూ న్నే హితునితో అతిధివూజలతో కాలశ్షే పము చేస్తూన్న ది, 
ఇలా ఉండగా ఒకసారి అయిదురోజులు విరామము లేకుండా ముసురు 
పట్టింది, వజీవమూ ఇటూ అటూ తిరిగోందుకు శక్యము కాకుండా 
ప అయిదవనాడు కోతి నిద్రపోతూ ఉండగా టా సం 
ఒకసింవాము భార్యాపుత్త సహితంగా వచ్చి భార్యతో “తీయనీ 
ఈమునురులో మనకు వజంతువూ దొరకదు. ఆకలి దహించి వేస్తున్న ది. 
మనము చనిపోతాము, వముచేదాము!” అన్నది. 











ఆడసింవాము “ఆకలితో చచ్చిపోతాము, మోఇద్దరూ నన్ను తినండి. 
నీవు దొరవు, సుతుడు (పాణాధికుడు. అందువల్ల నన్ను చంపితినుం 
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ఒక సారి ఉత్తర చేశమునుంచి ఇందుకలళు డ నే రాజపుత్తు)ము అతిధిగా 


an fr ఆబో ద క అతో 
ser er  . 


వచ్చినాడు. రాజు అతన్ని గారవించి వచ్చినపని అడగితే 
మూరుడు “దేవా! as చిచంతామణీవి | (పఖ్యాతి పాందిన 
ie క కనక కొలకుకు నన్ను రాజ్యములోనించి వెళ్ళనొట్టి వొడుః 
డు జ 
has. an వచ్చాను. మహాపీరా! నీఖడ్డాశ్ళములు నా కిస్తే, 
వాటిప్రభావమువల్ల చాయాదిని జయిస్తానూ . అని ప్రార్థి ంచినాడు, 
వినీత మతి వెంటే రాజ్య వేను కారణము లైన ఖడ్డాశగములను రాజ 
కుమారునికి ఇచ్చి వేసినాడు. మంత్రులు ఖడ్లమునూ గ్యరాన్నీ ఇన్యవద్దని 
తీలలు వంచి ఉస్సురని నట్టూ స్పులువదలినా వినీతమతి వినలేదు. ఇందు 
కలకుడు సనా అవు దాయాదిని జయించి రాజ్య ముపొందినాడు. 
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రొజ్యుగహోగొట్టుకొన్న అతీనిసోదరుడు కనకకలశుడు వినీతీమతి దగ్గరికి 
పచ్చి దుఃఖముతో . చిచ్చులో పడ సంకల్పించినాడు. వినీతమతి 
మంతులతో “అయ్యో! పాపము ! ఇతడు నాొదోవమువల్ల ఈద శకు 
వచ్చినాడు. నారాజ్యాన్ని ఇతనికి అర్చించి నాదోపాన్ని దిద్దుకొంటాను. 
సంతానము లేనినాకు ఇత? క నేపుత్తుడై 'రాజ్య'భారము నిర్వహిస్తాడు” 
అనీ సలికి మంత్రులు కూడ దని చెస్పివా కనకకలళుని రప్పించి అతనికి . 
తనరాజ్యన ము అర్చించి సమస్త కోరిక లనూ జముంచ్చి నిర్వకల్ప చిత్తు డై 
శాజధాని వదలి భార్యలతో వెళ్ళిపోయినాడు, (పజలు కల్పవృతుము 
వంటి మహీపతి రాజ్య త్యాగము చేయడమువల్ల చింతించి నగరము 
వదలి రాజును అనుసరంచినారు. రాజు ఎలాగో (శ్రమపడి (వజాసీ కాన్ని 
సంతృప్పి పరచి అడవికి పోయినాడు, . క్రమేణ భా ర్యాసహితముగా 
వీసీకమతి కాలుతున్న ఎడారిలో (ప్రవేశించి ఒక్కచోట మాన్తాయానము. 
వల్ల అలిసి కూర్చోగా అతనికీ ఛార్యలకూ నిద్రపట్టింది. తర్వాత 
విసీకమతి నిద శేచి చూడగా భూలోకనందన వనమని అనిపించే 
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నా తామరలు చల్లని 
తీయని కీ కకనో నూతులు, పచ్చనిపచ్చిక్క ఫల భారన([ మము తన 
తరుక్రలుు లీ“, బా కో శిలావేదకలతో తోట కళకళ లాడింది, 
త ఛూ మా? చేవతాను[గవామా? అని విసీతీమతి అద్భుత 
పడగా గగనమార్లాన సంచరిస్తున్న సిద్ధదంప తులు “రాజన్‌! సీసా తక 
శక్తివల్ల పూవులు పూచి కాయలు i ఎడారి వవమైం విలసిల్లింది. 
ఈ ఉ ద్యానవనములో సీవు స్వచ్చంద ముగా వివారించు” అనగా అతడు 
భార్యలతో తపస్సు ఆరంభించినాడు. ళిలావేదకమోద ఒకవురుముకు 
ఉరి పోసుకుని చనిపోతూ ఉంశే విసీతమతి అతని మరణవయత్నము 
మాన్ని మరణోద్యోగానికి కారణము అడిగినాడు. అతడు బ్రలాణెపు 
తున్నాడు. 
. “అయ్యా, నావృ'త్తాంకము ఆమూాల్మాగము విను. చేను నాగళూ 
రుని కుమారుణ్ణి, సోమళూరుళణి. చేను పుట్ట గానే జ్యోతిమ్ము-లు 
దొంగను అవుతా నని చెప్పారు, అందువల్ల నాకండి నన్ను ధర్మ్హశా 
శ్రుములో (ప శేశ పెట్టినాడు, ధర్శశా స్రాధ్యయనము జక దుష్టవవా 
వానమువల్ల దొంగతనము చేర్చాను, విధిభిఖకము ఎవడు చకపగలడు? 
కిక సారి చోరులమధ్యలో ఉన్న నన్ను రాజనేవకులు పట్టుకొని తక్కిన 
వాళ్ళతోపాటు వధ్య్యస్థా నానికి తీసుకొని పోయినారు... సరిగా అవ్వడు 
రాజుగారివనుగు కట్టు తప్పి జంతువులను చంపుతూ రాగా తేలారులు 
నన్ను విడిచి పారిపోయినారు. నేనూ పారిపోయినాను. నన్ను కొరత 
వేళా రని వదంతి మూతం;డి చెవుల పడగా ఆయన చనిపోయినాడు. మూ 
అమ్మ సవాగమనము చేసింది. ఆదుఃఖభా రాన్ని భరించ తేక పాడు 
బతుకు బతక లేక చావడానికి వచ్చాను. కికోదివ్య. క్వీ దర్శన మిచ్చి 
నన్ను ఓదార్చి కమా రా ఎందుకు సొవాసిస్తావు] స్ట ససీకమతిఆ శ్ర 
వరానికి వచ్చావ. అందువేత సీపాపపంక్రిలము శూళితమైపోయింది. 
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ae వింధ్యా[దిలో జికేందియుడై తథాగతుని అంశతో 
సూమ్మపభు డే శుక రాజు పూర్వ జన జ్ఞానముతో ఉంటూ పము 
ఉప చేళిస్తూ ఉంజేవాడు. హేము(పభోనిదగ్గిర (పతీహారశుకము ధర్మబోధ 
ఎంతవిన్న ప్పటికీ చారుమతి అనే ప్రియురాలియందు రాగాస క్తి వదల 





కుండా ఉన్నది ఒకనాడు వేటకాడు (పతీవోరుని భార్యను వలపన్ని 
చంపి వేయగా (ప్రతీవోరళుకము, వియోగవ్యధవల్ల కుమిలిపోతున్న ది. 
కుకరాజు ప్రతీవోరుని బొధ పోగొట్ట వలెనని సంకల్పించి “స్మీపియ 
వలతాళ్ళలో పడి చావలేదు. అది బతికే ఉండి చచ్చినట్టు అభినయించి 
తప్పించుకొని పారిపోయింది. చేను భూదాన నాతో ర నీకు 
చూపిస్తాను” అంటూ రాజు అతన్ని నరస్పుదగ్గిరికి తీసుకొని వెళ్ళి 
అక్కడ శానలిగా. ఉన్న చిలుక (వతిబింబాన్న్ని నీటిలో చదాపగ్యా. 
(పరీవోంకుకము (ప్రియుశుకి అని (భ్రమసి నీటిలోపడి (పతి బింబాన్ని ' 
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తాగవచ్చు. న పున మెళ్ళో 'వేసుకొనవచ్చు. | తీ స్వభావమును 
మాత్రము విశసించకు. గాలి వలె వారు చంచ ఎస్య'భౌవలు, రజో 
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డానికి వచ్చి వెతికి వెతికి వేసారి ముపీందుడు నవక ము నారించాడని 
తలచి కూడ బలుక్కుని ముసీం[దుని దగ్గిరికి వెళ్ళి క స్వామి, తాము 
దొంగిలించిన బంగారము మాది. మూకు . ఇవ్వండి” అని అడగితే శుభ్ర 
నయుడు తన కేమో తెలియదని సమాధాన మిచ్చినాడు. అందుకు 
దొంగలు ఆగ్రహించి దుడ్డుకరతో ముసీంద్రుని చావగొట్టి బంగారము 
తెమ్మనగా అతడు వూర్వము వలెనే సమాభాన మిచ్చినాడు. దొ దొంగలు 
ఆ(గవాము ఆపుకోలేక wa నేత్రములు సెరికీ వెళ్ళిపో అనారు 
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సాగరము ? సంపుటము శ 





మర్నాడు శేఖరజ్యోతి అనే రాకుమారుడు వచ్చి ముసిందుని 
అవస్థ ముూాచి తెలుసుకొని చోరులను పట్టించి సంవారించ బోయినాడు. 
మునీంద్రుడు “వత్తా | ఏరిని చంపితే చేను ఆత్సవాత్య చేసుకొంటాను. 
ఈ అవస నాకు Se వేసివ్రంకు ఇందులో వారి దోషము ఏముంది ? 
వాకు (వేరకు లంకే కోపము వారిని (పేకేపించింది, కోపానికి స్వర్ణ 
నాశము (పేరశము, దానికి కారణము నా వురాకృతము. దానికి కార 





అము నా అజ్ఞానము. es నాకుఅవకారి. డాన్ని సంవారించు. 
అపకారులు వధ్యు అ తే ఉపకారులై రక్షణేీయులు ఎందుకు కారు ! 
నా అజ్ఞాననివృత్తి! pr I కారణము. అందువల్ల వారు నాకు ఉప 
కారులు”. ఆన్నాడు. రాకుమారుడు దొంగలను విడిచి పెట్టినాడు. 
మునీందుని క్షమానీలమువల్ల చేవాము వ(జారినిస్థుర మై పోగా ః సలు 
కూడా సం|క్రమించీనవి, 


థెర్యపారమిత 
మూూలాధరు డనే విపకుమారుడు ఆకాశ మార్గాన వెళుతున్న సిద్ధ 
కుమారుని చూచి అతనితో పోటీ చేసి గడ్డితో రెక్కలు కట్టుకొనీ 
ఎగిరి ఖేచరీవిద్య అభ్యాసము చేస్తున్నా డుం కుమార పామి దినదినమూ- 
గగనసంచారము వేస్తూ విప్రుని "దైర్యము చూచి ఆశ్చర్యపడి ఒకనాడు. 
అతన్ని కనికరించి, త్‌న వాణ్ణిగా మ "జీవత లుకూడా 
చై క్యాన్ని మచ్చుకి” టారు 


ధ్యాన పార.మిత 
కర్ణాట దేశములో విజయమాలి అనే ధనికనర్శకునకు మలయ 
మాలి అనే కుమారుడు ఉన్నాడు, అతడు (పతిరోజూ కోటలోకి వెళ్ళి 
ఇందుశేసరి మహీపాలుని కుమారిని ఇందుయశను చూస్తూ వ్యామో 
వాములో సడినాడు, రాజకన్యశె మలయమాలి రాత్రులు నిదమాని 








కభావీళ వము 


తరంగము 72 వా 


వగటి వేళ భోజనాదికృత్యములు నిశా చేయక ఎవరు. పలకరించినా 
మాట్లాడక విచారముగా ఉంటున్నాడు, విరహములో మలయవాలి 
కుంగి కృళించి నిద . లేక పాండురవర్గుడై ఉండ శా అతని ఆప్పమిత్రు 
డైన మంధరకు డశే సర్థానం ల “మితుడా ! గోడకు అంటుకుపోయి 
తెల్లగా పాలిపోయి చిత్రములో (ప్రతికులా ఉన్నావేమి” అని 
నిర్భంధము చేసి అడిగినాడు. అప్పుడు కనుక అతడు (పణ మువృత్తాం 
తము చెప్పగా మంధరకుడు *ీమిలీమూ | రాజక న్యను (చేమించడ 
మేమిటి? వాంస సరస్సులో పచ్నాలు విడిచి శ్రీహరి నాభికమలభోగము 
అభిలషించడమా!” అని ఎంత మలయమాలి విరహ. 
తాపము అధిక మైనది. కాని శమించ లేదు. 

ఆస్థా నశీల్సి మిత్రుని ఉత్కంఠ తీర్చడానికి రాజకన్య రూపు లీజించీ 
చిఅాన్ని ఇచ్చినాడు. మలయనూలి చిత్తరువులో ఉన్న రాజకన్య 
యా. మైన దని (భోమించి ఆమెనుచూచి అకునయాలొ పాలు స్పర్శా 
దికము చేస్తూ తన్మయుడై పోతున్నాడు. భావనాశ క్రివల్ల మలయమాలి 
చిత్రములో ఉన్నకన్య చెక్కిలి ముద్దాడి సరస మాడి, మననులో 
సంభోగ శృంగారము అనుభవిస్తున్నాడు. నెలపొడువు కాగా ఆ 
విరహి చి త్తరువును తీనుకొని వన వివోరము చేసినాడు. అతేడు మానో 
మోద ఆలేఖ్యమును ఉంచి (ప్రేయసికై పుష్పా పచయార్థము వనము 
లోకి వెళ్ళినాడు, 

ఆసమయాన వీనయజ్యోతీ అనే మునీంద్రుడు గగనమార్ల్గాన సంచ 
రిస్తూ మలయమాలి అవస్థ చూచి నిజప్రభౌవమువల్ల సజీసవర్చమును 
లీఖంచి తాను క నపడకుండా ఉన్నాడు, మలయమూలి పువ్వులుకోసి 
తెచ్చి చిత్రములో ఉన్నసర్చాన్ని చూచి “ల దేమిటి? ఎక్కడినీ 
పాము? ఓహో నా(వేయసీని సుందరమూ రిని sa అహా 
'నృష్ట్రీంచిన పాము కాలో వువ్రు(లత్‌ 
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[పాణ © | =. వ వృత, మక్క. కింద పడగా గదు అతన్ని 
కిందప స పిబక పట్రుకొన్నాడు, క మూా కా | నీవు ['సేమించిన రాజక న్య 
అంత్వవ్పురచు:లో హాయిగా జీవించే ఉంది, చిత్తురువులో రాజకన్య 
స వ సతిము. ఎవరిని వీవ్ర కా. కి చావు! ఎవలెను పాము కరిచింది. 
న కుతో బాధ పడుతున్నా వా? ఇంత దృఢ ధ్యానమువల్ల 
తత్త ల ఇ గ సాధించవు? విషయాల పాలు వేసి పిచి త్త నును 
పొడు చేసుకోక వ శ్యాగత కలిగి తభాగతుణ్ణి థ్యానించు”అని సిద్ధుడు 
అబహ్‌  కముంుమాలి నిర శ్ర తో వనములో తపస్సుచేసి ప్రార 
(శీను పొందినాడు, మలయమాలి బుద్ల ద్ద త్వమును పొంది దయ కలిగి 
ఇందు చేసత ఇనాపానాగక ఉపబేశము మ పౌరుల తోనహా అశినీకి 
సాకు సామాజ్య్ఞమార్గ్లము చూపినాడు, 
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కొన్నాళ్ళకు అతనికి వార్ధకము వచ్చింది. జ్‌ సింవావి[క్రముడు 
ను సక de Ann 1 ఎలాగ ? ఎవరి 
రిని ఆశ్రయిస్తే అతడు నన్ను కాపాడుతాడు, 
క్ర క అతేని శేతుల్లోఉంది” అని తలచి ఆముసలిదోంగ 
ననన mE జె eS పూజిన్లూ నిత్యము 
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జ లి రాగ, తుదకు. మాం సన. పేంతవ 
దగ్ధుడై దిగి కా ర్యాగ్థము నిర్భితును గమన కేంకముని 
ఎక్కడ ఉంపే అక్కడి జంతువుంనుకూణా 
బద్దుడె న అ శ్వేతముని సముద్రము అడ్ఞర తరంగిణి 
అచేనదికి అవతల తపోవనములో ఉన్నాడు, న్వ.క-గ రాని ఆతావుకు 
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చక చివరకు దివ్యంనితను మాయాశ క్రివల్ల సృష్టించి సింవా 
స్‌ ముని ద్నికి సంపిశాడు ఆ అంచాలరాశని అతనివద్లకు వెళ్ళి అతన్ని 
నన వ్యామోావాములో చేసుకొన్నది, కొన్నాళ్ళపాటు అకనితో నుఖా 
లను భొవీం చి ది నార్ట్రంనన చుట్టప కాలను చూచి రావలెనని వంక 
పెట్టి తరంగిణి చాటుతూ తాను సీళ్ళల్లో _మునిగిపోతున్నట్టు నటించి 
మొర పెట్టగా సీంవావిక్రముడు వెంటనే నదిలో దుమికినాడు: నదీ వేగ 
వశొన కొట్టుకా ని పోయినదానివతె నటించి ఆమె అతన్ని అనతలి 
గట్టుకు రవ్చించింది. సింహూవిక్రముడు ఇద్దరి చేరగానే కాలుడు అతని 
ష్టం న పాశము తీగిలించి విషయలాలసులకు ఆపద నెత్తి వాదనే సిద్ధ 
మని పలికి తన నభకు అతన్ని తీసుకొని పోయినాడు, సింవావి[క్రముడు 
యమునికి వళ్యుడు కాగా చిత్రగుప్తుడు రవాన్నముగా “నిన్ను యముడు 
ముందు నరకము అనుభవిస్తావా? స్యర్లము అనుభవిస్తావా? అని అడిగి తే 
స్వర్గమే అనుభవిస్తానని చెప్పు. Ce నీవు వెళ్ళి వుణ్యకర్శలు చేస్తే 
పృణ్యుత జగము కాగా తపస్సు చెయ్యి” అని సలవో ఇచ్చినాడు, సింవా 
విక్రముడు + కి; శగును ని ప శ్ర వాక్యములు విని అద్భు శీపడి సిగ్గుతో త్‌ల 
నంచి భయముతో అలాగే చేస్తానని సమాధాన మిచ్చినాడు, 
యముడు చిత్రగుప్తుణ్ణి “వమోయి! ఈచోరుడు పుణ్యకర్మ ఏమైనా 
వేశాడా? లేదా? అని (ప్రశ్నించాడు. చిశ్రగుపుడు “*బేవా! ఏడు 
అతీధిపూజాపరాయణుకు. తీ నయిష్ట బేవతా(్రతికై భార్యను కూడా 
యాచకునికి అర్చించినాడు. అందువల్ల వీడికి స్వర్గములో స్థానముఉన్న ది” 
ముడు దొంగను “ఓరీ! నీవు శుభాశుభములు రెంటిలో ముం 
'జేది అనుభవిస్తావు!” అని అడిగినాడు. సింవామిక్రముడు సుఖాభిలొవ 
కసబరచినాడు, యమధర్థు రాజు ఆజ్ఞ చేత విమానము వచ్చింది. దొంగ 
చిత్రగుప్తుడు చెప్సినహిత వాక్యములు స్మరిస్తూ విమాన మెక్కి న్వన్లో 
నికి వెళ్ళినాడు, సించావ్మిక ముడు స్వర్గ ఫలభోగవి రాగిగా మందొకినీస్సాసన 























ఇక్కల్లో అ రద్దు చేసినాడు. యముడు పల్లెత్తు 
మాట అనలేదు. ఇలా (వజ్ఞాబలమువల్ల చోరుడు బుద్దాంక 1 న న్న 
బు భగవానుడు ఉపచబేళించిన పారమితవట్క మ చేశాక సెక్సి, జిజా 
మళ భవసాగరాన్ని తరిస్తారు, 

ఈరీతిగా అరణ్యములో బోధిన సత్తుడై న పిసీతేమతి సోమకూా 
జేసిన క్షానోప చేశసారమును వినడమువల్ల “కాబోలు సూర్యుడు శపించి 
Mra ధరించి అ స్తమించినాడు. గురుశిష్యులు Tem 
రముణాొ సంధ్యోపాసన చేసీ రాత్రి గడిపినారు. మర్నాడు గురువు శ్‌ష్ము 
నకు బౌద్ధశాననాన్ని రహస్యముగా ఉప చేశించినాడు. త దారభ్వ్య 
సోమళూరుడు గురుపూజ చేస్తూ పర్ష్మ శాలలో వసిస్తూ సవ 











అనుభవి స్తున్నాడుః గురుశిష్యులు (క మేణా యోగః ద్ధులు థొంది బుద్ధ 
తను అనుభవించినారు. ఈలోగా కనకకలశుకు అన్న గారి ఖడ్జాక్య 
మహిమాతిశయమువల్ల అహిచ్చళత్ట రాజ్యము విడిచి మంర్యతిసమేక ముగా 
తిరిగి తిరిగి విధివశాన వినీతమతి. వసించిన ఆశ్రమవాటిక కే వచ్చినాడు, 
కనకకలశుడు క్రుల్సి పాసలతో బాధపడుతూ వినీతముతిదగ్గినికి అతికి ౯ 
రాగా ఇంద్రుడు వినీతమతిని పరీక్ష చేయాలని తలచి ఫలపుష్పుభరిక 
వనమును మండుశుడారిగా మార్చి వేసినాడు, ఆకస్మికముగా కలిగిన విప 
రీతపరిణామము చూచి వినీతీమతి కాలు కాలినపిల్లివలె ఇటూ అటూ 
తిరిగి కర్తవ్యము తోచక కంఠగత ప్రాణాలతో ఉన్న కనకకలకుని 
చూచి అతనివృ త్తాంతము (గహించి “ఈఅరణ్యము వాశాత్తుగా ఎడా 
రగా మారింది. ఆతిఢ్యము ఇక్కడ దుర్లభము. అయినా మోకు యు 
'ఇెన్రతాను. ఇక్కడికి అరకోను దూరములో గోతిలో బేడీ చచ్చి జడ్‌ 
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తలు ఆ ధిసత్తుని సా త్వికక శకి సంకుక్షి, బొంది వరము కోరుమని 
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య్‌ అకు లాలా జ బ్యాచ్‌ గ ని 
ఉంటా తా? అందువల్ల మరణ(వయత్న వం = = ల సనతోన్సు వ్ల 
జో 
తప్పక టం! కలుసుకోగలవ్యుః 
అ 
తిలా en చెప్పిన యం. అకోది చి అపో అమెకు 
ల్‌ ళ్‌ ఇ మ 


we 


Pee OU ఆచరించి క త్తి చేతపట్టి బలే ఈ అవణాంనికి 


IN 

వచ్చినాను. ఇక్కడ ఈ శబరులు న ge కుట్టి rey Me 
EAR 

లని తెచ్చినారు, నేను ఏళ్ళత న సమా కో బై జోజకాంపల్యా - స్ట్‌ i Peas 


పోరి గాయపడి సొమ్మసిల్లీనాను, అప్పుకు నన్ను ఈ కబరులు. కేబర 


జై టు 


రాజు దగ్గిరికి నో మవోరాజా! 3 a న మిమ్మాళ్‌ 





ద ర్భించాను, అమ్మయ్య! ఇప్పటికి నామనసు =: 


కః (ప్రకారముగా గుణాకరమం్శతివల్ల ఆతని వృ వచచన వ్‌ 
మృగాంకదత్తుడు అమజానంద తరంగి తాంతరంగు2ై గఫత్రాకరు నె గాయ 
ములకు చికి త్పాదికము పథ్య పొనములు వరా ముం ఆహీో్మ కము 
నెర వేర్చిసాడు ఏ మృగాంక దత్తుడు మిత్రునికి శాచధము వేయిస్తూ శ్రక్రి... 
అమాత్యులకోసమూ, _ శళాంకవళతి EE మరా ఉజ్జయినికి వెళ్ళదలచి 
కొన్నాళ్ళు శబరప'ల్లెలో సగడివీనాడుం 








తరంగము ౭9 
విచి[తకథకునికథ 
“సజ్రాకరమం। (తికి గాయాలు నయమైనతరువాత మ నే టకు 
మంచిరోజు చూచి ఉజ్జయినికి (ప్రయాణము కాగా శబరరాజు కాంత 
దూరము వారిని పర మృగాంకదత్తునుశ్రుతధి, విమలబుది, 
గుణాకరులు, ఇతరమం(త్రులను వెతికి వేసారి మధ్యేమార్ల్షములో అడ 
విలో చెట్టుక్రింద నిద్రపోయినారు, వాఠళాత్తుగా మృగాంకదత్తునికి మెళ్ళు 
26 














బిల్లి కఖా వదత్వ్చొగరము $ సంవుటము శ 
కువ వచ్చి మూడూ భనబవక్కంచే ఇంకోెకవురుషుడు అధికముగా ని(డ్రి 





స్తున్న వాదు కనకజ్ణాడు. : “నా బంగ వాది మునుగు తొలిగించి 


గ 


మూ ఆతను న విచితకథకుడు! 


ల లో పట (4 
మృగాంకదక్తున అత్ర న్ని గుర్తువట్టినాడు. వినిశ్రకథధకుడు. రాజుకు 


నకుస్కారముజేసి ప్న కతో “నిలిచినాడు. రాజు తనివి తీర 


మం్మతినిజూచి గాగ్గా Me ae తక్కిన మం(త్రివర్షము లేచి 
నంత! వంచింది వారు విచి(శ్రకభకునికి తమతమ మవ WR యూన 
గుచ్చినట్టు శప్పగా న. వర్గ నిజవృ త్రాంతము భయ వేస్తున్నాడు: 

పారావత నాగ శొపదన్తాన చేను మిమ్మల్ని ఎడచాసి తెలివి తప్పి 
చాడవాడల బవంఎకాలము సంచరించాను. దదూరగమునాయానమువ ఖై 
మూర్చపాలై నాను. తెలివి వచ్చి న అరణ్యములో దివ్యనగ 
రిలో ఉన్నాను. అంగనామణులు ఇద్దరితో ఒక దివ్యపురుషుడు నన్ను 
ఓదార్చి * శశ వో స్నా నము శం లోపలికి తీసుకొని జె్వి మృషా 
న్నభోజనకు; పెట్టించి తీర వాత భార్యాసహితంగా తానున్ను తిన్నాడు. 
భోజనాయానము శచ్చుటొని నీవెవరు? నన్నెందుకు కాపాడినొవు? నేను 
నారాజుకు దూరమైనాన్కు చనిపోతాను అని నాసంగతి చెప్పాను, అవు, 
డాదివ్యుడు |ప్రీతిపూర్యకముగా నాతో “చేను యశ్రుళ్ణి. ఈయిద్దరూ నొ 
భార్యలు, వీవ్రునా అతిధిని, చ్చు నృవాస్థథర్శముకడా | ఎందుకు 
సీవ్ట చనిపోవడం? నాగశాపమువల్ల మికు కొంతకాల మే వియోగము, 
శాప్తానంశీరను మోకు నమాగమము సం(ప్రాప్తమవుతుంది, నంసారికి 
దుఃఖము లేకుండా ఉంటుందా? యక్షుణ్ణి అయినా నేను ఎరిగిన విష 
యము జిప్పుతానుః 

















గీదర్శనునికథ 
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(తీగ రృపురములో పవిత్రధరు డనే విప్రకుమూరుడుు కులీనుడు దరి 
[దుడు, జర్‌ నికి శాశబసిన బలగము ఉన్న ది, అతడు సంపన్ను లమధ్య 





క్‌, శా గాల్లో al భ్‌ శ ou జి 
pa 


ఆదే కలరు. వ వ్యక్త త్‌ కనైన ప్పటికీ సత్కావ్య 
నిరర్ధకశ మున నోభించ తేకబోతునా ను. పరువు (డతిష్ట 
లున్న వాళ్లే జేపీ ధా వ జేయితాచని es ఎక్కడి. నొ 
పోయి యక్షిణీవిద్య సాధించి, మంత్‌ ఎ పొసనవల్ల ఇస్టైర్ధము సాథి 
సాను అని నిశ్చయించి అరణ్యానికి వెళ్ళి (పేయసికోసము ' య 
సాధించినాడు. సౌడామని అనే ఆమె అత (వా ప్పించిందెం 
అతడు శీతువు చాటి మధువనలన్షీ ని పొదవుకొన్న మోమిడివలె 
ఉన్నాడు. సంతొనము లేక అతడు చింతించగా భార ర్య “ఆర్యపుత్రా! 
మనకు పండువంటి కొడుకు పుడతాడు. నామాట కాస్త వినండి,” 


అంటూ కథ (పారంభీంచింది. 


ళీ 











దత్షిణదిళలో వర్షా కాలానికి ఈ కలన షో. గా షే తమాల 
వనవాటిలో పృధూదరుడ దేయక్షుడు నివసిస్తున్నాడు. ఆయనకు సౌదా 
మని అనేనేను వకొప్త తి Ey ను నన్ను గారాబంతో చూస్తూ కులగిరులకో 
తీనుఖొనిపోతూ ఉండేవాడు, చేశు తరుచుగా వనాలలో Sg 


కాలము గడిపే పదాన్ని ఒకసారి కవిశ(భువు వ. జాలితో నేను ఆడుతూ 





ఉండగా ఇక. లాను లో అట్టహాసుడు అనే యత.కుమూరుని వీరాన్రాన్సు 
మాబక్జరిగరా కలా అట్రేషనప. మా ఐస్‌ నో్టన్యభా రు తండి (గ్రహించి 





వెంటనే మూరు వినావాము ఏర్పాటుచేసి నన్ను ఇంటికీ తీసుకొని వెళ్ళి 
నాడు. అస్ట్రన కను ను భయ డై నాడుం 


lea 


మర్నాడు కవిశ్రువు వింతగా నవ్వుతూ : శకన్మిరకి వచ్చింది, నేను 
బలవంతముబేసి అడిగితే ఇలా ఇ్రైప్పీంది: కస్య అపియ నైన ద్‌ లస ము 


యాసలో "a 


ష్‌ పారా. 


చని! కష్టము అయినా చెపుతాను, నేనిక్కడికి వస్తూ ఉంశే 
“ సప్రియుడై న అట్టహోసుడు ఉత్కంఠా ర్తి తో అలిసిపోగా అత 





యత, రాజును మేసి 


నారు, అకని కన్బుణ్ణి దీ_ప్తశిఖుల్ణి నలకూ సగుణ చేళారు. నాకందకనా 


remem 









PANS అజా ౨ “యం తి సంపుటము 


gw 


మంత్రంలై నారు. నలకూబరుడు గగనతలాన వివారిన్తూ కోపముతో 
“రక్కి సీవ్ర దాసుడై రాజలీలఅభిలపీంచావు, కనుక పావ్కీ మో 

జనించు” అని కపించినాడు: అట్టవోనుడు భయము వల్ల వణుకుతూ 
పా నాసల్‌ ఏనోచార్థ వరు క ed క్రీడించాను,. అధికార 


. 
ప కాదు (పభ్లూ! మంచాల” అని "పాకవనోకా నలకూబ 


రుడు యో మోగదు దృష్ట. చేత్‌ తుభా ము (గహాంచి ఛా హవసానము ఇలా 
ప సీను వ్‌ ఏ యక్షిణి] ఉవ్విళ్ళూరుతున్నావో, జాని 
2s మానవ్రడ వె నా సీసోదరుడై న దీ_ప్తశిఖుని కుమారునిగా పొంది 
వాపాంతముస మ స యభథాపూర్వకముగా ఉంటావు. శాపవశాన 
అట్టవోసుడు. ఎక్కు డక అంతర్థానమైనాడు, అది కళ్ళారా' చూచి 
భరించ లేక సీ దగ్గిరికి వచ్చానమ్మా!” చెలిపలుకులు చేను విని దుఃఖో 
(కేకమువల్ల శొంతీనేపు వమి తెలియక తర్వాత (పాప్వించినదానికి 
విచారిస్తూ వారని మాలకు. జరిగినదంతా చెన్పినోను. భర్హృసమా 
గమనము కలు/సకుం దశే ఆశతో రోజులు లెక్క పెడుతున్నాను, నీవే 
ఆ “హ్‌ భకత శీను సౌదామనిని, త్యరలో వునకు పండువంటి 
మేష నను కలుగు తొడుం 

. పొదామని మాటలువిని ౧ నర కుమారోత్స త్రీ అవుతుందని 
రూతు న షష కొన్నాళ్ళకు ఆయత్నీణి కుమారుని కన్నది. పవిత్ర 
ధరుడు పుత్రుని నవ్వుముఖాన్ని చూచి వెంటనే అట్టవోనుడై పూర్వా 
కృతి పొంది అప్పుడు భార్యతో క పేయనీ! మనశ్రాపము తీరింది, నేను 


వ వ మాంగో వనము పూర్వ స్థా సానానికి వెళ్ళు జాము” అని పనికి 


నాడు. ఆమె “శకున ససోదరుడు, శాపమువల్ల మనకుమూారుడై నాడు, 

ఫీడినంగతి ఆభోించవజ్డా? అన్నది, అట్టవోసుడు ధ్యానదృష్టీతో 
ను NM] త్రీ ఖో 

వలా పలికి. మనీ! ఈనగరములో చేవదర్శను డే పంచాగ్ని 


వూోకుడై న (వొన్నాబువు ఉన్నాడు. అతని అశరన ములో రెండు అగ్నీ 


ల 
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సాశవ్రాత్కరించి 
£6 F 
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అణుమ్మ్య మం. "= అగ్ని వ కో కండు అతనికి న స్యప్న ములో 





ఇరూస్తున్నా డు, అతనికి మనషిల్ల నాకో ఇద్దాము, రా జ్ఞదాకోన్య దొ, 3 
అట్టవోనుడు శిశువును నువర్ష కఘటముమిద 1 కరార్చోశుణ్లి ౩ ప్ర వాడిమెళ్ళో 
రత్నమాల వేసీ ర్మాత్రి చేవడర్శనుడూ అతనిఖా ర్యా నిదపోత తున్న స్టుడు 
వాళ్ళబ్తంట్లో వడిలి వెళ్ళినాడు, 
దేవదర్శనుడు = న్లోప్ట్‌ర టై. రత్నాావళివల్ల మెరిసిపోతున్న "బొల 
చంద్రుని చూచి అక్మ్భుతేప పడి బంగారునాణము లున్న కుండను చూచి 
అగ్ని పోత్రుని అన్నుగవోన్న్ని సరించి అమండానంద మనుభవించి 
నాడు, జనసీజసకుల హసృదయాలలో వాత్సల్యరసము వెల్లువవై నిండింది, 
తెల్లవారిన తరువాత్‌ విప్రుడు పుత్రోత్సవము జేసి = క. ఎవని 
శ్రీదర్యకు డని పిల్లవానికి నామకరణము. వేసినాడు, గా 
సంపన్ను తే Se ee నేని నో గాలు సరా “తాతా ర్యాపుత్తు 
తో నుఖంచినాడు. (స్రీ రర్ళ నక దినదినప్రవర్ధమానుడై pens 
ములు ఆ బ్రాను వేసి ఆరిలేరి ఆ మ్రశస్రాలలో అద్భుతేశ క్షి కి సంపా 
దించినాడు, (క్రమేణా (శ్రీదర్శనునికి నూనూగుమోసాల నూక్న యొవ 
ము రాగా కండి యా య్యాకొర్గము (పయాగశ్షే (తానికి వెళ్ళి. *తించి 
నాడు, తల్లి ల్లి అగ్ని ప్రవేశము చేసింది. (శ్రీదర్భనుడు ; గౌద్జర్రీయలు వా 
యంగా pa రించినాదు. దుఃఖోపశమనము కాగా వివేక ము 
మడు హు నసననుంతో. వడినాడుం జగాద ఈ టో అతీనిసొత్తు 
వో యింది, అతనికి తినడానికి తిండీ తేన. కట్ట బట్టా అదు 
బట్టలు లేక సీగ్గు వల్ల కంట్ల. ఉంటున్నాడు, be శ్రా 
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తుంకు ముఖుకు డనే మిత్రుము “వమోాయి! దిక్కుమాలినజూదము 





కొంపతీపిండి! se జాదగానికి బౌవువులు వ చు ముగాను, 
దుము) వడకశగాన్యు విపణి ఇల్లు గాను, డార్భాగ్యమే ఛార్యగాను స ప్రీ 
స్తాడు, తిండి తిన చేసు! పస్తుండి పనిపాటలు వమి వాయ్యతలను] బతికితే 
ధీరుడు నిజాభీష్షము ఇరవే। గ్నుక కలదు. అంచుకు దృష్టాంతము మీను ? 


జ 








భూనందుని కథ 


భూమండల మండనాయమాన మైన కాళీ ర చేశములో వితస్తానది (ప్రవ 
పిస్తూ, కలిపురువ్వుని లోనికి రానీయకుండా ఆనదిని + పస్టుకొని పిచ 
చలముఉన్న ది. ఇూాగంగచుసహోరాజు వన్ష్యాశమగుర్నువై వై విద్యానంప 
న్నుడై పరిపాలిస్తున్నా డుం ద్యాదశినాడు ముహో రాజు వన్దుమూ రిని 
సేవించి రా(తిపరుండ గా స్వప్నములో యై త్యకన్య వసే ఆమెతో 
సంభోగళ్ళంగారము అనుభవించి నిద్ర లేచి ఆకన్య కనపడక పోవడము 
వేత శరీరఠముమిాద En చూచుకొని “లది 
స్యష్నము శాదు,. ఇవే సంభోగ స్నములం ఎవరో కన్య నన్ను 
ఇభాలాొ మాసము చేసంది” అని నిశ్చయించుకొని విరహావ్యధలో 
తపించి రాజకార్యాలు నూని వేసనాడుం ఆకన్యకోనము అనేకయుక్తులు 
వెతికి లాభము లేక "ఆరాజు “వారికటాకుమువల్ల ఆమెతో భోగము 
లభించింది. అందువల్ల హారినే ఆరాధించి రాజ కార్యము వదిలివేస్తాను : 
అని సంక ల్నించి అవమాత్యులను పీలీసీంచి తమ్ముుడై న నునందనునకు "రాజ్య 
మిచ్చి (క్రమసర స్పనే శ్నేత్రము చేరినాడు, ఆతీర్ణ ముదగ్గిర బ్రహ్మా విక్షు 
మహేశ్వరులు గిరిశృంగాలరూపములో ఉంటున్నారు, రాజు విషువతీ నడీ 

శటాన అన్యచింత లేక వేసవిలో చకోరమువలె సోలి తపస్సు వేస్తున్నాడు, 
_ -వన్నెండు సంవత్సరాలు భూనందుడు తీపస్సుచేయగా ఒక సన్యాసి 
శర్థక్రైల మునుంచి దిగి వచ్చిన ఈశ్వ రునివలె అతీన్ని చూచి క నిక రించి 














ల్లి? 





తా (హించి ధ్యానానంతరము ఇలా అను గహీంచినాడు, 
వీరు కాంత మే దైత్యక స్‌ స్‌ పాతాభళోకములో ఉంది. నిన్ను 
ఆ మెదగ్గిరికి ee శన దశ్నీణజేక చావ్నాణ్లి, 6 


కునూరుణి. భూతివను వని అంటారు న నన్నుం 
హా 











యోగము బాగా నేవిం నవాణ్ణి, నాత్ర రడి పాతాకశాొ, వ్రు కో కట 
శేశ్వర 5 దక రకత నిధానము నాకు చేర్చిశాడు. oC 
తపస్సుచేయగా ఈకగరుడు కనపడి ఇలా చెప్పినాడు “జె వెళ్ళు, హాం 
_ ములో దైత్యకన్యతో భోగాలు ఆనుళవించి రా, అప్పుకు నన్ను 
పొందుదువుగాని, నీకు యుక్తి చెపుతాను ఈభూగక్చృములో బాలా 
పాతాళవిీళములు ఉన్నవి. “క్రాన్టీ ్రవములో వముయుడు ఆశేశిల్సి నిర్మించిన 
మవోబిలము ఉన్నది. ఆ బిలద్యారమున చొగానుకుని కుమార్తె 
ఉషాటేవి (ప్రియు కైన అనిరుద్ధుని రవాస్య దానవోద్యానములలో (ప్రవేశ 
పెట్టి సంతోవశ పెట్టింది. Se ప kt దక్యనబ్య డు తనపుత్తు)వి కాపాడ్రేం 
దుకు జ్యారము "చేసి న్‌ ద్యారరత్తుణనై దుర్గా దేవిని ఉంచగా అప్పటి 
నుంచీ పర్యతశిఖరాన్ని (ప్రద్యూమ్న శిఖర మనీ, శారికాకూట మనీ 
కెండుకే పేర్ల త్రో పీలుస్తారు. ఆవిలమాగన్గాన నీవు సాతాళలోకానికి వెళ్ళు. 
నా అనుగ్రహమువల్ల సీ కోరిక సిద్దిస్తుంది. ” అని ఈశ్వరుడు అంతర్ధాన 
మైనాడు, శివానుగవామువల్ల చేను విజ్ఞానము పొంది కాళ్ళీర దేశము 
వచ్చినాను, రాజూ! నీవు మాతోకూడా ప్రద్యుమ్న శిఖరము దగ్గరికి ర్మా 
పాతాళలోకానికి నిన్ను తీసుకొని వెళ్ళుతాను” భూనందనభూ 
యలితో (పద్యువన్ని శిఖరము దగ్గరికీ వెళ్ళినాడు, అక్కడ ఆయ 
వితస్తాసవంతిలో స్నానము చేస్తి గణపతిపూజ వేసి దిగృంధపూర్వక 
ముగా శారికాదేవిని యధావిధిగా అర్చించి ఆవాలు చల్లినాడు. వెంటనే 
బిలము సిద్దము కాగా తేన్మార్గమున భూనందుడు ముని, శిష్యులతో 
పాతాళలోకానికి అవోళేరా/తాలు అయిదు రోజులు (ప్రయాణన 
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జీపీనాడు. జరనరోజున అందరూ పాకొళగంగను డాటినారు. అక్కడ 
చేల. రజతీవుయముగాం న్‌ అక్కడే నింజార విరిసిన బంగారు 


ఇ గానాలు కుకాముంలుతాకి. క తో 4 
= జ 8 


ద చం 





'మెట్లతా వెదచల్లగా, వాళళర్నూర చందనాగురు 


తరువులు మోసులె త్తగా ఇంపు తాలికే వన మున్నది. వనమధ వ 


స్నో 


బంగయగారుగోడలల్‌ొ బూబ్‌ స్త సంథాలతో నాగా జీద్దిక కోలణ్‌ో పెద్ద 


న! 
శీవాలయవుం వారికి కనపడింది, నకి లిన్వ వ్ర బ్రా నాతో శ్ర 
Vas 
జో pe aa rR Sse mess క 
నోటే! Ha en 1 స. క్ర స్ట ణ్‌ వి వారాధనము 
అ 





షు కక అందరూ పాతాళ గంగలో స్నానము 
జేసి పాతాళ కునుమూ జేశారు. తణము'వేపు 
విశాంతినై నారు అసీకురై తిరిగి పయాణము చేసి చేశేడు వృశ్షుము 
చూూచినారు. ఆనేకేడు పళ్లు తినవద్దనీ, తింశే wr విఘ్ను మవు 
తుం దస్‌ ముని శిష్యులను పాచ్చశంచంలరు... ఆమాట విని ఒక 
భాతుడు నేశేడుపండు తిని వెంటనే చేష్టలు నక మ. 
పౌంసనాడు... వాడి అవస్థ చూచి కక్కినవాళ్లు పళ్ళు తినలేదు, 
మునీం(ద్రుడు తక్కిన శిష్యులతో పోగా వర్ల సా సారము మణిమయ 
చ్యారముశో ఒక సౌధము కనపడింది. చ్వారహార్భ మున "రెండునై పుల 
రెండు ఇనువషౌళ్టుళ్లు వీరిని పోనీయక కొమ్ములతో కుమ్మ సాగినవి 
మునీశ్వరుడు జ Ee వాటితలలలైన కొట్టినాడు. అవి 
పారిపోగా వారు (వవేళించి లోపల స్యర్శ రత్న మయ ముందిరమ 








Day 
చూచినొర్యు (ప్రతీమందిర పార్మా స్‌ న a ye ఇనుపరో క్ష ళు పట్టు 
కొని భీకరాకారులు నిలవబడి ఉన్నారు. ముసీం(దుడు కున్న అనే 
యోగాన్ని ధారణ వేయగా ద్యారపాలకులు పారిపోయి మళ్ళీ కనపడ 
నేదు చా గా టం తెరిచి దే దై త్యకన్యల (పతీవోరులు వచ్చి తవురాణి 
ఆజ్ఞగా వారిని లోపలికి రమ్మని తీసుకొని వెళ్ళినారు. 


ఆ మునీంద్రుడు చోమిాగు లోపలికి నె వెళ్ళి మోామిా (వేయసీ సీ వాక్య 
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ములు జవ చాట వద్దు” అని శిష్యులను హోచ్చరించి 
కే దివ్వమందిరము (వ్రజేశించి ైత్యకన్యత్‌ 
స ఒకోక రే బక్మక].వనితను 1 Sos జ 
నొరు ఒక క్రీ భూనంద భూపతికి వందన మూచరించి సుయ 
మందిరానికి ష్‌. వెళ్ళింది. ఆమందిర మణికుడ్షములమోాదడ “చెలుల 


(పతినింబాలు [పఠతిఫలించి సజీవచిత్రములవకా ఉన్నది మవోసీల 
మణిస్థగిత మైన జేల నునోదారకుగా ఉన్నది. 











ఆమందికము సుందరి 
నం. దివ్యసంగీతీమువల్ల (పతిధ్యనిన్తూ ఉండగా రాజు కలలో కూచి 
జ టై శ్యకన్యను మందిరములో చూూచినాడు. ఆ అసురక న్య అం దచంచాలు 
అతడు కళ్యారభూడగా ఆనంద మవొమ్మములు జలజల కురిసినపి. కుకుం 
దిని అనే అసువక న్య అతన్ని చాచి అమంచానంద కంవళి తొంతేరంగ 
కౌగ్యా తేచి అతని *కీల్ర (గ్రహించి “నావల్ల ఇ్రాల్రా (శ్రమ జడ్తీనారు.' 
అని అనుశాగముతో పలికి ఉచితొసనమున అతన్ని ఆసీనని జేసింది, 
అసురవనిత్‌ “వ పసు త తిరు అతీడు స్నా నముేసి సి వస్త్రాలంకారములు 
ధరించి పానోర్పవానికి వనానీకీ వెళ్ళినాడు, స. గట్టున ఉన్న 
చట్టున పీనుగు శక్రిర మునుంచి ర కృమూా కొవ్వూ కారి నూ 
అకనితో కుముదిని కరూర్చున్న దెం ఆమె సుర అందీయు 
స్వీకరించ క్ట అసహ్యిాంచుకొన్నా డు, ఆమె “సుూరాపానము కయి 
పోతే నీవు జీవించవు” ఆంటూ అతన్ని బలవంత పెడితే శాగందొడు 
జీను తాగ నని a ఆమె చురచుక లాడుతూ 













హ్‌ ఆతడు 
కోరభరా వులు ఎను-గిన-డు.. ఆమె చెలులు అ పిస్‌సినారం 

వూర్వము తాను తపస్సు వేసిన (క్రోమసరస్సు దగ్గాకు చరినాడుః తన 
అవస్థకు అద్భుతపడి ఆలో చించినాడు. “ఆఅనురులతోట ఎక్కడ! ఈ 
సరోవర మెక్క-డ? మాయా మతిజాంచల్యమా! ముని ెప్పినట్టు దైత్య 
కన్యమాట వింకు ఇలా గతి పట్టజేమో! సురాజాగము దూన్యమా 
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కాదు! నన్ను పరీక్షించేందుకు నుర ఇంతకూ అద ఎష్ట హీనులు 
ఎంత [కమ స ఏజనొ కార్యసిద్ధ సీడి కాదు, విధ్మవతికూల మైతే దురద ఎషము 
అనురక న్య సుర తాగుతూ ఉండగా కొన్ని చుక్కలు ప ee 
పడి ఉండడమువల్న ఆవాసనకు శేంట్టుమురిసి నవి. “సత్యహీనునికి "జే త్రాభ్థో 
తావనమువకె నాకు కార్యసిద్ధి శేకపోగా చేటు వాటిల్రిం చే” అనుకొంటా 
జం అతన్ని కేఇిటీళలు ట్టి కుట్టి బాధ పెట్టగా ' అత్మవాత్యా (ప్ర (వయ 
తము వేసినాడు, ఆపుడు ఆతోవచే ద వికముగా మునికుమారుడు 
జక త్ర కిదిన తేంట్లను తోలి 
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వెళ్ళుతూ భూనందుని అవనచరాచి కనికరించి ము 
సంగతి అడిగి తెలునుకొని రాజో” చేవా మున్నంతవరకూ దుఃఖము 
తుయుము కొడు, (ప్రాజ్ఞులు వురుపార్థము సాధించాలి. చై స్రతీబుద్ధి 
ఉన్న ౦తవరకూ భేదో సగనాలస్టుణు లైన సిద్ధులు తణీక ములు. అ వె వత్‌ 
సాధన జేన్తూ పన్న ౦జే శ్ళయిన తర్యాత బకు అసురక న్య లభిస్తుంది 
శా కత మైన సిద్ధి పొందు తొవు ఆశే రాకీ, ఏవ్యపరిదుళను ఎనో నీశరీర 
మున్నది. ఈలేడిచర్శము మంత్రవూర్యకముగా స్వీకరించు. ఈకృష్ణా 
జినము కప్పుకో, తేనెటీగలు నిన్ను వమి చెయ్యలేవు”అని హితబోధ 
చేసినాడు, మునికుమారుడు చెళ్ళినతర్యాత భూనందుడు గై ర్యముతో 
ద్వాదశ వక్భములు తవన్సు వేయగా కుముదిని సయముగా అక్కడి! 
వచ్చింది. వారిద్దరూ కలిసి పాతాళలోకానికి వెళ్ళి భోగాలు అనుభ 
పించారు, భూనందభూ పొలుడు తర్వాత నిది పొందినాడుం 

(శ్రీదర్శనా! సీక శుభము చేకూరుతుంది. బెంగతో తిండి మాని 
శుష్కిస్తా వేది! జూద మాడేచోట ముఖరకుడు చెప్పగా | శ్రీదర్భనుడు 
“మిత్రమా! నీవు చెప్పినది నిజము, వ్యననమువల్ల ఆస్తి పోగొట్టుకొని 
నేను ఈ ఉఊోల్ళో ఎల్లా త లెత్తుళోను? పువ్వు లమ్బిన డొళ్ళో కట్టలు 
అమ్మడమా!] ఈరాత్రి జేశాంతరము నన్ను పోనిన్మే భోజనముబేస్తాను” 
అని సమాభానమిచ్చి భోజనము చేసినాడు. శ్రీదర్శనుడు జేీణాంతరను 
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బయలుదేరుతూ ఉంకే తోవలో దై వికముగా తలితండ్రు పైన 
యక్షులు సౌదామవమని అట్లహోనులు అతిన్ని మూాచి గగన మునుంచి 
న్నేవాముతో “*,శ్రీచర్శనా! మాతల్లి చాట్లో నగలు పాతి పెట్టింది. 
అవి తీసుకొని మూళవటేశము వెళ్లు. శ్రీ సేనమహారాజు చిన్నతనములో 
ప జూదగాళ్లకూ మఠము కట్టించాడు, ses వెళ్ళి 
పొట్టపోనుకో అని” "చెప్పినారు, 

“శ్రీదర్శనుడు ఇంటికి ig తానూ ఇలికాడూ కలిసి చేల తప్ప 
నగలు తీసి "'జీవతాన్నున కా మని సంతో షీంచి మిత్రునితో మా 
"దేశము 'వెళ్ళనాడుం | మర్నాడూ వారు (ప్రయ లము పుసీ 
సంధ్య వేళ బవాసస్య మనే వళ్లై చేరినారు, మాన్లాయాసమువల్ల అలిసి 
వా భ్ఫిద్దరూ చెరువుగట్టున కూర్చున్నారు. 

వాళ్ళు కాళ్ళూ చేతులూ కడుక్కొని మించిసీరు ఆగి విశ్రాంతిగా 
కూర్చున్న తిరువాత ఒక కన్య నీలాటి రేవుకు వచ్చినది. ఆ అందగత్తె 
శ్రీదర్శనుని చూచ్చి (ప్రథమ వీక్షణములో (ప్రేమ మొలకిత్తగా 
_ “మవోనుభావులారా! ఈ అపాయస్టలానిక్‌ వచ్చా రేపు? మంటలో 
"తెలియక దుమి”కీ మిడతలవలె వచ్చా రేమి అని వారిని అడిగింది 
ముఖరకుడు దిగులు పడీ “కల్యాణే, సీవ్ర ఎవరు? సీ అభి ప్రాయ మేమిటి?” 
అని (ప్రశ్నించినాడు, ఆ k చొవుతున్న ది; 
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buon ఘమోవమ స EE 15 మున్నది, aye డే 
జీదపండితునికి శశికళ అనే వరమసాధ్యి భార్య. వం టు గ 
డనే sits: పద్నిష్థ అనే నేను జన్మించినాము. మూలన్న చిన్న 
లో ఇల్లూ వాకిలీ అక్కర లేక జూదగాళ్ల ee జేశాంతేరమూ 

బెల్లీ నొడు, వు(త్రకోక ము పట్ట లేక మాఅమ్మ చనిపోయింది 
తండి ఇల్లు విడిచి నన్ను చెంట బెట్టుకొని వా ఆన్న ను వెతుకుతూ 
"జీళబేశాలూ తిరిగి కః కు ఇక్కడికి వచ్చినాడు, ఇక్క. క్‌ జ 
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నాయకుడు వచ అనే బావ్యాణశబ్దవా మ్య డున్నాడు. ఆదురా 
తడు నూూతం డద పర ఉన్న బంగారము వోచుకొని ఆగని బాలలు 
తీసినాడు, అతడు నన్ను బంధించి తీనకుమారుని కిచ్చి పెళ్ళిమె వేశువలచి 
నాడు అనాయకునికుసారుకు వ రకనమూవామును దోపిడి చేసేందుకు 
బిక్కొ_డీకో జెళ్ళ నసొఅద్భష్థఃువల్ల ఇంతవరకూ తిరిగి రాలేదు. నాకు 
'జేవ్రుజే డిక్కు,, దొంగలనాయకుడు మిమ్మల్ని చూచి బతకనివ్వడుం 
జక్క కయినా తల దాచుకొని అపాయము తపి పీంచుకొనండి”, 
Se పద్మిష్ట. పను చెల్లై లని ఆనవాలు పట్టి “అమ్మాయో, 
నేను బంధ్యుదోహిని ముఖ3 కల్లి, ఎంతీ జార్భాగ్యుణ్ణి చెల్లీ!” అంటూ 
విపవిదనన దుల ఆమె శోకవార్థిలో మునిగిపోయింది, ఇద్దరిఅనస్థ భంాచీ 
శ్రీదళ్శనుడు వాళ్ళను ఓదార్చి కనికరించి రస ర అమా 
*జ్బట్టుంచేనవుంయపము కాదు, ఆత్మరశ్రణకు యు క్రి వెకీకవ'లె. ఆదొంగకు 
థిసన మిచ్చి ప్రాణాలు - _.ౌకొని మనపగ తీర్చుకోవాలి” అని నిశ్చ 
యింక. అన్నకూ ఇళ్లెలిక ధైర్యసాహసాలు వచ్చినవి ముగ్గురూ 
వన్నాగయు పన్నీ నారు, (శ్రీదర్శనుడు ఇంతకుమునుపు. తిండి తిప్పలు 
లెక కృశించి ైస్తుర 7 మూ ద్యన్యాధివల్ల "బొధ సడుతుస ఉక్తా మిష 
సెట్టి Ces పడిఉన్నాడు. ముఖరకుడు అతని కాళ్లు పట్టి 
న్‌ దిస్తు న్నా డు. పద్మిష్థ sl cst se: వెళ్ళి ఈ జరువ్రుగటున 
నూంద్య వ్యాధితో ఒక కొట పారి Sess యూ ఉన్నారు” pn 
పలికింది. దొంగ తసజంటులను వంపగా వాళ్ళు వెళ్ళి ముఖరకునీ 
న్యూ! ఈయన ీబు వ్యాధి ! సీ వెందుకు వీడు 
అని అడిగినారు, ముఖరకుడు విచారము అఆభినయినూ 
“మేను బౌహ్మాణులము, ఇతడు మాఅన్న, న నా 
జీస్తునా ఇమం. “గీసిన పాక మేను 
డక్కడ తిరిగి. ఇక్కడికి బేతుశొన్నామ్ము 
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ఇతడు 





చేష్ట లుడిగి నాతో “ఓర్‌ తేలే. నాకు దర్భాననము పను, గుణ 
"వంతు డైన విప్రుణ్ణ తీసుకొనివన్నే అతనికి నాసర్భస్యమూొ ధథాకాదత్తము 
చేస్తాను” అన్నాడు, విదేశములో సంధ్య వేళ నే నివ్వుడు వటి కీ 

తర విచారముతో శరణు వేడినాను. సాభుపుంగవులారా! 
సాన నాలు ణుని తీనుక్రొని రండి, ఇతడు జీవించి nese క 
రండి, ఇతడు హా; కీవరకూ జీవిస్తాడు. తరువాతమాట చెప్పలేము. 
ఇతన్ని విడిచి నేను బతక లేను. ₹ేపు చిచ్చులో (వవేశిస్తాను. మిరు 
దయతో వచ్చిన' అకారణబంధుశ్రలు.”” 











దొంగలు జాలితో తమనాయకునిదగ్గిరికీ వెళ్ళి “సామి, చంప 
తలుచుళొన్న వాళ్లో జతికించి వాడీ డెదగ్గిర. సగలు నాణ్యాలు దానంగా 
పుచ్చుకొందడువు గాని” అని చెప్పినారు. వసుభూతి “అదేమిటి? ఆతన్ని 
చంపకుండా ధనాపహారణము అనంభవమ్ము సీతి విరుద్గన. ధనము 
దోచినతరువాత్‌ అతడు జీవించిఉంకే మనకు ముప్పువస్తుంది” అన్నాడూ 
జబంటుదొం౫గలు “సామి! ఎందు కింత అనుమానము! దొంగతనము 
ఎలాగ? కాటికి కాళ్ళు ఇవాచినవాడిదగ్గర చానము పట్టడము ఎలానగ] 
శేపు వా ళ్ళిద్దరూ బతికే వుంకే చంపివేదాము, తో బ్రహ్మ 
వ. కళను. ఒడికట్టడము ఎందుకు? * అని సమాథాన మిచ్చి 
నొరు 'పనుభాతి హే. స్యకరించేనిబి క్త తము శ GI జస్మీరికి వచ్చి 
సాడు: ల lees ఓ పప విడుస్తూ తల్లి నగలూ నాణ్యాలూ 
ఆదొంగలనాయకునికి జ చ స్ప సామ అతడు చానము పుచ్చుకొని తక్కిన. 
దొంగలతో ఇంటికి త /. 
చోరు లందరూ రాజి న పోతూ ఉండగా పదిష్థ తప్పిం ముకోొని. 
అన్న మ-ఖరకునివగ్షిరికి చల్లగా. వచ్చింది. వెంటనే (శ్రైదత్త ముఖర 
కలనా ప పచ్చ ఇస్తు కలిసి స చోరభ భయము లేని మార్గాన (ప్రయాణము 
sar uns రాతి ముడ్గునూ బయలు కేరి 

















డీ 1 4 కథా నరిత్చాగ రకు ల్‌ సంపుటను ' 


రణ్యము (శ్ర వేశించి పగలుకూడా అందులోనే నడుస్తున్నారు. న 
అక... వాళ్లు మారాయానమువల కుధానలహూవేీత్‌ 
గాలా ౧ As | 








మకాలవము కిట బం రాత్రి వారికి అగ్ని జ్యాల కొనవడింది. “అది ఊరు 








కాబోలు వెళ్ళి చూస్తాగు” అంటూ. (శ్ర్రీదర్శనుడు వెలుగు ' కనపడు 
తున్న దిక్కుగా వెళ్ళినాడు, వారు అగ్ని జ్యాలను నమిోావించగా అది 
క మయమందిర కాంతిజాలము! ఆరత్న భవనములో చక్కనియశ్రీ 

చుట్టూ అరమోడ్పుకన్ను లు గల యక్షులు సేవ చేస్తున్నారు. అక్కడ 
వారు అన్నపానీయాలు తెచ్చి ఉంచడమువల్ల యశ్షిణిదగ్గిరికి వెళ్ళి 
(శ్రీదర్శనుడు ఆతిధ్యము కోరగా అతని శక్తికి సంతోషించి ఆమె 
ఆతిధ్య మిచ్చింది. ,శ్రీదర్శన ముఖరకులు పగి వ్య భోజనాలు చేసి 
శీతలోదకము తాగినారు. _ చదేవకొంశసంభూతు డని (శ్రీదర్శనునితో 
ముఖరకుడు “మిశత్రనూ! నీవు సాశ్రూత్సు చేవాంశసంభూతుడవు. నా 
చాలు (త్రీలోకసుందరి నీకు అనుకూలవతి, నాశెల్లైలిని నీవు పెళ్ళాడి 
మనమైత్రి దృఢపరుచు” అని కోరగా (శ్రీదర్శనుడు పడినను వివా 
వాము చేసుకో దలచినాడు. రాత్రి ముగ్గురూ అక్క_డే గడిపి తెల్లవార 
గాచే మూ న పాలించే శ్రీ, జనః పాలు ని రాజధాసీనగరము 
జేరి ప్రయాణాయాసము తీర్చుకొనదలచి _ావ్మాణీ గృహములో బస 
వేసినారుం 

అక్కడ వాళ్లు సంభాషణనందర్భ ములో తేమ నామములు వృత్తం 
తీములు తెలుపగా అఆ(బ్రావ్మాణి దిగులు పడినది. వాళ్లు విచారకార 
ణము అడగ్గా (చావ్మాణి ఇలా పలికింది, “నాభర్త సత్య(వ్రతు డే 
విప్రుడు ఈపుర పాలకుని సేవలో ఉన్నాడు. నన్ను యశ సతి అని పిలు 
స్తారు, పరువ్రూ మవ్యాదా గల వంశములో పుట్టినదాన్ని. నాభర్త 
ఇటీవల కాలము వేశాక దయార్ష్రవ్చాద యుడై మహారాజు వ 
జీత నలో సాటిన్‌ శీకంత్ర్య నాజిదర పోను ణకు ష్ణ స్తు న గడ 

















కత్రాకీ క్ల యు శ్‌ తరంగ రే 





78 త్తి [క్ట 





లోపమువల్ల రాజుకు క్షయరోగము వచ్చి కువరకుండా ఉంది. రాజ 
తనకు తగిన వీరుడు మం(త తం(తాలు తెలిసిన వాడు దొరికి లే జీతాళుని 
సాధించి తన క్షయవ్యాధి మాన్నుకో గల నని శపధము జేశాడు 
రాజు ఈసంగతి చాటింపు చేయించినా ఊళ్ళో వాళ్లు ఒక్కళ్లూ టై. టికి 
రాలేదు. అప్పుడు అమాత్యులతో ముహారాజు “జూద గాళ్ళ మఠ ములో 


3 
టక్కరి వాళ్ళను కనిపెట్టండి, మోసగాళ్లు దిక్కు_కేక దర్శ్మిదులై భయ 





రహితుల తెగిస్తారు”. అని హెచ్చరించగా మంత్రులు మశాధిపతికీ 
తెలియ చేసినారు, అప్పటినుంచీ మఠాధిపతి మశానికీ నచ్చే వాళ్ళల్లో 
శూరుణ్ణి వెతుకుతున్నాడు. మిరు జూదగాళ్లు. శ్రీదర్శవా! సీవు తెగిస్తే 
మఠాధిపతి దగ్గిరికి తీసుకొని పోతాను. మహారాజు నీకు ఆరిధ్యము 
ఇస్తాడు, నాకు మవోపకారము జేసిన వాడివి అవుతావు, రాజుకు 
ఈరోగము ఎలా నయమవుతుంచా అని దిగులుగా ఉంది” 
ఇ | శటి జ క్‌ 
(బావ్మాణి మాటలు విని శ్రీ దర్శనుడు అవ్యా! చేను సిద్ధము 
నన్ను రాజసన్నిధికి తీనుకుపో” అని కోరినాడు. (_బావ్మాణి (శ్రీదర్శన 
పద్నిషస్టా ముఖరులను మశాయతనానికి తీసుకొని వెళ్ళి మళాధిపతితో “ఈ 
శ్రీదర్శనుడు (బొహ్మణుడు, జూదగాడు, పరటేశి. రాజుకు సహాయము 
వేయ సిద్ధముగా ఉన్నాడు.” అని చెప్పింది. మఠాధిపతి సంతోషించి 
(శ్రీదర్శనుని ఆస్థానానికి తీసుకొని వెళ్ళగా కృష్ణపకు చతుర్షశినాటి 
చంద్రునివలె కృశించి "తెల్లగా ఉన్న రాజు చూచి తనవ్యాధి నయము 
చేసుకోడానికి అవకాశము దొరికిందని సంతోషించినాడు. అప్పుడు 
రాజు (శ్రీదర్శనునితో “*సౌమ్యుడా! నిన్ను చూడగానే నారోగము 
కుదురుతుందని దృఢనికశ్చయము కలిగింది, సీవు నాకు సబోయము 
తప్పక చెయ్యాలి”. అని ఇుప్పినౌదు, మంత్రవే త్త (శ్రీదళ్శనునితో 
*ళ్చేత్రాళ్ళుని ఆహ్వానించేందుకు సమక్థుడ వై శే జ కృష్ణ చతుర్దశి రాత్రి 





హలో 


14 క్షా సది "తాగరఃక కు క స ంపుటము టీ 





సికట్లో ఊరి వెలుపల కృ షా నములో కార్యసిద్ధికి న నన్ను కలునుకో అని 
"ఊాచ్చరించి వెళ్ళిన గాదు 

్రీ య. రాజాజ్ఞ పొంది మఠాయతేనానికి వెళ్ళి అక్కడ వదిష్థా 
ముఖరకులలో పది ఇ భోజనముేసి రాత్రి ఒక్కడే ఖ్‌ హ్‌ "వేత పట్టు 
కొని వల్ల కాటికి పోయినాడు, అక్కడ మంత సాధకుడు అతనికి కనపడి. 





సొదుం: అమర్శతీ వేత్త శరీరమంతా బూడిద పూసుకొని నచటుకలే 





యజ్ఞ వవీతీ ముగా ధరించి, పీనుగులమోాది వృహ్ర్ర'ము తలమాగా చుట్టు 
కొని సీలిగుడ్డ Shae శ్రీదర్శనుకు. అతనికి తను ఫలానా ప్ర 
ఇప్పి నడిక ౫? “వమిజేయను?. అని దిగను... ' సాధకుడు 


సంతో మో కుడికి పడమటదిక్కు..ణా శింశుపా తరుమవూలముస 
ఒకశవము ఉన్నది, ఆ శవానికి గాయము తగలకుండా. ఇక్కడికి 
తీనుకొవిళా వలో. అని ఆజ్ఞ ఇచ్చినాడుం (శ్రీదర్శనుడు తరగా 
తరువును చేరి శవమును మరొకడు గన గాన. ఉండగా చూచి 
పరుగెత్తి తి సాదు నముమోాచనుం ది శవాన్ని బలవంతముగా బాగినాడుం 
వాడు దాన్ని వదలక గట్టిపట్టుట్టినాదుం (శ్రీదర్శనుడు * నేను దవానము 
వేతువలసిన మిత్రుని శవాన్ని స్‌ ఇెక్కాడీకీ తీసుకొని చాకు 
అంటూ వొడిపట్టు విడిపించి డు ఆ పురుషుడు “వదలను "కొక 
వదలను ఈశవము నా మ్నికనిది. వీనికి నీ వెవడవ్రుో అని 
శవాన్ని పట్టుకొని ఇద్ద రూ లాకో_గా ఆవీనుగు బీతాళా! వీష్ట వెం 
శీకరంగా అరిచింది. ఆకొ త్తవాడు అరుపు విని గుంజె పగిలి చనిపోయి 
నాడు. అప్పుడు (శ్రీదర్శనుడు ఆ శవాన్ని తీనుకొని శదుస్తుం డగా 


haf 








జ్జ 
am చణానీ ఈ 


చచ్చినవాడు ఛేతాళాధిస్టితుడై. అతన్ని. అడ్డు పెట్టి “నిలు నిలు. 
నాన్నే హితుణ్ణి బుజాన వేసుకొని ఎక్‌ లాడి శిక్రిపో పు? 9 అని తోవకు 
అడ్డువచ్చాడు. ఆ్రకరనుడు భూ తొ వేశ...... తో. అత డున్నా డని 
(గ్రహించి తట్బత్రన్ను సీ మిత్రు) డని లీక రుజుఖ్స ) జేస్తాన వ్ర ఇతను 
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తుడు అని పలీకినాడు, అప్పుడు ఆక్కరువ్వుడు “అలా అయితే 
ఇతనే మనకు [వమా 
“మాయిద్దరిలో ఎవరు నీమిత్రము'” అని దయ్యము పట్టిన క కవముణో 








ణము” ఆని సమాధాన మిచ్చినాడు (కీర తకు 





అన్నాడు. శీవర్భనునిబుజాన ఉన్న శవము ఆహాక్షు శ్వా చెడ్డ క ఆకలిగాఉంది, 
నాకు తిండి పెట్టినవాడే న్నే హితుడు. వాడు నన్ను ఇష్ట్రమువచ్చిన 
'తొవ్రకు తీసుకుపోవచ్చు ము” అని పలికింది. సాయం 25 దగ్గిర 
అహారము లేదు. శ్రీదర్శనుడు కెండోశ వాన్ని. బుజాన ౩ 
తిండి పెడతాను అని జీతాళ్వునికి అది పంచడానికి కత్తి దకా 

ఇందో వాడు భేతాళాధిష్టితుడై సిద్ధివల్ల కొనపడకుంజా పోయినాడు. 
(శ్రీదర్శనునిబుజాన ఉన్న జీతాభకు. “వద్‌ వాకు తిండి పెడ తొ 
నన్నావు. పెట్టవేమి?” అని అడగగా (క్రీడకు మాంసము బేక 


Wore 


పోవడంవల్ల తనకకీరాన్ని కత్తితో కోసి కం తిండి పెట్టాడు. అప్పుడు 
శీళారుడు తృ ప్పి చెంది “శక్రీమంతుడా! నిన్ను ్న మెచ్చినాను. వీకకీళణు 
అతత మగునుగాక! నన్ను తీసుకొనిపో. సీవని వెరవేకతుంది. ఆ మంత 
"వేత్త అంత్‌ శ క్రికలవాడు కాడు, వాడు జీవించడు” అని పలుకగా 
శ్రీదర్శనుడు ఆరోగ్యవంతుడై జీతాళుని తీనుకొనివెళ్లి సాధకునికి 
అర్బించినాడు. మం[తసాధకుడు పొంగిపోయి పజల! మైవూతీ 


లతో పూజించి, మనుష్యుని ఎ ముకలపొడితో ముగ్గు వక్క వకు నరక లాం 





పటు ర ర 


కృతిలో కోకాలమోాడ. ర కృఘటాలుంచి, మనివి.కొవ్వుతో దీపము 
' వెలిగించి, మండలమధ్యమున శవాన్ని ప కుండ బెట్టినాడు, సాకు కకక 





స న అవను 
రొమ్బుమిాద కారుని మనుస్యాస్థితో తయా రయిన  (కుక్ప్నువనుం 
లతో డాని ముఖాన వేల్చ సాగినాడు, క్షణములో అచ్హీతాళ్టుని 
నోటిలోనుంచి మహోబ్యాల బయలుదేరగా సాధకుడు వాడిలిపోయి 
కొంచెము జరిగినాడు,  వాడిచేతిలో గుక్పవములు జారిపోయినవి, ఆ 
మం[తసాధకుడు శ క్రి కోల్పోయి. పారిపోబోతూ 
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కండగా. బేతాళుడు 





వాణ్ణి తీరుమురకీోంఢ్నుా వెళ్ళి నోర తెరచి సూ 
(శ్రీదర్శనుడు అదిభూచి ఖడ్డము దూసి మిదికి వచ్చేప్పటికి చే 
గ శ్రిదర్శనా! నీభైర్యము గొప్పది. నానోటిఆవాలు నీవు తీనుకోం 
ఆవాలు తీలకు కట్టుకొని జేతీతలో ఉంచుకొంకే రాజయత్స, శైనో్టధి 
శాంతిస్తుంది. త్యరలో పీవ్ర భూమండలానికి శేతవు కాబో తావు అని 
పలికినాయ. (త్లీదర్ననోడు “సాధకుడు లేకుండా వకాకిగా రాజసన్ని ధికి 
ఎలా వెళ్ళను! నేను స్యార్టములో మంతవే_త్తను చంవివేశానని రాజు 
(భమపడ వచ్చును” ,అనగా బేతాళుడు “నీకు దృష్టాంతము వెళ్చుతానుం 
అందువల్ల సీమాదదోపము ఉండదు. చేను మింగిన సాధకునిశవము 
కడుపు చీల్చి మహోరాజుకూ మంత్రులకూ చూవుదువు గాని” అని. 
సలవో ఇచ్చాడు. _ీదర్శనుడు జీతాళుడు ఇచ్చిన ఆవాలు భృచ్చు 
కొని శవాన్ని విడిచి ఎక్కడికో వెళ్ళగా శవము నేల కూలింది. అతీడు 
తనవా శున్న మఠానికి వెళ్ళి రాత్రి గడిపి తెల్లవారినతరునాత రాజ 
సన్ని భానానికి వెళ్ళి ఆయనతో జరిగిన డంతొ నివేదించినాడు. తాను. 
తెచ్చిన వీనుగుకడుచు చీల్చి అందులో చచ్చిఆన్న మంత్ర వే త్తను 
రాజుకు మాపినాడు. (శ్రీదర్శనుడు పిడిశికు ఆవాలు మూటకట్టి మహో 
రాజు శిరమునకు కట్టినాడు. వెంటనే అతని వయరోగము. 
నయమైనది.  (శ్రీసేనమపహోరాజు ఆపితొసందము అనుభవించి 
సంతానము లేకపోవడంవల్ల (శ్రీదర్శనుని వుక్తుునిగా. చేసుకొని 
వెంటనే అతనికి యాన రాజ్య పట్టాభిషేకము చేసినాడు. (శ్రీదర్శనుడు 
పద్నిష్టను వివాహా మాడి ఇవాలోకసుఖాలు అనుభవిస్తూ ముఖరకుని 
తనదగ్గర ఉంచుకొన్నాడు. 

ఇలా ఉండగా ఉపేంద్రశక్తి అనే వర్తకుడు తనకు సముద్ర, 
తీరాన లభించిన రత్నగణపతి విగవోన్ని తెచ్చి యువరాజు శ్రీదర్శను 
నకు కానుక అర్నించినాడు, అమూల్య మైన వినాయక విగ 
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యువరాజు అక్నిస్తూ భక్తి శ్రజ్ఞబతో స్వామికి. నిక్యభోగా 
రా వేయ్య్మిగామాలు వు ఇచ్చి ఉత్సవము Ean 
నాడు, ఉత్పవసమయములో నృ" వలు J 
గణాలతో పలికినాడు “ ఈ శ్రీదర్శనుడు మదీయా 
వర్తి అవుతాడు. పశ్చిమసము[ద్రమందున్న్న పహాంసద్వీపములో ఆనందో 
దయ మవోరాజ పుత్రిక అనంగమంజరి నాభక్సురాలు, ఆకన్య నన్ను 
సేవిస్తూ చక్రవర్తి తనకు భర్త కావా లని తీపిస్తున్నది, అందువల్ల 
అనంగమంజరి (శ్రీదర్శనుని భార్యగా జతీ పరుస్తాను, అప్పుడు హాం 
వాళ్ళకున్న భక్తి ఫలించినట్టు అవుతుంది, మోరు వెంటనే (శ్రదర్శ 
నుణ్ణి యుక్షిగా వాంసద్వ్‌ పానికి తీసుకొనిపోయి అనంగమంజరీ దర్శనము 
అయ్యేటట్టు చూడండీ. (ప్రియుల అన్యోన్య పీక్షణాంతరము (క్రమేణా 
వాళ్ళకు సంయోగము కలుగుతుంది. నావ్యిగవోన్ని ఇక్క డికి తెచ్చి 
. అర్పించిన ఉపే wus మవళోపకారము మ 2 పురు 
షులు ఆర్మాతి 7” చో కున్న స ప అనన్‌ ల a ? తీనుక్రొనివెల్లి 
అనంగమంజరీ జీవి శయనవుందిర ములో ము పరుండ Ms 
కొంత సేపటికి శ్ర్రదర్శనుడు మేలుకొని రత్న దీపాల వెలుగులో 
కయ్యాగృవాము చూచినాడు. అతేడు శయ్యమిోాద వన్నెల వెద చల్లే 
శెల్లపట్టువలువ కప్పినదానివికాద అనంగవాంజరిని తారకల చెలువ 
ముతో తెల్ల బ్లమబ్బు తునకమిద ఉన్న శరశ్నర్మదునివకె జేశౌనందమా 
కలిగించే అమృత సుందరౌంగిని చరాచీ పొంగిపోయి అ ఆశ్చర్యపడే వమిట్‌[. 
జేనెక్కుడ వరున్నాను! శఈనుందరి ఎవరు! ఇది కలకాదుగద? అయినా 


న్వప్న మో కాదో ఈ తన్విని మేులుకొలువుతొాను. అని ఆలోచించి 














అనంగనుంజరి బుజము కదిలించినాడుం ఆతని చుం శ్ర 
చం ద్రక్రీరణము సోకిన కలువతీగెనతె క భు అల్ల వల్లన వక్చి 
చూచ కత జానరో దివ్వుడుం ఎవరూరాజేనిచో టికి కీ ఎలావ వెళ్లి శించాడు)” 











y ii) క్ర ఛా సరిత్వానగర ము 








అని తణను ఆలోచించి పినయనం (భ్‌ మమూలు షౌ వగల “పర 
విరు? ...:నం'- వచ్చారు? దయచేసి 'జెప్పండి” అని (శ్రదర్శనుణ్ణి 
అడీగింది. అతీడు తన విషయమంతా ఆెలియచేసినాడు. అనంగమంజరి 
తేన సేకు కలము బేశను తెలియ చెప్పింది. పరస్పరము ళ్ళు ఆది 
స్యవ్నము కాదనీ నిశ్చయపరచుకోవలెనని నగలు మార్చుకొన్నా రు, 
నాయికానాయకులు వివావానిశ్రీ త్యరసడుతూ ఉండగా గణపురువ్వులు 
ఇద్దర్ని మోవాపెట్టి ౨.9 గా శ్రీదత్తుడు నిద్రింపగానే అతన్ని ఇంటి! 
తెచ్చినారు, 
ప్ల దత్తునికి తన మండిరములో మెళుకువ వచ్చింది, అతడు తన 
శరీరము మోద ఉన్న నగలను చూచుకొని “ఇ బేవి! హంసద్వీపాధిపతి 
కూతురు ఎక్కడ? అందమైన ఆ వడకగది వీది? ఇచేపిటి ఇక్క డికి 
మళ్ళీ స జనో Poin ఈ నగలు నా వేళలాన ఇకా ఇదంతా విధి 
es సస స్పా. ఫార్య పద్నిష్టా దేవికి ముసుకు చరా = నిద్ర 
పుచ్చి భాతి ౫ డిపీనాయ వ డు ఉదయాన నగలమిద అనంగ 
మంజరి చేరను. peu తెలియటపినాడు.. వపశప*జ' వొంస 
దీనమార్థను సె ధే. భురములో బాటింపు చేయం దిషా 
దివదు- మార్లు ఎవరికీ తెలియలేదు, యువరాజు అనంగమంజరి కోసము 
వరవహముతో వేగి న్మిబ్రాణారాల. మాని అసం మంజరీ లేవీ నరాన్ని 
'అవలోోకిన్తూ నయిన దోగుగాదుంగా గడువుతూ tia 
సూంసదీ(పన .లో అనంగమంజరి 1 తూర్య ఘోూవుతో తీల్పమునుండీ 
తేది దు ముంతము సరించి శీ ఎదర్శనుని హోరము తన కంథములో 


బలో వాణీ భే 


చూచుకొని వీరవా ఇ అ చిత్తముతో “పోనీ అంతా స్యన్న మని 


gm న్‌ వా లీ, వ్‌. fh gn కోంత క జే. 
అనక జనిత పీలులేసుజూ ఈవారము (శ్రీ) దగ సృనునిదికజా? ఎలా నంటి. 











మ 





గ్‌ 
త్న్‌ 


హాయి కరుకు! అని పరిపరివిధాల తలపోన్తూ ఉండగా ఆమెతం డ్రి 
న హై. సొత్సల్యముతో కుమారిని తసనఒడిలో కరారో 


కావే? తరంగము 73 ల! 





కక ట్ర మూ! ఈ ముగాడివేమమేషిళు? 
gq లా 

ee అని బుజ్జగంచి అడిగినాడు. ఆనంగమంజి తం 

నకు వళురాతై విడియమ. విడిచి ర్మాతివ్య-క్రాంతేము స. 
wa 


ఇం[దజాలము వంటి అమానువచర్య విని అశ్చర ial 
(బ్రహ్మా గో మూడ నే ధుని దగ్గిరికి వళ్ళ చెప్మినాడు, 


వ్‌ 






దృష్టి వల్ల సమస్త (గ్రహించి ద్వీపాధిపతితో “రాజన్‌! మాళవ 
జీశమునంచి గణపురు వులు (శ్రీదర్భన రాజేంద్రుని తీసుకొని వచ్చినారు. 
గణాధిపతి అతన్నీ సీ కమా శెనూ (ప్రీతితో చూస్తున్నాడు. వినాయ 
కుని (ప్రభావమువల్ల శ్రీదర్శనుడు చక్రవర్తి 'స్ర్రా4  అకేడు 
సీకో మా శైకు తగినభర్త.” అని శౌప్పినాడు, రాజు నృమాడై “సామి! 
మాళవదేశము ఎక్కడ? ఈ ద్వీపమెక్కడ? ఎంతకాలమో (ప్రయా 
ణము? సీకే నాకీనంబంధవిషయములో దిక్కు.” అని జేనీకాడా, 





సదు ధుడు అకేనికార్యమ చెరవేరుస్తానని చెప్పి క్షణములో మాళవ 
రాజ్యముల లో శ్రీ సేనాని నాజథానికి వచ్చినాడు, అతదు బట సను 
నిర్మించిన దవాలయము త రొ గణపతికి మొక్కి. నటనం చేసి 
నాడు. “నుమేకు నిఖరః వుంవత క్ర bones ర్రినై  మూాలాలం 
కృత శిరస్కు_డ వైన పీకు నమస్కా-రము, లైల Ea భశ స్తంభము 
వలె ఉన్న సీకరన్నునకు న ఏమ్మా TE 








ఖా గ 
fi CP 





సిద్ధుడు గణపతి స్తోత్తము జేస్తూ ఉండగా ఉపేందళ క్రి 
మేంద్రశ కి, తచేవాడు పెచ్చెల్త త్రి పరుగెత్తుతూ | మ ల ర) 


క్‌ 


జ ఖ్‌ త్‌ జాం wal 

సిద్ధుని మంత్ర (తు ప వమువల్ల చంపు oe టు 

వ్యా 

జ్ఞా rr గ వభ? ఫ్‌ 74" 

సిసుప డ్రి నాడు Cem Yd హు ల న్‌ షో చా ఇంటికీ థు fA 2s a3 చే 

కలదు: 
ళు ల . mr CO జో | ళో wa wrk we చన గ, గో 1న 
కొడుకు సెపంపపి పండుకు ాస్ళినవంద సలి స ట్రిక్‌ స్ర్మూ న 
సో షు ట్స 





నూూతనవపాలు కట్టించి, కుమారుణ్ణి వెంట పెట్టుకొని కిజుసి దనిరికి వచి 


PRY క ఖా సరితా గ 





సిద్దు ?కి కావంసినంత ధనము. అర్పించినాడు. 
తృణ(ప్ర్రాయముగా చూచి న్న ప్రశించ లేదుం 





ఈపివయము అెలిపి | శ్రదగ్నన నమేతీను-గా (శునేన మహీ పాలుడు 
వచ్చి సిద్ద కదు ని పాదాలకు వందనముచేసి స “మవోశ్యా! త మరాకవల్ల ఈవర్త 


కుని కుమూరుడు బాగుపడ్డాడు. అలాగే సన్ను అనుగహీం'చాలి, 
రుని శ్లేనముము కోరండి అని (పాధేయపడగా యోగి 
నవ్వుతూ “రాజన్‌! ఈ దొంగకు అభిష్ట్రసిద్ధి వచవేయమంట్రావా! ఇతీడు 
రాత్రి అనంగమంజరి అభరణాలు హరించి వాంసద్యీపమునుంచి ఇక్క 
డికి పారిపోయివచ్చాడు. అయినా రాజు కనుక నీమాట సెరవేర్చక 
తప్పదు, “అంటూ. (ల్లీ రన నితో అతడు అంతర్ధాన మైనాడు, 
సిద్ధుడు రన న eit వనాల అకద “ము అనంగో 
దయుడు సంతోషించి అనంగనుంజరిని శ్రిదర్శనునికిచ్చి వివాహము 
చేసి సిద్ధ స్రభావమునల్ల మాళవచేశము చేర్చినాడు. (శ్రీదర్శనుడు నిజ 
రాజధానిలో ఇద్దరు భార్యలతో సుఖముగా ఉన్నాడు. కొన్నాళ్ళకు 
శ్రీ నేనమహో రాజు కాలము వేయగా (శీ ర్న. “రాజై భూమండ 
లము జయించి చక్రవర్తి అయి, వద్నిస్టా అనంగ ముంజరుల వల్ల పద్మ 
శీన అనంగ సేను లనే కుమూళ్లను పొందినాడు, 
 శాలము గడుస్తూ ఉండగా . (స్తీదర్శ్గనడు. అంతఃపవురములో 
గొర్యలతొ ఉన్నప్పుడు ఒకని(వ్రుడు బైట ఏడుస్తున్నాడు. రొజు 
శయవలెకే నాకు ఆతని దూఖకారణము అడగ్గానే అతడు “రాజన్‌! 
సా, న. ప్రలిఖు దు ఆక్‌ నిపుడు సన వకు అట్టహోన స 












టంటాడు? న్‌ా క్రీ వెళ్ళినాడు!” అ అంటా "ద సా 
క్షణములో కన్నీరు కారున్తూ చనిపోయినారు. అశనిపాతకర్కశ మైన 











జేవేరుల మరణానికి రాజు విలకించి ' మూర్చ పాలె నాడుం 
రాణులను దవా 


గానము చేయించినొడు. రాజుకు జెలివి వచ్చి భార్వల 
మరణానికి బాధపడీ | (శ్రొద్దక గ్య లు జరివించినొడు. అతడు కన్నీ టిమునురు 
వల్ల అంధ కారములో సంవత్సరము గడిపి రాజ్యాన్ని కుమాళ్లకు పంచి 
పెట్టి రాజధాని త్యజించి (పజలను ఓజార్షి తపోవనానికి వెళ్ళినాడు, 
గ్ర్రీదర్శనుడు వాన! పస్థ్యుజె కందమూలఫలాలు తింటూ తిరిగి తికెని 
వటవృతు మ దగి గిరికి వెళ్ళగా ఆక్కడ Ms ఇద్దరు ఫలమకూాల 
ములు జేతులో పెట్టుకొని బై టికి వచ్చి * “రాజ్యా ఫలమూలాలు sae 
రించు” అని కోరినారు, శ్రీదర్శనుడు వా శ్ఫెవ్యరో చెప్ప మన్నాడు. 
దివ్యవనితలు (శ్రీ నర్భనుని తమనివాన మైనజంగారునగ రానికి తీను 








కాని వెళ్ళి దివ్య ఫలములు అశని కిచ్చి ఇలా జలికినొకు!. మహారాజూ! 
పూర్వము (ప్రతిష్థానవురములో కమలగర్భుడనే వి(వ్రునికి ఇద్దరు భార్యలు 
ఉండేవారు. (క్రమేణా ముగ్గురికీ ముసలితనము ఒశేసారి రాగా మతో 
నిలవలేక ముగ్గురూ ఒక్కసారి అగ్ని వళో(త్రములోకి ఉరికినారు. అప్పుడు 
వాళ్ళు అ(గ్రహోత్రంని “మాకు జన్మజన్నలలో భార్యాభర్త ఫ్రక్వేము కలి 
గించు జేవా అని (ప్రార్జించినారు. అప్పుడు క మలగర్భుడు క్రవ్రో 
తపమువల్ల యక్ష.జూతిలో ప్రదీప్తామకుమూరుడుగా, అట్టహాను?ి కను ముత 
దీ ప్తశిఖు ' డచేనామముతో జన్మించినాడు. అతనిఛార్యలు ధూమకేతు 
డనేయక్షుని కుమార్తెల వుట్టి జ్యోతిన్లేఖా భూమలేఖా నామాలతో 
సెరిగినారు. ఆకన్యలు యువతు తె అడీవికి వెళ్ళి మంచిభర్తల్నకె శివ్ణ 
గురించి తీపన్సుచేశారు. శివానుగ్రవాము కలిగి “కన్యలారా! wh 
పూర్వజన్మలో ఎవనితో ఛార్యావతిత్వము అన్నిజన్మాలకు జేడినారో 

ఆభర్హ ఇప్పుడు అట్టహోనుని తమ్ముడై దీప్రుశిఖు డనేనామముతో 
యిక్షు డై జని రించాడు, అత్‌ స్‌ సను శొపవశాన మానవ పజాతిలో, 
(శ్రీదర్శను డనేపేరుతో వుట్టినాడు.. అందువల్ల మారు మానవలోక 
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“స. కావాలి. శాపొవసానమున మోరందరూ 
న స కరజ్య్బల్ళి వినుడు పత న స యతృు,కన్యలు ద 
అనంగమంజుగులై భూలోకములో జన్మించి శ్రీదర్శనుని 
అపుడు “గూడు విపవేషమునో వాఎచగిదిక్తీ 
ఆ Ce) 
న్డ్‌ స్టుగా వారిపేస్టు పలికి కరం నృరణకు 
ఉం అడ “ఢీ 
(RN, a 0 అపు nie} వొ రిద్దరూ మర సశరీరాలు బాడి wb 
ఆలు క. మేమే Wn స్‌చే అదీ 1 స స్థ 
కానుక కుల్ల é శ్రీడర్శనడు ఫూర(జన్న న్గురించి జ్‌ స్త దీప్తశిఖుడై 
విధినశాన తిరిగి శక్ళాలను కలుసుకొన్నా డు, 


కీ విచి(త్ర స్టా. నేనే ఆదిప్తశిఖు డనే యత్రుణ్ణి.  అఇద్షరూ 


స... భూమచేఖలు సొ[వీయాంగనలు. జేవతాంగలో ఉన్న 
క. ee కలుగుతూ ఉంకే మీరు గడు bk 
ఇెక్చనరైజా? త్యరలో మాకు మృగాంక దత్తుని oe జ్ర 
అకొగం  విజార పడకండి. నేను సీకు ఆతిథ్యము న. 
నా నివానమిది నీకోరిక తీరుస్తాను. తర్యాత 
న్నాకైలాపానికి వెళ్ళుతాను.” ఇలా పలికి యక్షుడు నన్ను అక్కడ 
న్‌ న్నా ళు ఉంచి ఉవభానాలు వేసీవాడు. నగా, అమి రంతా 
ఈవనములో నడకను న్నా రని తెలిసి అతడు నిదస్తు న్న నన్ను తెచ్చి. 
టా మధ్య పెట్టనాడు. మనము ఒకరి నొళరము అనామక స / 


నా ఇ తీరిపోయింది. 
విచిత్రకధకమం(త్రివల్ల మృగాంకదత్తుడు తక్కిన వాళ్ళలో ము 
అనుభవించి ఆరాత్రి అరణ్యములో గడిపి తరువాత్‌ పాఠానత నాగ 


శాపమువల్ల కనపడని మిగతా మంత్రుంనుకూడా గలుసుకోవలె నని 
వెతుకుతూ శశాంక వలి ఉజ్ఞయిసీసగరికి ([పయాణముయిసనొడు, 
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క కవ నంపుటి నమౌష్తము. 


